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( K .)  Regényt írtak azokról, akik kétszer 
halnak meg. A valóság túllicitálja a legényt: 
vannak itt olyanok is, akik háromszor is meg 
hídnak halni. Szegény Ada, ahogy Horváth 
Adámot magunk közt neveztük, tegnapelőtt 
halt meg másodszor s ez még mindig nem 
az az igazi, a végleges halál, amelylycl szem
ben a nil, nisi benc nemcsak jog, hanem 
kötelesség is. Először akkor halt meg, mikor 
züllését önmaga is fölismerte s csöndesen, 
mint egy vendéglőből kinézett ember, elsőm- 
polygott a parlamentből, el a fővárosból. Nem 
bukott ki, csak eltemette magát. Másodszor 
mostan halt meg, mikor mint kecskeméti tiszti 
főügyész idegen pénzhez nvuit (nem sokhoz, 
de idegenhez) és megint el akart sompolyogni. 
Most már úgy, mint egy kiveit kutya. Ron
gyosan bujkált, elutazott Szegedre, onnan 
átment Szabadkára, cél, sőt ész nélkül, nem 
mint aki szökik, hanem mint aki sehol se 
találja helyét. Szabadkán aztán elfogták, o azt 
alig értette, —  hazaszállították rabnak, való- 
szinüleg az se szöktette arcába a vért. Ezt az 
ő második halálát könnyebbé tette neki a bor.

T Á R C A

A nagyherceg a parkban.
— A Budapesti Kapló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

I r t a : P ászto r Á rpád.

Délelőtt volt. Úgy tiz éra körül. A kis ten
gerparti fürdőhely épperi hogy ébredezett. A séta- 
utakon s a villák kertjében gyerekek futkároz- 
tak novelőnőjük körül, a mamák pedig még oda
haza készülődtek a sétára. Mindenki legszebb ru
háját. kereste elő a mai napra, mert a reggeli 
hajóval érkezett meg a nagyherceg s a Mirandola- 
nyaraló árbocára felvontál; a zászlót. A nagyher
ceggel jött néhány ifjabb és vidámabb tiszt is cs 
a hölgyek inkább a tisztek, mint a nagj herceg 
kedvéért csinosították ki magukat.

Mert Lipót uagykorceg nyolcán, ahl nyolc
vanesztendős volt már. Az orvosi tudomány büsz
kén mutathatott rá, hiszen nz aggastyán mostani 
életének minden pillanatát orvosa rendelcso sze
rint éli le. Parancsszóra kol föl, parancsszóra fek
szik le, csak előirt ételeket eszik, mindon falat 
húst ötvonszer rág meg, nehogy megterhelje 
gyomrát s a napot is akkor köszönti legfelsőbb 
'negjelenésévcl, ha orvosa ezt jónak látja. Szobá
jának hőmérsékletét hőmérő szabályozza század
részfoknyi pontossággal s mikor pihenni tér, cse
lédsége vastagtalpu nemezcipőben mer csak járni 
» hatodik szobában is.

így cl a nagyherceg, nyugodtan és bölcsen, 
pcm gondolkozik, nem törődik problémákkal, 
b'dju, hogy a jövendővel szemben euyetlen tarto
zása van csak : a  család történetébe bejegyezni, 
tiogy mikortól meddig élt. Ks minden ambíciója 
abban összpontosul, hogy a két dátum között 
nennél hosszabb idő teljék cl, mert nem lesz-e 
gyönyörű, ha majd a késő kor gyermekei ámttlva

Kétszer tehát már meghalt szegény Hor
váth Ádám, aki pedig úgy indult el az élet
ben, mintha a halhatatlanok pályája volna 
az övé. Daliás, fiatal, tcstbcn-lélekben erős, 
európai, mégis szinniagyar ember volt: Toldi 
Miklós, aki a szellemi erejével is lebirhatná 
az összes idegen óriásokat. Szinte gyermek
korban már professzor volt, szinte clőtáncos- 
korban már a parlamentbe került. Küzdenie 
te kellett, tekintetétől omlottak le a korlátok, 
az akadályok. A függetlenségi párt zászlójá
hoz esküdött s mindjárt abban a sziikebb 
vezérkarban talál! befogadásra, mely Eötvös 
Káiolylval és gróf Károlyi (laborral majdnem 
minden liberális és radikális mozgalomnak ; 
lelke volt. Akkor állott Horváth Adatn zenilh- j 
jen a maga pályájának. Horváth Adát min
denki ismerte és mindenki szerette. Es szü- 
kebb baráti köre mégis csóválta a fejét, ha 
Adára fordult a beszélgetés. Valami baja van 
annak az embernek. Iszik. Nem az dalért, de ami 
velejár. Nem mintha a bort szeretné, de mintaki
nek boldogság a mámor. Emlegettek is valami 
tragédiái, mely életet megmérgezte volna. Azt 
mondták, feledni akar. És lehel, hogy felejtett 
is, de olyan áron, hogy a szive helyett egész 
szervezete, az agya is fölvette a mérget. 
Horváth Adám még ott állott az érdeklődés 
középpontjában, de éppen azok, akik legjob
ban ismprlek. inár megjósolták kora pusztu
lását. Elviszi a bor. Hová viszi? — ki tud
hatná azt.

Lefelé vitte. Mindenekelőtt elvitte a baráti 
körből. Még képviselő volt s már nem járt a 
parlamentbe, nem járt régi társaságába, nem 
járt egyáltalán ismerősök közé. Valahogyan 
el akart tűnni, mint aki elég józan belátni, 
hogyr nem való a társaságba, de nem elég 
erő?, hogy inkább a társaságot kívánja. 
Akarta, hogy elfelejtsék, s mikor hitte, hogy 
már elfelejtették, akkor az uj választásokon

csapják össze kezüket a matuzsálemi életkor lát
tára? Az ő földi pályájának két kötelessége van 
csak : születni és meghalni. A közbülső rész nem 
számit, mert az nyomtalanul elvész az ősök köny
vében. Elei harcokat vívtak, azokat haditettek 
dicsőítik, de ő békés korszak gyermeke, bár 
minden izében katona.

Megérkezésekor a kis fürdőhely minden valódi, 
nyilvános és titkos tanácsosa fogadta, a főorvos 
ünnepi beszédet is aksrt mondani, do a titkár le- 
intet'e. A nagyhercog pihenni, csak pihenni kí
ván. Nem kell se beszéd, so ceremónia. Csend 
kell esak és nyugalom. Hűséges öreg komornyikja 
besegítette, azaz hogy beemelte a mólón váró ud
vari fogatba, adjuiánsa karjával gyengén alátá
masztotta, hogy egyenesen ülhessen, méltóan a 
családi tradíciókhoz, s miután reszkető kézzel sza
lutált, a finom fejtartásu spanyol lovak tovarobng- 
latták a gummitulpu bintót.

Eipót nagyherceg lehunyta szemet s mire 
felnyitotta, már a Mirandola-villában pihent lágy, 
selyempatyotat-ágyában s a hatodik szobában is 
vastagtalpu nemezcipőbensuhantak a nesztelenj á- 
rásu lakájok. A leeresztett zöld ablakredönyön pedig 
ott csillogott, villogott a friss, fiatal tavaszi nap. 
Es amint a sugár imbolyogva reszkotett az üvegen, 
a falon és szállt, repdesett, mint valami csodála
tos (cnybogár, Eipót nagyherceg szivét különös 
érzés fogta cl. 'Palán harminc esztendő óta most 
érzett újra vágyódást, talán harminc esztendő óta 
most gondolkozott újra. Á falon suhanó napfény 
megrószogitette.

— Tavasz van! Tavasz vanl — susogta resz
kető ajakkal . . . Akarom látni, érezni a ta
vaszt! . . .

Es lelült ágyában. A zsalu egyik rekesze 
nem volt lehúzva s azon keresztül becsillant a 
tenger messzi horizontja.

— Oh milyen illatos, milyen édes lehet a 
levegői — sóhajtotta Eipót s eszébe jutott életé
nek ama elszállott kora, mikor polgári ruhában

már föl se lépett. Otthon maradt. S itt kö
vetkezett el az ő igazi tragédiája, melyben 
már nemcsak <i volt a gyönge. Ö még elég 
tiszlán látta, hogy hová nem való és mire 
ncin való, de akik segíteni akarlak rajta, azok 
nem tudtak ilyen tisztán látni. Szanatóriumba 
kellett volna a szegény alkoholistát küldeni 
és beültették a nagy vidéki város főügyészi 
hivatalába. O ludta, hogy támolyog és jó
akarói mégis rábíztak egy nagy város; 
jogainak egyensúlyban tartását. Hiszen jó
ságból tették, az bizonyos, ile rosszul tettek. 
A mámoros embert aludni küldik és nem 
kötélen táncolni. A beteg embert kórházba, 
küldik ; nem a műhelybe. Akár magában 
tehet kart, akár másokban: nem a mámo
rosé és nem a betege a felelősség, hanem 
azoké, akik mégis odahelyeztek, ahová nem 
való. Németországban súlyosan megbüntettek 
egy iskolaigazgatót, mert megtűrt az iskolá
ban egy tanítót, aki alkoholista. Semmi bajuk 
se történt a gyermekeknek, de történhetett 
volna. S a németeknél ez is elégséges volt a 
büntetésre.

Nem mondjuk, hogy Horváth Ádám 
kecskeméti jóakarói kunnyelmüek vagy pláne 
vétkesek volnának. < .sak éppen magyarok. 
Nagyon is magyarok. Minálunk ez meg
rögzött szokás, hogy az adminisztrációt 
kórháznak vagy menhaznak tekintik. Persze 
csak előkelő betegek és előkelő hajléktala
nok számára. Ha valaki kikopik a parla
mentből, már ki van feszitve alatta az 
adminisztráció mentőhalója. Beleesik valami 
hivatalba s ott holtig elcsücsülhet, csak 
botrányt ne csináljon. Ha az adminisztráció
ból is kikopik, akkor akad még más mentő- 
háló is. Magyarországon a lefelé siklók számára 
mindig van állás, csak a fölfelé törekvők előtt 
vannak zárva az ajtók. S a jó kecskemétiek 
is csak az ősi szokáshoz tartották magukat,

nekivágott tavaszszal Becs külvárosainak s járt 
vidáman, boldogan, mint egy mesterlegény.

S egyszerre csak azon vette magát észre, 
hogy künn van ágvából. Reszkető térddel, inogva 
kúszott el az ablakig, mohón nyitotta fel az üveg
táblát s úgy szívta, szívta magába a park babé- 
ros, üde, illatos levegőjét Nagy karosszékébe 
rogyott s érezte, mint melengeti a zsalun keresz
tültörő napfény.

De a zajra a szomszéd szobából elősietelt 
titkára . . .

— Fenség — tört ki belőle rémülten — mit 
csinál ? Mi történt ? Oh, ha ezt az orvos ur meg
tudná. . .

Do a nagyherceg szelíden, mosolyogva fe
lelte :

— A parkba, a parkba akarok menni. i
— A doktor megtiltotta! — hangzott a fe

lelet.
— Nekem senki se tilthat meg sommit I — 

szólt Eipót nagyherceg és szeméből rég El
hamvadtnak vélt villámok cikáztak elő.

Nosza, mozgósították az egész palotát.
— A nagyherceg a parkba megy! — sut

togták mindenfelé.
— A nagyherceg lejön hozzánk! — mondo

gatták a parkban s a valódi, a titkos és nyilvá
nos tanácsosok újra összegyűltek, magukkal hoz
ván a fürdőigazgató lányát ia, aki, ajkán bájos 
moaolylyal, fogja majd átadni ő fenségének a 
tavasz első virágait. A gyégyzenekar is felvonult 
s száz és száz ember szorongott odakünn a park
ban, várván u nagyherceget, akit ezalatt bepólyáz
lak, mint valami kis gyereket. Meleg ruhát adtak 
rá s rácsavaiták hatalmas plédjét, nmoly olyan 
szövőiből készült, mint a katonatisztek köpeoyego, 
s hogy u csalódás még hivebb legyen, pirosbélésü 
gallért varrtak rá, hogy az, hátrahajtva azt a lát
szatot keltse, hogy a nagyherceg meg most, Dyole- 
vaneszlendős korában is egyenruhában jár, hogy 
most is katona, szolgája a legfelsőbb hadúrnak,
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mikor a visszakerült Horváth Ádámot megtet
ték tiszti főügyésznek. Hiszen csak nem me
het szegény Ada követ fejteni vagy koldulni. 
Kenyeret adtak neki, mikor orvosságra vagy 
még sokkal inkább kegyetlen szigorúságra lett 
volna szüksége. Ha ugy sietnek elébe, mint 
orvosok, akik szeretettel, de ha kell, kegyet
len szigorúsággal is hozzálátnak a szerencsét
len beteg gyógyításához: talán emberré teszik 
újra. Sirt volna, a falat rágta volna kínjában, 
elátkozta volna állítólagos jóbarátait, de talán 
meggyógyul. Ök azonban csak jó emberek vol
tak. Ülj be a főügyészi hivatalba és ne csi
nálj semmit! Éhen nem halsz! Aztán 
Horváth Ádám nem csinált semmit, ha
nem züllött tovább és ivott. Megmaradt a 
bornál, melytől azt is el lehet feledni, hogy 
kegyelemkenyéren vagyunk, hogy semmit sem 
csinálunk, hogy lézengünk a világban, mint 
az ökörnyál, mely fölfelé se, lefelé se száll, 
csak éppen úszik a semmiben. Most már az 
adminisztráció menház is volt, kórház is volt, 
kocsma is volt. Horváth Ádám ott lakott, ott 
kereste a gyógyulást és olt ivott. Mindig ivott. 
Pedig hát valami kevés dolga mégis csak 
akad még egy mámoros főügyésznek is. Egy
szer pénz is kerül a keze közé. Elsikkasztja? 
Talán. Magánál felejti? Majdnem bizonyos. 
De hogy annak rendje és módja szerint el
könyvelje, elhelyezze, nyilvántartsa, — azt nem 
szabad tőle megkövetelni. Már tudniillik a bor 
rabjától.

Ha sikkasztott: a bor sikkasztott. Ha 
csak hiányzik a pénzből: borra ment. Ha egy
szerűen csak rendetlenség történt: nem csoda 
az, mikor a bor volna a rendező. De nem 
ez a fontos a kecskeméti esetben. Fontos az, 
hogy egy borbeteg ember oda volt állítva 
olyan helyre, ahol mindent csinálhatott, csak 
jót nem, ahol a bajért mindenkit okolhat
nánk, csak azt nem, aki felelős volna, ha 
alkoholista nem volna. Ez teszi a kecskeméti 
esetet jelentőssé, mert egy sokkal nagyobb 
betegre tereli a figyelmet, mint a szegény 
Horváth Ádám. Az a súlyosabb beteg: a 
patriarchális magyarság, mely csupa szív, 
csupa jóság és csupa könnyelműség. Még 
mindig nem tudja átérezni, hogy a nemzet 
műhelyében nincsen olyan utolsó munkapad, 
amelyikhez baráti szeretetből és jó szívből oda 
volna szabad ültetni betegeket vagy maguk
kal tehetetlen embereket. Horváth Ádámot 
nem lehet felelősségre vonni. Akik csupa jó
ságból föügyészszé tették, vádoljuk talán

S előtolták pneumatikkerekü tolószékét. Az 
összetöpörödőtt gcnerálisgnómot szépen beleül- 
tették s két fokete, polgári ruhába öltöztetett 
szolga kigörditette lassan a Villa Mirandolából.

Gyenge, öreg tüdeje mohón szívta magába 
a tavasz laugy, tengerviz-párás lehellotét, szeme 
merőn tapadt a kék mennyboltozatra s édes érzés
sel gondolt arra, hogy milyon jó lesz sugaras 
csendben végiggurulni a park ciprussal s ázsiói
val beszegott utjain. Do alig ért ki a kapun, ha
talmas éljonzcs harsant lel s egy ijedtarcu, szőke 
leányka máris virágot adott néki át.

lápót nagyherceg pedig összerezzent.
Mit akar ez a sok nép tőle, a csöndes, 

nyolcvanesztendős öregembertől f Mért nem hagy
ják békében elguritani a tenger parijára, hogy 
nézze, mint épit a nap aranyhidat, sugarakból a 
tengertől egész az égig? Milyon jó azoknak az 
öreg kereskedőknek, akik nyugodtan leülhetnek a 
strand padjaira, mig a jó, meleg nap lágyan ci
rógatja őket . . . 8 már-már haragosan szökni is 
akart, miközben mindez egy pillanat alatt ke
resztülcikázott agyán, de a másik pillanatban a 
gyógyzenekar karmestere már jelt adott s felhar
sant a családi himnusz.

És a dob pergő szava, a kürtök harsonája, 
a régi családi dal egy pillanat alatt elűzött min
den álmot és ábrándot. A tavaszi lényre, sugárra, 
hangulatra vágyódd öreg ur eltűnt b a gonorális- 
galléru, plédbe burkolt öreg katona reszketvo 
cmelto kalnnasipkájához kezét. Intelt lakájainak 
s azok szemközt, a zenekarral megállították a kis 
kocsit, a töpörödött öreg emberkét. Lipót nagy
herceg szalutált.

8 a kék, világos ég felé, n sugaras, illatos, 
tiszta tengeren át zengve harsogott a családi in
duló, amelynek hangjai mellett a szomlcken gya
logezredek defiliroznak merev tartással, egyszerre 
dobbanó léptekkel. . , ,

őket? Hiszen szerették Horváth Ádámot és 
segíteni akartak rajta, ahogy éppen tudnak! 
így marad egyedüivaló vádlottnak: — a bor.. .

A magyar delegáció.
Budapest, február 12.

A hadügyi albizottság ma végzett a kölíség- 
vetéssel.* A mai ülésnek jelentős határozatai: az 
uj tüzérhadapródiskolának, amennyiben szükség 
lesz reá, Magyarországon kell létesülnie; a had
ügyi kormány tartozik, a kézibevásárlások rend
szerének fenntartásával, tovább is egyenesen a 
termelőkkel szerződni az aratás után; az uj áeyuk 
beszerzésénél pedig a kvóta-arány gondosan be
tartandó. Hosszabb vita folyt az ágyú-reform kér
dése fölött, amelynek kapcsán a hadügyi kormány 
szigorúan bizalmas felvilágosításokat adott.

Most már csak a jelentés hitelesítése van 
hátra s ezzel kedden fog végozni az albizottság.

A mai ülésről itt következik a részletes 
tudósítás:

B éo s, február 12.
A delegáció  hadügyi albizottsága ma délelőtt foly

tait a tanácskozásait Szélt Kannán elnöklete alatt.
Müonioh Aurél előadó a második tüzérhadapród- 

isko’áuak kibővítésére szolgáló tétel kapcsán a jelen
tésbe azt a pótlást ajánlja, hogy amennyiben tüzér- 
Jiadapródisko'a fe lá llítá sá ra  vo ln a  szü k ség , az  jeltétlenül 
Magyarországon ló '.esittessék .

Gróf p p on yl Albert j'dzi, hogy e tételről a 
nyilvános ülésen lógja megtenni észrevételeit.

Miklóa Ödön az élelmezési szükebb albizottság 
nevében jelenti, hogv a hadügyi kormány tavaly elő
ször próbálkozott a kézibevásárlással s igy kihasz
nálhatta a kon unkturákat ; az eredmény várakozáson 
íe ül jó volt. Hegedűs Sándor is. aki éveken át elle
nezte ezt a módot, a kimuta'ások alapján meggyőző
dött arról, hogy a termelőkkel való közvetelien össze
köttetés a legelőnyösebb. Sajnos, a nagytermelőkkel 
eddige é még nem léphetett összeköttetésbe a hadügyi 
kormáu}-, a termelők azonban nehány óv óta egyesül
nek a gazdasági egyesületek kebelében s ezekkel, 
mint erkölcsi testülettel szerződik a kormány. Felhívja 
az országban alakult gazdasági és termelő egyesüle
teket arra, hogy igyekezzenek, a dolgot kihasználni, 
nem az anyagi előny kedvéért, mert ez csak pár 
fillért tesz, hanem azért, mert az aratás utáni árala
kulások bizonytalansága mel óit még is bizonyos vár
ható pozitív credménynyel számolhat a gazda.

Okollcsanyi László: Arra kéri a hadügyminisz
ter1, hogy jövőben, amennyire lehetséges a bevásár
lások már tavaszszal történjenek, s hogy lehetőleg 
augusztus és szeptember hónapokban a készleick le
hető ez elfogyjanak, aratás után lehetőleg üres mag
tárakkal rendelkezzék a hadügyi kormány, hogy igy 
akkor a termelőktől minél többet legyen képes vá
sárolni.

Gróf Apponyl A bért elismerését fejezi ki a had
ügyi kormány és a kézivásár ás kezdeményező e. 
M iklós Ödön iránt. Kéri a hadügyi kormányt hegy 
ezt a rendszert fejleszsze, mert egyaránt megfelel a 
hadügyi kormány és a magyar közgazdaság érde
keinek.

Miklós Ödön a ruházati szükséglet költségeinek 
kapcsán ismerteti a gyapjúra, a bőrre ős a textil
árukra vonatkozó szerződéseket. Az 1904. évben a 
textilárukra megköthető szerződés tokintetében a had
ügyi kormány a magyar kormánynyal teljes egyet
értésben járt el és a magyar gyárosok is d cséretes 
egyértelműséggel igyekeznek a munkából kivenni ré 
szüket.

A kalonai igazságügyi igazgatás s a katonai kép
zőintézetek tételénél grót Apponyl Albert és Ugrón 
Gábor előre jelzik, hogy a plénumban lógják kifej
teni vólemén’, ükét.

K rob atla  vezérőrnagy bizalmas felvilágosításo
kat ad a fegyverek minőségéről és a tartalókfcgyvo- 
rek készítéséről.

Gróf A p p o n y l Albert kérdozi, hogy e meg
rendelésekben milyen arányban részesedik a ma
gyar ipar.

Krobatin vezérőrnagy azt válaszolja, hogy a 
megrendü léseknél a magyar fegyvergyár részesedése a 
kvóta arányának megfelel és hogv a hadügyi kor
mány arra a rekoiupenzációra is tekintettel volt  ̂amely 
a magyar fegyvergyárnak azért volt nyújtandó, mert 
a régebbi esztendőkben az arány nem volt toljesen 
megfelelő.

B o lg á r  Ferenc kérdést tesz a magyar katonai 
főrcáliskola elhelyezéséről.

Pltrelch közös hadügyminiszter közli, hogy arra 
nézve még nincs döutés, vájjon Kőszogcn vagy Kis
martonban fogják-e felállítani a főreáliskolát.

Az uj tábori ágyú tételénél az előadó bővebb 
felvilágosítást kér.

Elnök: Nagy súlyt helyez erre a tételre. Kéri 
a hadügyminisztert, hogy szokott nyíltságával és be
hatóan nyilatkozzék erről a kérdésről.

Gröí A p p on y l Albert szóvá teszi azokat a pa
naszokat, amelyek o részben a szakkörökben ós a 
sajtóban lelmerültek s kérdi, hogy e tekintetben milyen 
arányban részesedett a magyar ipar?

K robatln  vezérőrnagy megadja a felvilágosítá
sokat, amelyeket bizalmasoknak kér tekinteni.

Elnök konstatálja, hogy az albizottság az adott 
felvilágosításokból és a vele közölt kimutatásokból 
azt a niognyugtató meggyőződést nyerte, hogy a ma
gyar ipar a szállításokban kellő mértékben részel
tetve volt.

Hosszabb, bizalmas vila folyt az ágyu-kérdcsröly 
ame’yet a hadügyminiszter és Krobatin vezérőrnagy

behatóan ismertettek. Az elnök felkérte az albizottság 
tagjait, hogy a lelviJágositásokat bizalmasok
nak tekintsék.

Gróf Apponyl Albert a reformok elől nem zár
kózik ol, a felvilágosításokat megnyugvással fogadja 
mert o téren világhírű szakértőink vannak. Álláspont
ját a plénumban fogja kifejteni, Felveti a honvéd
ségnek tüzérséggel való ellátását Erre való lokm- 
tettel is kívánná, hogy a tüzérségi anvag ogy része 
Magyarországon logyen előállítható. Ez bizonyos do- 
centralizálás szempontjából is szükséges. Áldozatokra 
is hajlandó volna ennek megvalósítása érdekében.

Ezután a hadügyminiszter és Krobatin vezér
őrnagy nyilatkoztak a második arzenálról.

E ln ö k : Kimondja a határozatot, hogy az al
bizottság megszavazza a 15 millió koronányi rend
kívüli szükségletet. Ezzel részleteiben is letárgyalta a 
költségvetést.

A  jelentést kedden fogja hitelesíteni az albizottság.
A négy egyesült albizottság hétfőn délelőtt tíz 

órakor ülést tort a megszállott területen lövő csapatok 
rendkívüli szükségletének tárgyalása végett.

B ELFÖ LD
A cár imádkozik. Az Alkotmány rossz né

ven veszi tőlünk, hogy A cár imádkozik eimü 
cikkünkben egymás mellé állítottuk a cár imád
ságát és azt az embermészárlást, amoiy most 
pirosra festi a keletázsiai tongerek vizét. Laptár
sunknak fájdalmat szereztünk azzal, hogy isten
káromlásnak mondtuk azt az imát, amely áldást 
könyörög a tömeges emborgyilkolás sikerére, és 
fájdalmat szereztünk noki azzal is, hogy hazugnak 
mondtuk azt a harangozást, amely emberhetakom- 
bák csontjai fölött csendül meg. Mindez annak az 
Alkotmonynak fái, amely a keresztény embersze
retet nevében hirdeti az erkölcsöket s amely az 
evangélium tanításainál szentehb tanítást nőm 
ismer. Mutasson nekünk az Alkotmány cgyetlenogy 
olyan mondatot az evangéliumban, amely az 
emberek tömeges gyilkolását erénynek mondja s 
amely a keresztény szeretettől összeférőnok taitja 
az olyan imádságot, amely gyilkos fogyverekro 
könyörgi lo az áldást az égből. Ha Jézus Krisztus 
szél a állana az AlkotminynyaH, megmagyarázná 
neki, hogy egy japán, aki nem öl, sokkal jobb 
keresztény, mint egy cár, aki öl. s mint egy ke
resztény néppárti újság, amely lelkesedik, az öl
döklő cárért — miholyt imádkozik.

A iz a tm á r i uj lö i ip á a . A hivatalos lap inai 
száma közti a királyi kéziratot, amely Kristófig József 
országgyűlési képviselőnek Szatmárvármegye és Szat
márnémeti szabad királyi város főispánjává va ó ki
nevezéséről szól.

A fövároi választókerületei. Erdély száz
ötven, kétszáz választóval biró kerületeivel ellen
tétben, a főváros egy-egy választókerületében 
négy-ötezer ember képviseltette magút egyetlen 
képviselővel a magyar parlamentben. Á főváros kö
zönsége. amely egyrészt a közterhekben való 
részvételénél, másrészt intolligencájánál fogva 
csakugyan rászolgált az erősebb képviseltetésre, 
már évek óta hangoztatja panaszait o lehetetlen 
és igazságtalan helyzet miatt. Megelégedéssel 
iktatjuk hát ide megbizható forrásból származó 
értesülésünket, mely szerint a miniszterelnök a 
íőváros választókerületeinek uj boosztását, illetve 
szaporítását tervozi. E szerint a VI., VII., Vili. 
és IX. koiületot olyképpen Bkarja fölosztani a 
miniszterelnök, hogy nyolc választókeriiletot ke
rekít ki belőlük. A kilencedik kerület kettéosztása 
olymódon történnék, hogy a Forencváros és Kő
bánya is külön-külön kópvisolőt küldeno a par
lamentbe.

A B á n ffy  p árt p rogram m j*. Az nj párt kiált
ványban adja ki prograinmját, amelyet már főbb vo
násaiban ismert ittunk. A kiáltványt az nj párt intéző
bizottsága nevében maga báró Bánffy Dezső irta alá. 
A programul lényeges részei a kövotkozők:

Az állam egész szervezetének nemzeti tartalom
mal való mogtöltésc. A magyar birodalom állami télé
nek a külképviseletben s a külkcreskedelom intézmé
nyeiben Ausztriával tel esen egyonrangu jelenlkezéco. 
A véderő magyar részében, az alkotmányos érzésnek, 
az állami nyelvnek, nemzeti jellegnek és bazafiságnak, 
ugy a tiszti oktatás, mint legénységi kiképzés, a ve
zénylet, szolgálat és jelvények teljes érvényesülése, 
az 1867. évi XII. törvénycikk szerint ö felségének 
„alkotmányos", azaz törvényhozás utján gyakor- 
íandő jogaival egvbohangzőan. Magyar közművelődési 
politika. Az elemi, középfoka és magasabb oktatásban 
is az állami nyelv bírásának biztosítása, nem
zeti szükséghez képest pedig fokozatos államosítás. 
A választói jognak tetemes kiterjesztése. a városokra való 
különös tekintettel. A választókerületeknek a változott 
viszonyokhoz mért kikerek itése. A cenzusnak a le
szállított alapon való arányosítása és az értelmiségi 
cenzusnak kiterjesztése és a cenzussal nem bírók sza- 
vazatjogának külön rendezése. A római katholikus egy
ház önkot nuinysatának végleges szorvezéso. A nentki- 
tholikus egyházak rendszeres segélyezése. Magyar nemzeti 
jegybank, tinállő vámterület* A sikert teljesen biztositó 
telepítési rendszernek csupán nemseti érdekből való meg
honosítása, különös tekintettel a kisbirtok képző-
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désére. A munkahiány meg szüntetése, az elszegénye
dés és kivándorlás továbbterjeszkedésének meggát- 
lása céljából nagyarányú beruházások foganatba vé
tele, különös tekintettel a hazai ipar érdekeire. 

adórendszer reformja^ jövedelmi progessziv alapon.
A fogyasztási adóknak, amennyiben életszükségleti 
cikkekre vonatkoznak, leszállítása. A létminimum vé
delme. A közigazgatás államosítása, a tisztviselői prag
matika és a tisztviselői fizetés végleges rendezése. Kor
szerű wttnkdsfl^i és törvények alkotása.
Az igazságszolgáltatás egyszerűsítése, olcsóbbá tétele 
cs egyöntetűsége, a bírói fizetésnek, különösen az 
alsó tokon való javítása. Az ura'kodó és családja 
iránt a bizalom, szeretet és ragaszkodás ápolása, 
amennyire lehet, még az eddiginél is nagyobb ben- 
sőséggel. Ennek előmozdítása végett a paritásnak 
megfelelő magyar udvartartás.

K ö n n y e lm ű  a larm hlr. Egy zágrábi lap mozgó
sítás hírét közli, amelyet egynémely budapesti estilap 
is átvesz. Az illető zágrábi újság trieszti távirat* 
szerint ugyanis március hónapban Triesztben 20.000 
főnyi csapatokat lógnak összpontosítani, amelyek 
hajón Szalonikiba indulnak. Nyomban közli aztán a 
hir igazi forrását is, amely nem egyéb, mint az, hogy 
egy trieszti száritott-tészta-gyár, amely naponta 4-50 
mmázsa szárított tésztát készít, megbízást kapott, hogy 
a boszniai és hercegovinai hadvezetőség számára 
ennek a mennyiségnek kétszeresét szállítsa minden 
nap. Ebből háborús hirt csinálni, enyhén szólva, lel
ketlen könnyelműség. Mert abból, hogy egy tészta
gyár 460 métermázsa szárított tészta helyett 900 mé
termázsát szállít katouáéknak, igazán minden egyéb 
következik, csak az nem, hogy mindjárt szaladunk 
Szaloniki elfoglalására.

K é p v is e lő je lö lé a  I lly e fa lv á n . Az iUyejahai vá
lasztókerületben a függetlenségi és 48-as párt e hó 
15-én jelölő-ülést tart, melyen dr. Nagy Györgyöt 
lógják jelölni. Nagy Györgyöt a lüggeUenségi párt 
központja is támogatja.

K Ü L F Ö L D
Az orosz-japán háború.

B udapest, február 12,
Egy francia hadihajó parancsnoka, minden 

tisztje és egész logónységo a fedélzetről nézte 
végig az orosz hajók rettentő katasztrófáját. A 
legénység azzal az izgatottsággal, melyet híres 
korcsmahősök egy derekas verekedés láttára szok
tak érezni, a parancsnok és a tisztek pedig nyu
godt olegánciával, kitűnő távcsövön keresztül, 
mint valami érdekes szinjátékot. Sokan a hatal
mak szilárd semlegességének szimbólumát látják 
ebbon, mi annak a jelképét, hogy Franciaország
ban elmúlt az orosz-láz, hogy a kacér köztársa
ság azzal a szemmel nézi a kelctázsiai eseménye
ket, melylyel a nők az olyan férfiúra tekintenek, 
akihez csak formális kötelék fűzi őket, akinok 
láttára azonban szivük hideg és érzcketlon marad. 
Hol vannak a touloni és kronstadti napoknak sze
relmés lángolásai, költői lellobbanásait* A higgadt 
ész~ a raison hamuja alatt elaludtak, elbamvad- 
tikiás bizony-bizony a megmaradt szikrák iaalig- 
#lig\ pislognnk már. Mórt mindazokat a ro- 
méileket, melyeket Franciaország az orosz sző- 
vetsl'hcz fűzött, pozdorjává zúzta az az ágyu- 
lövét=, mely a port-arthuri liajóraj legszebb ékes
ségét és büszkeségét: a Cezarevicset sebesitette 
halálra. Mit várhat attól a szövetségesétől, moly
nak mindon erejét hosszu-hosszu időro a kelet
ázsiai sárga cmbor köti le é3 melynek a háború 
befejezése után is az évok egész sorára lesz szük
sége, hogy a fáradalmakat kipihenje, a kapott 
sebeket moggyógyitsa, az elveszett erőt pótolja 
és hogy a tétlenség, a zavartalan nyugalom üdítő 
hullámaiba merüljön I Ab, a múltak emlékei szé
pek, do a jövő képe sivár és vigasztalan. Francia- 
ország, a kacér respublika tehát másfelé néz. És 
amint tekintetét végighordozza Európa daliás 
hatalmain, Bzemo önkénytolenül a hideg, de 
gazdag Anglián akad meg, melyhez különben is 
nagyon barátságos viszonyba juttatta az az egyo- 
aölt törekvés, mely Oroszország és Japán kibé- 
hitésére irányult. De egymás támogatására kény
szeríti őket a jelen pillanatban a szükség is. 
Mert ha akármelyikök beleavatkozik a há- 
oruba, akkor a fönnálló szerződések értőimében, 

kelten, kik újabban olyan békében és barát
ságban élnek, egymásnak kénytelenek rohanni, 
-gymást kénytelenek ülni, egymás házait kény- 

rolenok felgyújtani. ÉS ez a tiiz rettenetes volna.

Átharapódzna a szomszédos torületekro és évtize
dek munkáját semmisítené meg. Nem, nem, ennek 
nem szabad megtörténnie. Anglia tehát csak titok
ban, bujkálva támogatja Japánt. Franciaország 
pedig olőveszi távcsövét és elegáns nyugalommal 
nézi, hogy mint irtják, pusztítják egykori sze
relmét.

Mert még mindég a japán fegyvereknek 
kedvez a szerencse, még mindég japán győzel
mekről adnak hírt a táviratok. Port-Arthur állító
lag már a japánok kezében van és Koreában 
szakadatlanul folyik a japán katonák partraszálli- 
tása. De ami mindennél fontosabb, japánok paran
csolnak már Mazampo és Fuzán kikötőiben is. 
Ami azt jelenti, hogy Japán biztos és kényel
mes élelmezési vonalat teremtett magának. 
Mert ezzel a két kikötővol szemben van 
Japán két hatalmas hadikikötője: Simonoseki 
és Modji. Do nagyon közel van Mazampó- 
hoz a császári főhadiszállás: Hirosima is. Már 
most, ha tekintetbe vesszük, hogy Fuzánból indul 
ki a Szjöülba vezető, épülőfélben lévő és hadi 
célokra könnyen befejezhető vasút: akkor nem 
lehet egyebet konstatálnunk, mint hogy Japán ma
holnap Simonosekin és Fuzánon keresztül totszés 
szerinti mennyiségben szállíthat Szjöül felé utó- 
csapatokat. Ha nem itt, hanom a mandsuriai ha
tárfolyó, a Jalu körül esnék meg a döntő ütkö
zet, akkor ez csak hosszabb idő múlva történhet
nék meg, mert 1894-ben is két hónapig tartott, 
mig a japán hadserog zöme Szjöulból a mandsu
riai lintárig jutott. Sokkal hamarabb ütközhetné
nek az ollenséges seregek Össze, ha a japánok 
Liautong szigetén, Port-Arthur és Dalmi mögött 
tudnának csapatokat partraszállitani és itt támadnák 
mog az oroszokat. De akárhol fog is a döntő csata 
leíolyni, az bizonyos, hogy ebben a pillanatban a 
szárazföldi harc szempontjából is a japánok van
nak előnybon. Szaktekintélyek ezzel szemben azt 
állítják, hogy ez mind hiábavaló. Oroszországot 
nem lehet támadó háborúban legyőzni. És mind 
Napóleonra hivatkoznak. Csak arról feledkeznek 
meg, hogy Napóleon mögött nem volt Orosz
országban sok ezer vad harcost számláló khinai 
banda, mely a hivatalos Khina minden figyelmez
tetése mollett derekasan támogatja majd a japánok 
mandsuriai műveleteit és a mai táviratok szerint 
már isjvigan pusztítja az oroszok telefon-és táviró 
vezetékeit.

így hát csak természetes, — hogy a mai 
táviratok nyelvén szóljunk — hogy Khina visel
kedése a nagyhatalmaknál a legnagyobb aggodal
mat kelti. Attól félnek, hogy ilyen körülmények 
közölt hiába fogadják a semlegességet, a beavat
kozásnak szükségszerűen meg kell majd történni, 
Ezekben a jelentésekben csak az érdekes, hogy 
úgy tüntetik fel a helyzetet, mintha csakis Khi- 
náuak, Augolországnak és Franciaországnak ma
gatartásától fiiggno a kelet-ázsiai háború lokalizá
lása és mintha egyébképpen nyugodtan niudhatná 
Európa az igazak álmát. Sajátságosán gyenge a 
diplomáciának emlékezőtehetsége, mikor a töme
gek megnyugtatásáról van szó. így például meg
feledkezik arról a csekélységről, hogy a portá
val is vaunak némi elintézendő ügyei. A portával, 
mely a hatalmak minden erőlködése, a diplomácia 
minden nyomása mellett is hónRpról-hónapra 
halasztotta az Ígért reformok életbeléptetését. 
Hát ki hiszi el, hogy éppen most fogja magát 
megvalósításukra rászánni, mikor a legfélolme- 
sobb sürgető : Oroszország hosszú időro másfelé 
van elfoglalva? És ki ne tudná, hogy az esetben, 
ha Törökország megmarad makacsságában, akkor 
a macedóniai tűz, melyet csak ezek a rtformigére-. 
tek fojtottak ugy ahogy cl, újra tol fog lobogni? 
A forrongás, mint valami hatalmas áradat, töri át 
a gyenge gátakat és első sorban Bulgáriát vagy 
Szerbiát lógja magával ragadni. Ne áltassuk tehát 
magunkat azzal, hogy csakis Angliától és Francia- 
országtól függ az európai béke, ők akármilyen 
kacérul kacsingassanak is egymásra, a béke 
ügyét mindaddig, mig a boszporusi boteg embert 
ki nem gyógyítják krónikus makacsságából, a 
legnagyobb veszedelem fenyegeti.

P o r t - A r th u r  ootrom U uin.

B er lin , február 12.

A VossiscJie Zeitung lávirala szerint, Y oko
ham ában az  a  hir van  elterjedve, h ogy  a

japánok elfoglalták Pvrt-ArtlMr kikötőjét. Hi
vatalos megerősítés még nincsen.

London, február 12.
A iStendardnek jelentik Toiioból ehó 12-éről: 

A port-arthuri küzdelemről szóló japán verzió sze
rint a hajóhad február 8-án este Port-Arthur ma
gasságára érkezett és az orosz hajókat az erőd 
előtt csatarendben állva találta. A torpedórombo
lók a japán harctér olőtt őt mértlöldnyire cirkál
tak. Tóga tengernagy éjjeli támadásra határozta 
el magát és i 1 órakor éjjel kezdett tüzelni. Ami
kor a tüzelés a leghevesebben folyt, a japán tor- 
podónaszádok lassan és óvatosan a part felé úsz
tak. Sikerült nekik az orosz hajók és a part közó 
kerülniük és észrevétlenül maradniok addig, mig 
az orosz hajók a japán hajóhad tiizeléso elől 
megkísértették a kikötőbo való visszavonulást. A 
torpedónaszádok azonnal tüzeltek. Két csatahajót 
harcképtelenné tettek és elvágták a hajóhad má
sik részének visszavonulási útját. A küzdelmet 
azután kedden reggel vették újból fel.

London, február 12.
Porf-J rf/wrból jelentik: Orosz katonák és 

munkások lerombolták az összes téglarépülclekel, ne
hogy a japán ágyuknak célpontul szolgálhassanak. 
Port-Arthurban a japán támadás miatt nagy a 
rémület. Az oroszok minden intézkedést megtettek 
a hatásosabb védelemre. Khmában nagy lelkesedést 
kellenek a japánok sikerei. Hivatalos forrásból je
lentik AúíCítowgból, hogy a port-arthuri tengert 
ütközetben a japánok egy hadihajót clvesritettek. 
Egy japán cirkálóhajó harcképtelen lett s egy 
ágyunaszád elmerült.

A port-arthuri ütközetről Tokióba oly jelen
tés érkezett, mely szerint a Cezarevics és Ketvizan 
elmerült, amikor a kikötőbo igyekezett. Ebben az 
ütközetben elesett a hajóraj parancsnoka. Tienesin- 
bői azt jelentik, hogy a tiencsini kikötő elé ja
pán cirkálóhajók érkeztek, hogy megakadályoz
zák az orosz hajókat abban, hogy Port-Arthurba 
szenet szállítsanak.

London, február 12.
A lapok jelentése szerint Port-Arthur bom

bázása még egyre tart. A bombák nagyon sok 
házal romba döntöttek. Igen sok ember megsebesüli cs 
sokan meghallak. A város mélyobben fekvő ré
szeiben semmi baj nőm történt.

London, február 12.
Ugy látszik, hogy a japán flotta kedd óta 

nem bombázta Port-Arthurt. Ezzel szemben Sang
hajból a Daily Telegraphnak azt táviratozzál;, 
hogy Port-Arthur bombázása njra megkezdődött és 
hogy e közben három oross hadihajó elmerült. Egy 
bomba romba döntötte az orosz bank épületét. A  ja
pán tengernagy parancsnoksága alatt hat hadi
hajó, hat páncélos cirkálóhajó, négy közönséges 
cirkálóhajó és több torpedó-romboló naszád van.

Párta, február 12.
A Ncwyork Héráidnak Csifuból azt a külö

nös hirt jelentik, hogy a japán torpedóhajók, 
amelyek hétfőn este a port-arthuri kikötőbe men
tek, orosz jelvényeket használtak, és ez az oka an
nak, hogy az oroszok nem lőttek rájuk.

P ária , február 12.
Egy Sanghaiban éjjel feladott távirat a kö

vetkezőket jelenti:
A japánok hiába igyekeztek JBedzevo mel

lett, Port-Arthur északi határától nyolcvan 
mérföldnyire, partraszóllani. Megpróbálták 
azután Talien mellett a partraszállást, do a 
port-artburi erődítések tüze megakadályozta 
őket tömik végrehajtásában. Ez alkalommal 
különösen Zajaczkorszki tengorész-tüzőrezrede3 
és Petrov ezredes tűntek ki. Mind a ketten 
megsebesültek. Egy órával azután, hogy 
a távirat elküldetett, kedvezőtlenre for
dult Port-Arthur holyzete. A japánoknak 
sikerült flottájuk számára oly előnyös pozieiót 
biztosítani, hogy a lövogok a belső kikötő 
közelében Port-Arthur több házát érték és a 
Banquo Russe házát félig romba döntötték. 
Az oroszok megkísértették, két páncéloshajó 
és több cirkálóhajó előrebocsátásával, kiszorí
tani a japánokat kedvező hadiállásukból, do 
kudarcot vallottak. Három orosz cirkdlóhitjó 
oly súlyosan megsérült az ellenséges üvegek
től, hogy elveszettnek tartják.

London, február 12.
Csipíból távirják : Egy német gőzhajó temérdek 

khinai és külföldi utassal idoérkozctl. A kapitány be
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széli, hogy Port-Aríhurből jövet több golyó érte hajó
ját és az utasok közül sokan meghaltak s még többen 
megsebesültek. A német gőzhajó Alexejev tougeruagy 
különös engedőimével elhagyhatta a port-arthuri kikö
tőt, de a többi ott levő hajó nem lávoshatik Port- 
Arthurból.

L on d on , február 12.
Cst/Mból táviratozzák a Daily Ataifnek, hogy 

a japánok támadása hétfőn éjszaka Port-Arthur 
előtt váratlanul lepte meg az orosz hadihajókat- 
Az orosz tisztek legnagyobb része a városban 
volt a cirkusz díszelőadásán, amely késő éjjel vég
ződött.

Ideérkezett jelentések szerint a Varjak orosz 
hadihajén a bombázáskor 200 katona esett cl..

A c s e m u lp ó i g y ő ze le m .
L ondon, iebruár 12.

A Daily Mail a csemulpói ütközetről azt je
lenti, hogy a Varjak és a Korejcc orosz hadihajó
kat a japánok kitűnő lövései mcyscmmisitetlck. 
Ezenkívül a üzunyari orosz hadihajót is rommá 
lőtték. Az orosz hajó legénységét olyan pánik 
lógta el, hogy a katonák éjjel meg akarlak szökni 
a hajóról, de az utolsó peri ben mégis visszatértek. 
Másnap reggel óra 30 perekor a Korejcc egye
dül bocsátkozott harcba a japán hajókkal, 
melyeknek ágyúi azonban csakhamar elsüllyesz
tették az orosz hajol; a leyénység legnagyobb része 
elesett vagy tizbe/ull: akik élve menekültek, azok 
/egságba kerüllek. Égy másik jelentés szerint az 
orosz hajót saját legénysége robbantotta /öl. A Var
jakot gránilzápor érte és pusztította el. Az oroszok 
rendkívül bátran harcoltak; csak délután kél óra
kor vonult vissza a Varjak a sziget mögc, ahol 
legénysége meggyujtutla. Az ütközetei négy idegen 
hadihajó végignézte. A harc után valamennyi ide
gen hajó tizzlelgett a japán lobogónak. I ’zimulpóból 
sok ezer ember ment a tengerpartra, hogy az 
izgató látványnak tanúja legyen. Ilir szerint az 
orosz hajók elmerülésük előtt kitűzték a fehér 
lobogót.

M e g sé rü lt i s  e lfo g o tt o ro s z  h a jok .
B u l in ,  február 12.

A Vossische Zeitungnak jelentik Yokohamából: 
A Port-Arthur előtt levő orosz flotta nagy része 
harcképtelen. Néhány hajó elmerült, de nihány japán 
hajó' is harcképtelen lelt.

F é terv á r , február 12.

Alexejev helytartónak a cárhoz tegnap intézett 
távirata szerint a Ceearcvicsci és a l ’ailaáát e hónap 
S-ikén szállították a belső kikötőbe. A llctvuan sérü
lését ideiglenesen oltömik. A vérteshajó kijavítása kö
rülményes munka, amelynek batáridejét nehezen lebel 
megállapítani. A PaUadál és Novikot egymásután szál
lítják a javítóba.

Az hiszem, jelenti a helylartó, hogy a 
javítás két hétig fog tartani. A hajóhad többi 
hajóját, amelyek a 9-iki ütközetben résztvet- 
tok és sérüléseket szenvedtek, o hónap 9 én 
a kikötőbe szállították, hogy kirakják belő
lük a szenet és a szükséges javításokat meg
tegyék rajtuk, remélem három napon belül. 
Az ütközetben könnyén megsérült tengerész- 
tüzérségi alezredes Zujoncskovszki, és l ’ctrov 
főtengerész, aki a harcban részt nem vett 
Aurorá-n volt, már gyógyulófélben vannak. A 
súlyosan megsérült altisztek közül néqym 
meghaltak. A másik négynek van remény
sége a fölgyógyuláshoz. A sebesültek nagy 
része a Pallada cirkálóhajóra esik. Ennek oka 
a  melinittcl töltött torpedók gázainak mérgező 
hatása. Az összes sebesülteket kitünően ápol
ják. Szerdán cirkálóhajók folytatták szemlé
jüket és ellenséges hajót nem láttak. Az éj
szaka nyugodtun lelt e l; öszzeütkötis nem volt.

Berlin február 12.
A Dokalanzeigcroek jelentik Pétervárról: A 

Hfandeuriát, a kelet-khinai aőzhajés-társaság leg
nagyobb kereskedelmi hajóját a japáuok elfogták. 
A ha|ó a társaság leggyorsabb hajója volt, sebes
sége tizenhét csomó volt éránként.

H a k o d a te  b o m b á zá sa .

L on d on  Iebruár 12.

Csifuböl jelentik  a  hiorning  Eeat/cm ek:

4  Budapest, szombat

Öt orosz cirkálóhajó bom bázta é s  rommá lőtte
Hakodate japán várost. Hakodate Osima kerü
let fővárosa. A Standartnak csak annyit jelen
tenek, hogy Tiencsinben az a hir terjedt el, 
hogy öt, Vladivosztokból jövő orosz cirkáló
hajó kedden ostromolta Hakodatet.

B erlin , február 12.

A japán kövotségen erősen kételkednok abban, 
hogy az orosz flotta Hakodate városát bombázza. 
Hakodate stratégiai szempontból jelentéktelen hely 
s nyílt város, amelynek lövetcsét a népjog tiltja.

Hakodate, Jesso-eziget fővárosa, annak dél
keleti partján fekszik. Négy év olőtt 78.0-10 lakosa 
volt. Az idegeDek számára megnyílt kikötőjét erő- 
ditvény védi. Falai közt van van a 7. gyalog
hadosztály főhadiszállása és a sziget helyi védel
mére alakult milícia. A Standard hircnek soha 
valami valószínűsége, ha nem jelentették éppen a 
közelmúlt napokban, hogy vladivosztoki kikötő be 
van fagyva. Vladivos/toktél llakodateig mindösszo 
800 kilóméter a távolság, (23 órai ut hajón) mi 
nem volna akadálya annak, hogy az orosz cirkáló- 
hajuk meglephessék a nagy északi japán sziget 
partjait. Ilakudateban van egy angol és egy orosz 
konzul is, bizonyára csakhamar meg Ingjuk tudni, 
vájjon a Standard és még inkább a Horn ing Lcader 
hite megfelel-e a valóságnak.

Oroszország tám ad.
F é t e r v á r ,  feb ru á r  12.

Az orosz csapatok betörtek Niucsiangb’A, hogy 
a várost a japánok ellen megvédelntezzék. A japán 
Kotta még Port-Arthur előtt áll. Minden pillanat 
bán újabb tánuulást várnak.

O r o s z -k h in a i  h arc .
L o n d o n , ieb ru á r  12.

Tiencsinben azt hiresztelik, hogy az orosz 
csapatok biao-jang mellett egy nagy khinai 
csapattal megütköztek és száznál tb'/) klnnait /■- 
mészárutak.

K é t  ja p á n  e z r e d  e lp u sz tu lt.

Fárls, február 12,
A éfíittoc-ügynökscg iieucsini jelentése szeriDt 

a japánok kedden megkísérelték Liau-lung fél 
sziget legszorosabb helyén a csapatoknak parlra- 
szállitasát. E hadművelet céalja valószínűleg 
Csingtau és Talicn-Van megszállása volt. A vállal
kozás azonban nem sikerült és azt hiszik, hogy 
az 8 két ezred, melynek partraezállitása sikerült, 
elpusztult.

Béos, február 12.
A  japán követségen'nem hiszik az Agence-Bavus- 

nak azt a közleményét, hogy Talien-vaitban két 
japán ezred szállott partra, amelyeket az orosz 
csapatok megsemmisítettek.7aii.iu t'íi), Port-Arthur- 
tól 50 kilométernyire fekszik, kitünően megerősí
tett orosz kikötő, tehát, kizártnak latszik, hogy ott 
japán csapatokat szállíthattak volna partra. A kö
vetség nem kapott megerősítést arra a hirro, hogy 
Porth-Arthur japán kézre jutott.

O r o sz  m e s é k ,

F é terv á r , február 12.
A tengerészeti miniszter tegnap este öt éra

kor táviratot kapott Vladivosztokból, mely szerint 
a vladivosztoki kikötő előtt hél nagy japán keres
kedelmi hajót elsülyeszteltek.

Az orosz távirati ügynökség jelenti: A ve
zérkar jelontésoi után a khinai orosz katonai 
ügynök azt táviratozta, hogy a Vladivus2tok és a 
nagaszakii között lévő tengeri láviróvczeték el
szakadt, valamint a Szjöul-Mazampo cs Szjöul- 
tlenzan közölt lévő táviróvonsl is. Erinek követ
keztében a kiillöldi távirati ügynökségek kétes 
értékű jelentései alapján és újsághírek nyomán a 
Csimulpo mellett történt tengeri ütközetről a 
japánoknak Koreában való állítólagos partraszál
lásról ós a mundsuországi vasat mellett előfordult 
állítólagos eseményekről szóló hírek nem ellen
őrizhetők.

A ja p á n o k  K o reá b a n .

L on d on , február 12.

Kőiéből táviratozzák: Itt az a hir van elter
jedve, hogy a japán csapatok Hzjűulba menőt 
ellenállásra talállak is nagyobb ütközet fejlődött ki. 
Készletek még nem jöttek. — Tbáto'ból jelentik, 
hogy Szjőul a japánok kezében van. A koreai csá
szár egészen a japánok pártjára édlolt.

Kobcból jelentik még, hogy a japánok Ésraá-

Koreában minden akadály nélkül partraszállítják
csapataikat. A  keleti parton, Oenzan mellett partra- 
szállitott csapatok érintkeznek a nyugati parton 
levő csapatokkal, s a legnagyobb mértékben fe
nyegetik az oroszok olap-vonalát, és ellenállásra 
készülnek arra az esetro, ha az oroszok a Jalu 
folyón át akarnának kelni. Mindkét hadsereg zöme 
Szjőul felé tart, ahol döntő ütközetet várhatunk.

A Daily Maiinak je entik Cst/aból.- A Geuzau 
mellett parira szállított jaján csapatok kooperálni fog
nak azokkal a csapatokkal, amelyeket a félsziget 
ellenkező oida'án szállítót ak partra. Ez a két sereg 
alkotja majd a második védelmi vonalat abban az 
esetben, ba az oroszoknak sikerül a Ja  u folyón át
menni. Az első védelmi vonal válogatott ősapátokból 
áll, amely a Jalu-lolyó déli partján vonul tel. Az a 
kérdés már most. vájjon oz az elit-hadsereg képes 
lesz-o arra, hogy az oroszoknak Koreába való be
nyomulását megakadályozza. Ua a japánoknak óz nőm 
sikerül, úgy Szjőul mellett lesz a döntő ütközet.

L on d on , február 12.

A Daily Express jelenti JToínbőI, hogy a ja
pánok bevonulása Koreába rendkívül gyorsan megy 
végbe. A nyugati parton kiszállított c.-apaiok már 
érintkezésbe léplek azokkal a csapatokkal, melyeket 
Északon czálliloltak partra.

O roszország  készü lődéséi, 

létei várról jelentik, hogy az orosz kormány
elhatározta negyvenezer tartalékos behívását. Szebasz 
topéiban kilencezer katona várja elszállítását.

Klót, fobruár 12. .
A csatorna vezetőségének bejelonl ették, hogy 

a csatornán keresztül legközelebb tizonőt orosz 
hadihajó fog Ázsiába menni.

S te tt ln , február 12.
Ilct páueéloshajóból álló orosz flotta teg

nap este öt órakor a város előtt vitorlázott el 
Ázsia felé.

Fétervár február 12.
A láviró-igazgalás beszüntette a Keletázsiába 

Szibérián át rnonő táviratok felvételét, mert ezt a vo
nást kizárólag hivatalos táviratok számára kell fenn- 
tarüiui. Magántáviratokat a Kaukázuson és Perzsián 
át továbbítanak.

A lo v a g lá s  J a p á n .
London, február 12.

Totóból jelentik: Az orosz követ, Roseu 
báró ma hagyja el Yokohamát. Japán hadihajók 
katonai diszszel kisérik három kilométernyire a 
parttól. Az itt elő oroszok a francia követség ol
talma alá helyezkedtek. A japán kormány Kosén 
bárót szimpátiájának minden jolével elárasztotta; 
a mikádó sajátkezű levelet és értékes ajándékot 
küldött noki.

J a p á n  h a d lte rv e k .
A Time nak jelentik Totóból: A japán had

sereg mozgósítása bámulatos preciziőval megy 
végbo. A hadkiegészítő-parancsnokságok ktfogá;- 
talinul működnek. A vasúti állomásokon a leg
nagyobb rend van s a csapatok bevaggonozása 
mioden akadály nélkül folyik. — Japán hírek 
szerint a japán flotta az orosz földközitengeri 
hajórnjt, amely már elhagyta Szuezét, hogyKelot- 
Ázsiába menjen, Amoj és Eormoza között fogja 
bevárni.

A k h in a i  se g íts é g .
L on d on, február 12.

Nagazakii távirat szerint khinai néptömegvk 
Nincsváng környékén löbbhelyütt elpusztítot
ták a telefon és táviró vezetékeit, úgy hogy a 
Dalaival való összeköttetés megszakadt.

A  c á r  ro s sz k e d v ű .
Frankfurt, február 12.

A pétorvári hangulatról a következőket je
lentik a Ér. Zíy.-nak: A cár nagyon rosszkedvű 
és szomére Iobbantja a harcipártnak, hogy rosszul 
informálta. A harcipárt úgy intézto a dolgot, hogy 
a háborúnak be kellett következőig, de a mellett 
mindig az ellenkezőről biztosította a cárt. A 
szerdai iBtontisztelet és a háboru-manifeszlum 
aláírása előtt mindenki beszédet várt a cártól és 
nagyon nyomasztó hatáBt tett, hogy ez a beszéd 
elmaradt. Beavatott körökben az hallatszik, hogy 
az oroszok vesztesége sokkal nagyobb, mini eddig jel «■ 
tették, s a kedvezőbb hiroket csak azért terjesztik, 
hogy a nép kodvét emeljék.
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Fótervár, február 12.
A lakosság hangulata nagyon nyomott. Itt-ott nyíl

tan kitör az elkeseredés a tehetetlen flottaparancsnok- 
gig ellen, amelynek Oroszország első nagy kudarcát 
köszönheti. A lapok sovány, de mégis oélzatos híreit 
nem hiszik el, szomorúság, levertség mindenfelé, 
mintha nem is volna már reá remény, hogy az ország 
a közelgő nagy katasztrófát elkerülheti. Az autokrata- 
uralom által elnyomott, szinte gyermekesen naiv köz
vélemény bűnbakot keres és sajátságos módon Német
országot, mi több: Vilmos osászárt okolja azzal, hogy 
Oroszországot ebbe a háborúba belelovallta. A 
Novoje Vrcmja már tegnap tujta ezt a nótát, ma pedig 
a Süsse cimü lap egész nyíltan Németországot vádolja, 
amelynek érdeke volt ez a bábom, hogy mialatt fo
lyik, ő Kis-Ázsiábán tetszése szerint garázaálkoOhassék.

Örőmtüzelz Japánban.
— -  London, február 12.

Tót jából jelentik: A japán győzelemnek híre itt 
leírhatatlan lelkesedést keltett. Az összes házak
ról japán és angol lobuyók lengenek. Lelkes csopor
tok járnak az utcán ób japán nemzeti dalokat éne
kelnek. Szerdán esto ezernél több egyetemi hall
gató fáklyával vonult a császári palotához és a 
tengerészeti minisztériumhoz.

Klev, február 12.
Tegnap ismét hazafias tüntetések voltuk, melye

ken mindenféle tanult k vetlek részt és zenével vala
mint lobogókkal vonultak végig az utcákon. Az egye
tem előcsarnokában a tankerület rektora és gondnoka 
mondott beszédet

A s z e r b  n é p  im á d s á g a .
B e l g iá d ,  le b r u á r  12 .

Az itteni székesegyházban holnap kö
nyörgő istentisztelet lesz az orosz követség ké
résére. .1 kormány tagjai és a hatóságok hivata
losan nem jelennek meg a templomban, sót a király 
meg képviseltetni sem fogja magát az isten
tiszteleten.

Az orosz cárhoz intézett távirat azzal a 
fohászszal végződik, vajha győzelmet adna 
isten az orosz népnek, a szlávság védőjének. 
A diadalt a szerb nép minden rétege hőn 
kívánja Szerbia érdekében is, amelyet min
den oldalról körülvesznek a szlávok el
lenségei.

A táviratot hivatalos személyek nem ír
ták alá.

M o n á r k ta n k  m a g a ta r tá s a .
Becs lebruár 12.

Áusztria-Magyarország keletázsiai állomás
hajója, az Aspern. amelyik Orinzinger Frigyes 
fregattkapitány parancsnoksága alatt áll, téli állo
máshelyét, Hongkongot elhagyta és a harc szinterére 
ment. Ez az intézkedés nem váratlan és csak termé
szetes, hogy a hajó most olyan vizekre megy, anol a 
beavatkozás szüksége osztrák vagy magyar ér
dekek és alattvalók megvédelmezésére könnyön 
beállhat. Ezenfelül még egy osztrák-magyar hadi
hajó van a távol Keleten: az Eltsube’h cirkáló
hajé. Az utóbbi haló tegnap B itaviáha (Jáva szi
getel érkezett, ahol bevárja az újabb utasításokat 
és előrelátható, hogy mihelyt szükségesnek mu
tatkozik, ezt a hajót is a bárqa-tengerre di
rigálták. Osztrák és magyar alattvalók megvédé
sére Koreában, Mandzsúriában és Eszak-Kbinábau 
aligha lesz szükség, mert azokon a helyeken össze
sen öt család él, Szjöuiban, Csomulpoban, balni- 
ban és Port-Arthurban pedig egyáltalán nincs 
osztrák vagy magyar alattvaló. 11a azonban az 
események esetleg khinai térülőire is átcsapná
nak és Khina eddigi nyilatkozatai dacára aktív 
szerepre vá lalkoznék, akkor a pekingi osztiák- 
tnaeyar követ dolga lesz, hogy a Peesili-öbölbe 
újabb hadihajók kiküldését kérje.

A k ü lfö ld .
Washington, február 12.

Roosevelt elnök ma irla alá az lúgyeaütt-Alla- 
ook semlegesség: nvilatiozatát.

Konstantinápoly. február 12.
A porta kijelentette, hogy a török kormáuy az 

orosz-japán habomban teljesen semleges marad.
pária, február 12.

Aerry képviselő ma azt mondta a folyosókon, 
oogy délután beszélgetést folytatott Delcassé küliigy- 
finistterrel az orosz-japáu háborúról s a miniszter 
közö.te vele, hogy egy pillanatig azon gondolkodott, 
h°?V a kamarában indítványozza, hogy a barátságos 
os szövetséges orosz nemzethez intézett rokonsien- 
Ves banga á iratot fogadjanak el. De ettől két okból 
olállotL Egyrészről azért, mert senki sem kételkedik 

ranciaországuak Oroszország iránt táplált érzelmei

felöl, másrészt, mert az ily irányban való kezdés olyan 
magyarázatokra adhatna alkalmat, amelyeket jobb el
kerülni olyan iddben, amikor más államokban ellen
kező értelemben való tüntetésre adhatnának okot

■sófla, február 12.
Az oroszok vereségéről szóló bír a hivatalos 

körökre és a lakosságra nagy hatással volt. A 
szófiai városi tanács fohászkodó istentisztelet tartását 
rendelte el az orosz fegyverek győzelméért

Balró, Íebrnár 12,
Az alkirály az egyiptomi hatóságokhoz a követ

kező utasításokat intézte:
A hadviselő nemzet hajói az egyiptomi kikötő

ben csak annyi szenet vehetnek föl, amennyi elegendő 
a következő szénállomás eléréséig. A Szuez-csatoruán 
lehetőleg gvorsan keit áthaladniok kikötés nélkül s 
nem szabad Port-öznidban és Szuezben huszonnégy 
óránál tovább időzniük. Az egyik hadviselő tél hajói 
a Sznez-csatorna kikötőjét csak huszonnégy órával a 
másik badmüvelő tél távozása után bagt halják el. 
A tegnap Puri-S:aidba érkozi tt orosz torpedók egyike 
úgy meg van sértve, hogy két hétnél előbb nem mehet 
tovább.

L on d on , lebruár 12,
A dán király, Miklós cár nagyatja, a legutóbbi 

két héten mindent elkövetett, hogy közbelépésével a 
békét biztosítsa. A cár baiiandó is volt intervencióját 
eiiogadni, de a mikádó köszönettel visszautasította.

is
A hadügyminisztérium gyarmatai Dani Adolf 

vezérkari századost bízta meg azzal, hogy a japán 
főnndiszállásou a hadműveleteket tanulmányozza. 
Dani százados 36 éves és a bécs-ujbelyi akadémia 
növendéke volt. Pályáját mint vadásztiszt kezdte, 
majd elvégezte a hadi-iskolát és később a zárai 
katonai pnancsnoksághoz osztották be. Legutol
jára a hadügyminisztériumban szolgált. Az orosz 
főhadiszállásra még senkit sem küldtek ki.

H ÍR E K

Farsangi beszélgetés.
A köszénfüstöa, ködös Budapestből le

siettél n néhány napra a tenger mellé. Farsan
got kü-.zőntik odalenn most mindenfelé. Amint 
leszáll az alkonyat, álarcosok és dominók 
százai lepik el az utakat, sétányokat, harsog 
a zene, zeng az ének és színes konfettik 
lepkehatla borítja a járókelőket. Ki törődik 
Délen a gonddal, nyomorúsággal, köddel és 
szürkeséggel?

. . .  Primitív kis kávéházban üldögél
tünk egyDéhányan. Közöttünk az egyik ten
gerésztiszt Éppen egy japán dominó ment 
el mellettünk s kacagva kérdezte a tenge
résztől :

— Nem jönnél csatázni ? j L i
Nagyot kacagott és eltűnt a forgatag

ban. A tengerésztiszt pedig felénk fordult és 
beszélni kezdett:

— Nagyon messze van Japán, nem is 
ítélhetjük meg jól, hogy mi történik most ott. 
Nekem csak egy impresszióm van, bár ez 
önöknek ellenszenves. Egész Európának csak 
egyetion kívánsága leltet, hogy Japánt Orosz
ország tönkreteg.ye.

— Pfuj! Hogy mondhat ilyet? — vá
gott közbe egy kövér olasz. — Szabadságot 
szerető ember beszél így?

— Szabadság, szab ad ság i.^  — foly
tatta a tengerész — szép szó, csinosan is 
hangzik, de nem bizonyos, hogy a szabad
ság-e a népek legtöbb jóléte? Es különben 
is önzőknek kell lennünk, hogy boldogulhas
sunk, már pedig ettől az orosz-japán háború
tól függ Európa jövendője.

—  U g y a n  k é r e m !
— Mit tud ák önök, szárazföldi embe

rek, hogy mennyire gyűlölnek minket fehé
reket a sárgák, mit tudják, mint várnak arra 
a pillanatra, mikor belekiáltják majd renge
tegeikbe, folyoikba, sivatagjaikba, hegyeikbo:
— Ázsia a mienk 1 Fehér emberek, takarod
jatok innen! . . .  Csak mi, tengerészemberek 
Ítélhetjük ezt meg igazán! Másuk az ő iste
neik és mások a mi isteneink, s ha Japán 
egyszer ura lesz a kelő nap minden térségé
nek, Ázsia Iegbelsejébeu megmozdulnak a mil
liók, akikről csak annyit tudunk, hogy van
nak, de akik közé fehér még alig tette a lá

b á t Japán az ő fajtájuk, vér a vérükből, rész 
a testükből. De nincs hegyek közé vagy mester
séges kőfalak közé szorítva. Áz ő birodalma 
sziget, melynek partjait a világ legszélesebb 
országutja, a tenger mossa, ő k  látták az 
első európai hajókat és őket köszöntötték az 
első európai hajók. Hozták nekik készen az 
civilizációt. Kaptak kész, remekmívű ágyukat, 
ismétlőfegyvereket, pompás hajókat s mikor 
megtanulták, megtudták, hogy mindez hasz
nos, kellemes, hogy ezen nyugszik a fehérek 
világhatalma, ötven év alatt vasenergiával és 
szorgalommal megtanultak minden rnegta- 
nulhatót, de nekünk viszont semmit sem 
adtak évezredes erényeikből, ügyességük
ből s most egyszerre ellenünk fordít
ják a civilizáció minden hasznát és fegy
verét, melyet pedig tőlünk szereztek meg. 
Áz, aki az első puskát Japán területére vitte, 
bizonyára nem gondolt arra, hogy elérkezik 
az az idő, mikor azt a puskát Európa felé 
fordítják. Megeshetik, hogy Japán győz a 
háborúban. Diadalorditás fogja végigzugui 
Ázsiát az Uraitól egészen túl a japán szige
tekig. Azok, akik eddig féltek Európától, kik 
remegtek az orosz és angol fegyverektől, bát
rabban fognak lélekzeni, a civilizációnak ök 
maguk nyitnak utat, mert megősmerik majd, 
hogy az a civilizáció, amit tőlünk tanul
tak, az a halálos csapás is, melyet ránk 
mérhetnek. Csak győznie keil Japán
nak és egy vagy két századév múlva meg
indul az uj népvándorlás. De többé nem 
tengeren, ijjasan, lóháton, mint Dzsingisz-káu 
idejében. Expressz-vonatok hozzák majd az 
ellenséget s a mongolok ágyúi vagy pokol
gépei fogják halomba dönteni az európai kul
túra remekeit . . . Jön a civilizáció és el
pusztít minket!

. . .  A csillagos olasz ég alatt pedig 
ez alatt zoDgett az ének, repült a suhogó 
szerpentin. Ki bánja itt Japántl

».
B u d a p e s t ,  feb ru á r  12 ,

— BUDAPESTI NAPEO. Február 15-ikén 
ni eiőnzetes nyílik a budapesti Naplóra. Xerjúa azo
kat a tisztelt o.vasóinkat, akiknek at előfizetése 
ezen a napon lejár, tcéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
n u l küldhessük tovább.

— A g y e n g é lk e d ő  k irá ly .  Becsből jelen
tik, hogy királyunk, uki az utóbbi napokban 
kissé gyengélkedett, most már teljesen jól érzi 
in 'gát. Fajdalmai egészen megszűntek és az 
utolsó éjszakát zavartalanul aluata át. Ma délelőtt 
a miniszterelnököt, délben pedig a prágai, lem- 
bergi és brünni műszaki főiskolák rektorait fo
gadta, akik megköszönték ő felségének azt a ke
gyet, hogy azo-ztrák technikai löiskolákut doktor
avatás jogával ruházta föl.

— B áró F e jé r tá r y  Gexa a  királynál Bérű. ke- 
jirváry Géza táborszernagy, voit honvédelmi miuisztur 
tegnapelőtt ő felségénél kihallgatáson voit. Fejérváry 
tegnap visszaérkezett Becsből Budapestre.

— A h e r o e g p r im á i b e te g s é g e  Faa/ar;/ 
Kolos bíboros hercegprímásról, akt pár nap óta 
betegen fekszik budavári palotájában, ma délben 
rendkívül nyugtalanító hitek terjedtek el a fővá
rosban. Arról szóltak a hírek, hogy a hercegprí
más haldoklik s hogy a betegnek már a halotti 
szentségeket is feladták. Ezt a hirt, amely min
den körökben nagy konstemációt keltett, a litr- 
cegprimási palotából a leghatározotlabhaH megcáfolták. 
A hercegprímásnak régi gyontorbaja van, amely 
időnkiut tartós emésztési zavarokat okoz. Ilyen 
emésztési zavarok s az ezekkel járó fájdal
mak okozták a mai riadalmat is. A pri- 
mási palotában sokan tudakozódtak a beteg 
főpásztor állapota felöl, de mindenki meg 
nyugtató értesítést kapott. IVekerle Sándor, a 
közigazgatási bíróság elnöke személyesen je
lent meg a palotában s szintén megnyugtató 
értesítést kapott a beteg állapota felől. Á hereog- 
primás ágya mellett állandóan ott van Arvnner 
Matróna testvér, aki gondos ápolásban részesíti; 
az éjjelt pedig dr. Torjai Ferenc egyetemi tanár 
is a palotában töltötte. Ma reggel orvosi tanács
kozás volt, amelyen Kelly Károly, Jordán Fenne 
professzorok és dr. Ilegvdiis Károly vottek részt. 
A betegnek föltétien nyugalomra vau szüksége.

— Grófi k ere sk ed ő . Gróf Merényi Jáuos ma érte
sítést küldött szét amelyben jelenti, hogy a Nádor
utca lö. szám alatt tiirvéuyszékileg bejegyzett bank-
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és  gabonabizom anyi üzletet n y i t  E lső  eset *  főváros
ban, h o g y  lőu ri ivadék mint aktív kereskedő próbál 

szeren osét
*  _  A  legszenzációsabb felfodezóa. Amióta
világ a világ, olyan felfedezés még sohasem tör
tént, mint amilyen ma esett meg — természete
sen Béesben. — Az ilyesmit ugyanis sehol a 
föld kerokségén nem lehet felfedezni, csakis 
Béesben. Ahol a kormányzati butaság ha- 
gyománynyá sűrűsödött s ez a hagyomány min
deneken uralkodik mindent lenyűgöző hatalmá
val. Nagy ostobaságok mindig fordultak elő a tör
ténelemben. De a legnagyobbak csak azóta, hogy 
Ausztria létezik. Mert ez az állam nemcsak maga 
abszurdum, hanem az abszurditást kormányzati 
elvvé is avatta mindenben, amit tesz és mulaszt. 
A korlátoltság és együgyüség sajátmagában 
való tetszelgése volt az osztrák politikának 
mindig a kvintesszenciája. De amit ma fedez
tek fel Béesben, az már igazán felülmúl minden 
eddig tott tapasztalatot. Ha eddig operett-hatalom 
volt ez a Becsből dirigált monárkia, a mai nap
tól fogva nevet és állást cserél a politikai humor 
világtörténetében : mától fogva bohózat-monárkia 
lett belőle. Az eddig elmondottak magyarázatául 
közreadjuk im bécsi tudósítónknak alább követ
kező távirati jelentését:

Béoz február 12.
Az iparosok klubjában ma szaktanácskozós 

volt, amelyen Ausztria-Magyarország és Japán 
kereskedelem-politikai viszonyát vitatták meg.jEzon 
a kon.erencián arra a meglepő felfedezésre jutot
tak, hogy az Ausztria-Maeyarországés Japán közt 
kötött kereskedelmi szerződés pötegyezménye ta
valy márciusban lejárt, a nélkül, hogy Auszlria-Ma- 
gyarország részéről megujittatolt volna s így 
Ausztria több fontos kiviteli cikkére Japánban 
kétszeres vámot vetnek azóta. A gyűlésen el
határozták, hogy i'letékes helyen lépéseket lóg
nak tenni.

Felfedezték tehát, hogy Japánnal kötött ke
reskedelmi szerződésünk már tavaly lejárt s 
elfelejtették meghosszabbitani, minélfogva már 
egy esztendő óta Japánban dupla vámot szednek 
a tőlünk oda kivitt árukon. Ausztria-Magyar
ország ezekután bátian felveheti A kis seóra- 
kotott címét. Diplomáciája kerül vagy negyven 
millióba; dolga a világon egyéb nincs, mint 
reprezentálni es nyilvántartani. Negyven mil
lióért ennyi munkát igazán lelkiismeretesen 
is lehetne teljesíteni, ti ime most kiderül, 
hogy e munka felét — a nyilvántartást — ez a 
méregdrága diplomácia nem teljesíti sehogy. A 
szészoros érielméb-n: sehogy. Megfeledkezik a 
szerződések lejáratáról. Megfeled kezik a lejárt 
szerződések meghosszabbításáról. Megfeledkezik 
a kiviteli statisztika adatainak megfigyelésé
ről is. De a gázsik pontos felvevéséről nem 
feledkezik meg. Maholnap megérjük, hogy iejár a 
Iiármasszövetség s nem újítják meg; lejárnak a 
postaszerződések s nem hosszabbítják meg; le
járnak a vasúti csatlakozásokra vonatkozó szer
ződések s nem prolongáltalnak; lejárnak a bűn
tettesek kiadatásáról szóló konveuciók, a kolera és 
pestis ellen való védekezés nemzetközi egyezmé
nyei, s mind e lejárt instrumentumok nem ujittat- 
nak meg. Egy szép napon aztán arra virradunk, 
hogy behurcolják hozzánk a pestist és kole
rát, ide menekül a világ minden rablógyil
kosa, vonataink nem csatlakoznak sehol kül
földi vonatokhoz, leveleinket Murcheggnól és Or- 
sovánál a hátúi cölöpökhöz csapják, Olaszország és 
német birodalom pedig megosztozkodnak a mo- 
nárkián. Megérhetjük mindezt, mert az állam 
legfőbb ügyeinek intézésében annyi rendet sem 
tartunk, mint a legszerényebb falusi szatócs, aki 
esedékességeit nyilvántartja. Ez a Japán-his
tória világtörténelmi dokumentum. 0  korlátlan 
korlátoltság, a te táborodban vagyon a dicső 
Ausztriai

— K a r a g y o r g y e -o z l la f f i  Qoluekowski külügy
miniszter arról értesítene ma Tisea István miniszter
elnököt, hogy Norvégiában és Szerbiában uj rend
jeleket alapítottak. Az nj norvég rendjelet a Norvég- 
oroszlánrendnek bírják, a szerb rendjelnek Kara- 
gyorgye-osillaga a neve. Ez a csillag csakugyan 
érdekes. Olyan király alapitotta, aki vériócsán keresztül 
lépett a trónra a akitől, búr bojkottálték udvarát, hiába 
kérték, bogy bOntcase meg e ód.ének gyilkosai’. A 
királ, ehelyett u; rendjelet alapított, egv csillagot, 
ameiy elaő percre úgy hat, mintha egy királvi angol- 
tapasz volna a megsebzett morálra. Mit lóg cselekedni 
Péter király, ha most elé,állanak azok a katonatisztek 
akik iölsegitelték trónjára s azt mondák:

— Ha van valaki Szerbiában, aki megérdemli a
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te caillagoa angol-tapaszodat, mi vagyunk azok első
sorban. T ü n tessél k it

Péter király könnyen juthat ennek a  kérdésnek 
a fogai közé s bánatában kifakadva, igy károm- 
kodhatik :

— A csillagát 1 Milyen logika van a bűnben! 
Nem  lehet tő le m egszabadulni.

— K im e r  ap átp láb án os tcm a tá ee . M egható
gyászünnep keretében, a közönség impozáns részvéte 
mellett ment végbe ma a hirtelen elhunyt Kimer Ká
roly belvárosi apátplébános temetése. A belvárosi lő- 
plébánia-templom körül már reggel 9 óra tá bán kez
dett gyülekezni a közönség. A templomban Goreceky 
Zsigmond belvárosi helyettes elöljáró vezetése alatt 
tóvárosi tisztviselők mintaszerű rendet biztosítottak. 
A templom közepén volt felállítva a ravatal s az érc
koporsón fehér apátsüveg, a lilaszinü öv s a biblia 
feküdt.

A feketével bevont padsorokban ültek : Márkus 
József főpolgármester, Halmos János polgármester, 
Matuska Alajos és Rózsavölgyi Gyu-a alpolgármesterek, 
a fővárosi tanács valamonnyi tagja, grót Zichy János 
országgyűlési képviselő és Láng Lajos valóságos belső 
titkos"tanácsos lovag Fáik Zsigmond és AZéá István 
udvari tanácsosok. Molnár János és Kiinda Teofil 
esztergomi kanonokok. Krizsán Mihály pápai kama
rás Kanovics Béla Mór apát. kerületi esperes, Brstnay 
Béla, a hittudományi kar dékán a, Folónyt Géza és 
Hock János országgyűlési képviselők, Bénii zky La
jos pestmegyei alispán. Fazekas Gusztáv főjegyző. 
Festi Ferenc kerületi elöljáró, a lőváros összes 
p’óbánosai, a belvárosi bizottsági tagok, a bel
városi polgári kör és a szerzetes-rendek fejei. 
A papság tagjait a sekrestyében Bö&chatt János, a 
belvárosi plébánia adminisztrátora fogadta. A gyász- 
szertartást, mivel dr. Ko/tí Medárd püspöknek a beteg 
hercegprímás ágyánál ke’l maradnia, Eanter Károly, 
a királyi várpalota apálplébánosa végezte. A szertar
tást megelőző nagymisén az Opera tag ai énekeltek a 
templom zenekar kíséretével. Beszentelés után a 
koporsót gyászkocsira tették és nagy közönség kísé
retében vitték ki a kerepesi temetőbe, ahol a lőváros 
á tál felajánlott díszsírhelyen örök nyugalomra he
lyezték.

— Az elmaradt vőlegény. Egy szép fiatal 
leány bo dogan hajózott Amerika lelő a Ceáric nevű 
gőzösön. New Yorkba törekedett, ahol a vőlegénye 
vár'a, hogy a megérkezése után va’ó napon aztán 
megesküdjenek. A vőlegény kü dte is a pénzt az úti
költségre s úgy volt, hogy a kikötőben várja majd. 
Mikor aztán a Cedric megérkezett, az ntasokra vára
kozók között hiába kereste Liliam Bennet a vő
legényét. Mivel pedig nem volt annyi pénze, ameny- 
nyit minden kivándorlónak felmutatnia kell, ba partra 
akar szállani. felügyelet alá helyezték, hátba je
lentkezik majd a vőlegénye. De a vőlegény 
helyett az a rettenetes bir érkezett, hogy a fiatal
embert az e'őző napon katasztrófa érte, az a vo
nat. amelyen meg akart érkezni, elpusztult, s az ál
dozatok közt volt a vőlegény is. A  boldogtalan meny
asszony most már csak azért esengett, hogy legalább 
néhány napra engedj* k Amerika földjére, hogy el
búcsúzhasson halottjától s ott lehessen a temetésen. 
Több new-yorki polgár, aki megtudta az egész tra
gikus esetet, összerakta végül azt az összeget, amely
nek segítségével aztán a szegény teremtés hozzájut
hatott ahhoz./hogy megsirathassa elvesztett halott sze
relmesét.

— A * é r e t t s é g i  v iz sg á la tr ó l. A Budapesti 
Tanári Kör lebruár 17-én délután öt órakor gyűlést 
rendez a tanáregyesület helyiségében. (Eszterházy- 
utca 16.) Dr. Kármán Mór. a kiváló pedagógus ismer
teti az éret*ségi-kérdést, majd liados Ignác és dr. 
Máthé György tartauak előadást a magyar érettségi 
vizsgálat reformjáról.

— K a n t e m lé k e z e te . KönigslergbÖl táviratoz
zak: Ma dóié ólt kezdődött a Stoa Kantiánabaut Kant 
lmanúel halálának százéves évlordulója alkalmából 
való ünneplés. A város és környékének küldöttségei, 
az egyetemi tanári testület koszorúkat tettek le. Tíz 
órakor ldp'ezték le a közoktatásügyi miniszter, ha
tóságok, katonai és polgári küldöttségek és városi 
bizottságok jelenlétében a Kant-emléktáblát, mely a 
Kant-utcai császári kastély falán van, a Vilmos csá
szár-emlék mellett. A főpolgármester hosszabb beszé
det mondott a diszküldöt'ségekhez.

— Orvosok gyűlés* A terézvárosi orvostársa
ság e hó 11-én tartotta rendes évi közgyűlését, amelyen 
a tisztikart a következőleg alakították meg. E nők: 
Dr. Wetsz Janab. Aleinökök: Dr. Vargha László és 
id. dr. Glass Izor. Titkár: Dr. Bodon Karolv. Jegyző: 
Dr. Pollatschek Elemér Pénztáros: Dr. Hasenftld Artúr. 
Választottak ezenkívül tizennyolc választmányi tagot.

— M e g e r ő s íte tt  e la p n a b á ly o k  A Budapest- 
íővárosi u ságe árusítók ónképző es önsegélyző egye
sülete a apszabályait lölterjesztet e a belügyminiszté
riumhoz. s azokat gróí T\sza István belüg miniszter 
jóváhagyta
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Tiszta acélanyag saját hámorainkból.

■ s z a b . o s z t r á k -m a g y a r  á l la m v a s u t - tá r s a s A g
resiczai mezőgazdasági gépgyárának vezériigynöksége.

El törhetetlen

_Az első japán hadihajó. A japán flotta
bámulatba ejtette u világot. Hétfőről keddre vir
radó éjszaka a japán lándzsáé torpedók észrevét
lenül az orosz hadihajókhoz férkőztek Port-Arthur 
előtt, felhasitották a logszebb és logmodornebb 
csatahajénak, a büszke fearetursnek páncél- 
testét, felrobbantották a viz alatt a Rctvisanl, és 
oldalba döfték a FWZítÍBt. Az erődítményekről 
ágyúgolyók záporát zúdították a fürge japán ha
jókra, amelyek -villámgyorsan távolodtak el a 
parttól. Ezzel az egy éjszakai tengeri ütközettel 
a japán hajóhad tengeri nagyhatalommá avatta 
Japánt. Ennek a nagy diadalnak hírére senki 
som csodálkozott el jobban, mint egy francia ad
mirális, aki jelen volt azon a nagy nemzeti ün
nepen, amikor a jeddói hatalmas kikötőbe befutott 
az első japán hadihajó, amelyet Angliától vá
sárolt a japán kormány. Sunray volt a neve: 
Napsugár. Angol kapitány és angol matrózok 
vitték a jeddói kikötőbe, amelyben megfor
dul minden nemzet flottája. A japán kormány 
nagy diszszol votto birtokba a Sunruyt és boik- 
tatta állásúba az első huditengorészeti kapitányt, 
meg a Napsugár legénységét. A japán parancs
nok megmagyaráztatta magán;.k az angol kollegá
tól a hadihajó-manővrirozás titkait, azután meg
köszönte az oktatást, felhágutt a parancsnoki 
hidra, helyükre rendelte a japán matrózokat s 
mikor mindezzel készen volt, udvariasan felkérte 
az angol kapitányt, hogy legénységével együtt 
hagyja el a tiunruyt, most már elkormányozza ő 
egymaga a hajóóriást. Az angol nagyot nézett s 
figyelmeztetto az uMonsiill japán kapitányt, 
hogy nem addig van a dolog, sok viz fog 
még lofolyni a Iíitakamio, mig 8 el tud igazgatni 
egy olyan nagy hadihajót, ainilyon a Napsugár, 
hát ő szívesen mutogat még nehány napig egyet- 
mást. A japán kapitány kurtán felelt: tud ő már 
mindont, hagyja rá. Az angol kapitány elparan- 
csolla a fedélzetről matrózait s maga is csónakba 
ült. A japán parancsnok jelt adott az indulásra. 
A Sunray körül tajtékzottak a hullámok, a gépek 
zakatolta!: és a hadihajó nyilsebesen ment neki a 
sziklás partnak. A kikötőben az ezernyi nép el- 
szörnyüködőtt: még nehány perc és a Sunrayból 
roncs lesz. A japán parancsnok hasztalan adott 
utasítást a japán gépészeknek a megállásra, azok 
nem tudtak bánni a masinával.

— Ott állottam a kikötő torkolatánál — be
széli a francia tengernagy a Őaulozsban — és lé
legzetemet visszafojtva vártam a történendőket Táv
csövemen figyeltem a japán kapitányt. Nem vesz
tette el hidogvérét. Egyszerre csak nagyot kanya
rodott a Sunray és széles Ívben járt körbe. Dél is 
elmúlt régen, már esteledni kezdett. De a Sunray 
még mindig forgott körös-körül a hatalmas kikö
tőben. A japán kapitány megállítani nem tudta 
hajóját;az a mentő gondolata támadt touát, hogy 
addig fogja körbe járatni, mig a kazánokban ki
alszik a tűz, elfogy a gőz és elakadnak a Sunray 
óriási kerekei. Öreg este lett, mire a hadihajó 
megái lőtt.

Húsz egynéhány éve ennek. Hétfőről keddre 
virradó éjszaka pedig a japán flotta tengeri nagy
hatalommá avatta a sziget országot.

— E g y  b a sa  szökeao. Konstantinápolyból megint 
megszökő! egv basa Persze az első ilyen hírre rög
tön az a gondolat merül lel, hogy valami politikai 
háttere van a dolognak, s a szultán haragja elöl me
nekült el megint valaki. Hat annyi bizonyos, hogy 
Ahmed Dselaleddin basa kedves, bizalmas embere volt 
a szultánnak, de két évvel ezelőtt kegyvesztett sze
mélyiség lett a dolog azonban úgy áll. hogy félmillió 
korona adóssága nyomta nagyon és ezért érezte ma
gát rosszul Konstantinápolyban. Ahmed Dselaleddin 
egyiptomi hercegnőt vett íeleségül, még pedig Ismatl 
basa, egykori kedtve uuokahugát, akinek csaknem 
kétszázezer forint évi járadéka van, aki állítólag 
betegsége miatt már néhány héttel ezelőtt elutazóit 
Egyiptomba. Ahmed álruhában ment egy angol hatóra, 
s úgy szökött el Egyiptom fe é, mert a szultán meg
tagadta tőle a kért szabadságot és vele szökött tit
kára Gumuslián is, az örmény lorradalmi bizottság 
egykori tagja.

— Házasság. Dr. Ue’tski Jenő losonczi ügyvéd 
eljegvezte dr. Sonnenfeld Bernát vágujhelyt ügyvéd 
leányát Arankát.

Spiteer Dezső dombóvári kereskedő e hó 21-cn 
veze'i oltárhoz a dohány-utcai zsidó templomban Mis- 
ner Anna kisasBzonvL

— L e ta r tó z ta to t t  k ém . Eeméergből táviratozzék, 
hogy Stanislauban letartózia'lak egy Vienkovski Nán
dor nevű tisztet. Az egyik verzió szerint Yienkovskil 
kémkedésen érték, másfelől a !  jelentik, hogy ez a 
lolartóztatás össze'ügg a hónapokkal ezolőtt megszö
kött, de azóta kézrekerüt Hekaljo alezredes-hadbíró 
bünpörével.
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— A u itr la i  anarkizta Amerikában. Egy
anarkista szenzációs körülmények között való le
tartóztatásáról ad hirt egy liverpooli távirat. A 
Hew-Yorkból érkező Myeíftc-gőzösön érkezett uta
sok podgyászainak vámvizsgálata alkalmával a vám
hivatalnok egy kettőefenekü ládában nyolcvan font 
Ainamitra akadt. A dinamittal megrakott láda tulajdo
nosa azt vallotta be, hogy Sinbeanovics Iván a neve 
s AuseVriából való. A kikötőben rögtön átadták 
a rendőrségnek, amely természetesen letartóztatta. 
Megmotozásakor még háromezerháromszázhatvan 
gyutacsot találtak Sinbeanoviosnál. A rettenetesen 
felszerelt anarkista, nevéről Ítélve, horvátnak lát
szik s valószínű, hogy valami nagyméretű anar- 
kistakomplott szálai futnak össze a kezében. Ha
tóságainkra is az a parancsoló feladat hárul tehát, 
hogy kutassák, vájjon nem nyulnak-e ezek a szá
lak Sinbeanovics illetőségi területére.

— Horváth Ad ám letartóztatáza. Kecskemétiül 
jelentik nekünk, hogy ott kínos megdöbbenést, mé.y 
sajnálatot kelt fiorváiá Adám városi tiszti főügyész
nek, Kecskemét város volt országgyűlési képviselőjé
nek letartóztatása. Horváth Ádámot Szabadkáról — 
ahol letartóztatták — még tegnap este hat órakor 
Kecskemétre szállította Vámos Bé a főkapitány, aki a 
szabadkai rendőrség távirati értesítésére azonnal Sza
badkára utazott, hogy személyesen intézkedjék a le
tartóztatott főügyész dolgában. Horváth Ádám, mikor 
Szabadkán letartóztatták, valósággal holtrészeg volt 
s még akkor sem józanodott ki, mikor Kecskemétre 
érkeztek vele. Itt mindjárt bevitték az ügyészség fog
házába. ahol azóta folyton aludt, egészen ma este ha* 
óráig. Teszáry vizsgálóbíró ugyanis ekkor rendelte maga 
elé kihallgatásra a lóügyészt. Horváth Ádám rend
kívül elkeseredve, szinte kétségbeesve állott a 
vizsgálóbíró elé. Még ekkor is mámoros volt* 
Tiltakozott a vád ellen, mintha sikkasztott volna s 
azt mondja, hogy ha majd teljesen kijózanodik, minden 
dolgával a legnagyobb^renítben elszámol. A  szerencsétlen 
ember, aki már körülbelül egy hét óta á landóan a 
legnagyobb mértékben ittas, most }ön csak tudatára 
annak, hogy mit cselekedett. Beniczky főispán ma dél
előtt 11 órakor Kuda po'gármester távirati jelentésére 
Kecskemétre érkezett s azonnal összehívta a közigaz
gatási bizottságot rendkívüli ülésre, mert a főügyész 
ellen a .egyel mi vizsgálat csak így rendelhető el. A 
bizottság hamarosan összeült, a vizsgálatot elrendelte 
és a főügyészt állásától felfüggesztette. Horváth Ádám 
hivatalában egész nap tartott a rovanosolás. Kez
detben körülbelül hétezer korona hiányt konsta
táltak, ez az összeg azonban egyre apad, úgy hogy álta
lános az a meggyőződés, hogy sikkasztás nem is tör
tént, csupán rendetlen pénzkezelés s a hiány nagyon 
csekély összegre fog leszáliani. Á főügyészt különben 
a városban mindenki teljesen korrekt embernek tar
totta s a sikkasztásban már osak azért sem hisznek, 
mert ha Horváth Ádám sikkasztani akart volna, 
nagyon könnyen hozzájuthatott volna 60—1C0.000 
lorinthoz, a nélkül, hegy egyhamar nyomára ju
tottak volna a sikkasztásnak. A szerencsét.en em
ber az utóbbi időkben teljesen az ivásnak adta 
magát. Egyik éjszakát a másik után áilumpolta 
s egy idő már a delirium tremens jelensé
gei mutatkoztak ra ta . Jóbarátai hiába kérték* 
Ügy elme z tették a következményekre, mindez semmit 
sem használt Horvátu Ádám haladt tovább a lejtőn. 
Mindenki meg van arról győződve, hogy ezt a dolgot 
is, mely rá nézve szerencsétlenül végződött, teljesen 
beszámíthatatlan állapotban követte el s a boldogta’an 
ember a börtön helyett valemelyik elmegyógy.tó-intó- 
zetbe jut, annyival is inkább, mert a szeszes italok 
mértéknélküli élvezete következténen az utóbbi idők
ben az agylágyuiás tünetei mutatkoztak rajta.

— A  t is z t v i s e lő k  e g y e z tt le té n e k  Ju bileu m a. 
A Magyar Tisztviselők Országos Egyesülete az idén 
üli meg fönnállásának harmincadik esztendejét, mely 
alkalomból március 12-én jubileumi közgyűlés lesz az 
egyesület Es’erházv-utcai palota ának dísztermében. 
A juhi eumi közgyűlés után társas vacsora fesz az 
egyesület ét érmében, inehre előjegyzéseket március 
10-ikéig fogadnak el az egyesület hivatalos helyi
ségében.

— H a g y  z sa r e n o a é tle n z á g  a  te n g e r e n  Madrid- 
bél táviratozzak: A trauzatiantikus hajózási vonal 
Jeomen nevű angol gőzöse, mely sí rakománynyal 
▼olt utón K alkutta le ié , Korkubion mellett hajótörést 
szenvedett. A legénység közül tizen vízbe fúltak, 72-nek 
*yoma veszett. Négy utast megmentettek. Attól tarta
nak, hogy a hajó is elveszett.

— Felhőszakadás. Paksról táviratozzak : Négv- 
n&pi szakadatlan esőzés után az elmuit éjiéi óriási 
Jelhőszakadás volt gyakori dörgéssel és villámlással. 
A vizár a város valamennyi pincéjébe behatolt. A 
felhőszakadással orkánszerü vihar vo.t egybekötve, 
mely házfalakat, kéményeket ledöntött. Az ár kisebb 
hidakat is elsodort. A kár jelentékeny.

— H őasab ók  sz trá jk ja . Kótszázharminc nősrabó 
szüntette be a munkát a Blasek Konrád cégnél. A 
munkások a darabszámos munka eltörlését kívánják. 
M»nt a szabók ipartársulata jelenti, a cég főnöke 
raég nem bocsátkozott tárgyalásokba a munkásokkal.s

— O a ta lle  M en d és W a g n e r  B toh ard ró l. A hír
neves francia író és kritikus tegnap Becsben a  zene- 
egyesületben értekezést tartott a német zeneköltő
óriásról. Jogcímet ehhes az előadáshoz különösen 
abban talált Catulle Mendcs, hogy egyike ő a wagneri 
zene elő harcosainak Franciaországban, lelkesedett és 
agitált Wagnerért akkor, amikor még meg sem ér
tették és ócsárolták, azonkívül személyes barátságban 
is volt Wagnerrel. És Béősben, mondotta, csakis azért 
merte előadása tárgyául választani Wagnert, hogy meg
mutassa, miképpen vélekednek a hatalmas zeneköltőről 
ezidŐszerint Franc aországban. Azután jellemző ékes
szólással rajzolta meg Wagner alakját, hogyan beszélt, 
öltözködött, hogyan élt otthonában, hogyan volt áthatva 
művészi küldetésétől, beszélt párisi életének korsza
káról, s mindezekből kialakult világosan Wag
ner karaktere mint emberé és művészé. Vázolta 
aztán Wagner művészeti elveit, kimutatta hogy 
Wagner mindazt megvalósította, amire irancia gon
dolkodók és költők az operáról már rég vá
gyakoztak. Baumarohaisnál különösen világosan ki 
van fejtve mindaz, ami az operából Wagner fellépé
séig hiányzott. Bármennyire gazdag volt is zenében, 
hiányzott belőle a költői szellem, az eszmék mély
sége, a szimbólum nem merített abból a lorrásból, 
amelyből a zene a legcsodálatosabban árad: a mon
dából. Mind megvalósult Wagner zenedrámájával. Ca
tulle Mendés sorra fejtegette aztán Wagner müveit és 
előadásával igen nagy tetszést aratott.

— Halálozás. Kiss Olga, a budapesti tudomány- 
egyetem bölcsészetkarának rendes hallgatója tegnap 
hús oneeyéves korában hirtelen meghalt Miskolcion. 
Az elhunyt szorgalmával és kiváló tehetségével nagy 
reményekre jogosított és pályatársai körében is köz
szeretet Övezte. Apja temetésére utazott haza Mis- 
kolozra, ahol a súlyos gyász izgalmai megölték a 
gyönge idegzetű, fiatal leányt Halála széles körökben 
ke t mély részvétet.

Idősb ocskói Ócskái/ Rezső, Nyitramegye volt 
főispánja kilenovenéves korában meghalt Boriban. A z  
elhunyt Rákóczi Fereno ezredesének, Ocskay Sándor
nak és nejének, Tisza Ilonának unokája.

Nagysomkulhy Buda Káimán állomásfőnök teg
nap harmincnégyéves korában meghalt Priglevtcza- 
szentivánon.

Dr Ljházi Jakab orvos tegnap ötvennégyéves 
korában meghalt Szigetváron.

Ozvegv idősb Frecskay Istvánná, született Boda- 
gnrszky Anna tegnap kilencvenkétéves korában meg
halt Budapesten. Az elhunytban Frecskay János, a 
jeles nyelvész anyját gyászolja.

— A Leánysgyssttlet szúrja. A Budapesti Leány- 
egyesület február 15-én délután a Royal-szállóban 
zsúrt ad, ezidén harmadszor. A rendezőség gondos
kodott róla, hogy a vendégeknek tea közben is mű
vészi szórakozásban legyen része. Beregi Oszkár sza
valni fog, dr. Hevesi Sándor Élet és színpad oimmel 
felolvasást tart. Tagok által bevezetett vendégeket 
szívesen lát az egyesület.

— Jelentkezett merénylő. Az éjszaka a íőkapi- 
tánvságon jelenikezett Klein Tivadar 38 éves gépmun
kás, aki e mondta, hogy Soroksáron háromszor ráíott 
a kedvesére, aki valószínűleg meghalt. A rendőrség 
érdeklődött a merénylet iránt s azt az értesítést kapta, 
hogy Klem Tivadar e hó 9-éu háromszor rálőtt a 
kedvesere Moró Annára, akivel közös háztartásban 
élt és az u'óobi időkben tolyton civakodtak. Moró 
Anna sérülése nem súlyos. A rendőrség letart áztatta 
az önként jelentkezett merénylőt.

— A  Campanlle. A legellentétesebb hírek ér
keznek a Márk-teri barangtoronyróJ. Az egyik hír 
azt jelenti, hogy az uj Campamle alapzatának a sú
lyé désérél szóló minapi hírek valótlanok s nem á l, 
hogy az alapozási munká'atok sikertelenek. Áz építés 
vezetője ezt határozottan megcáfolja. Azonkívül éppen 
a minap szavazott meg az olasz parlament félmillió 
lírát, mely összeg még s? ük séges az építkezéshez. 
Viszont egy másik tudísitás a következőket je 
lenti: A régi torony maradványa körül árkot 
ástak, amelyet cementtel és törmelékkel töltöt
tek volna meg. Azokkal a cölöpökkel, amelyek
kel a toronyroncsot körültámogatták, veszedelmes 
homoktelepre akadtak. Az esőzés vize behatolt 
a homokrétegbe úgy, hogy eliszaposodás támadt, s a 
oöiöpöknek nem volt alapjuk. A harangtorony körül 
e g y  k icsit sülyeát a talaj. Északnyugati irányban újabb 
homok- és víztömegre bukkantak, amely megint sü- 
lyedést idéze t elő. Eunek a pontnak a közelében egy 
ciszternára akadtak, amelyet Parbarigo dogé 1494-ben 
öt más kút helyett építtetett A sülyedés százötven 
négyzetméternyi területre terjed ki és tzonötoenti- 
méteres. Á Márk-tempiom felé a ta’aj nyo'ovan négy
szögméternyi területen nyolc centiméterrel sülyedt, 
ami bizony jelent némi veszedelmet a monumen
tális templomra nézve. Eddigelé ezerötszáz cö Öpöt 
alkalmaztak, aminek következtében meg kellett 
bolygatni termés telesen a teret Az építés veze
tősége ott áll. hogy vagy lemond a torony újjáépíté
sének egész tervéről, vagy pedig újabb megerősítő 
munkálatokat rendel el. Ezeknek a  munkálatoknak az 
eredménye ugyan kétes, s egyszersmind veszedelmes 
is a Márk-térre nézve. íme ez a tudósítás éppen-

Béggel nem egyezik meg az előbbivel. Mi tehát az
igazság ? 1. • .  Bizonyára a jövő titka.

—  A  torp ed ó . Á  Sárga-tengeren ellenséges
hajók csapnak össze s nagy a szerepe a torpedó
nak, amely alattomosan a tenger alatt bujkálva, 
nekisiklik valami hatalmas páncélosnak, léket üt 
rajta s azzal az impozáns jármünok vége. El- 
sülyed csaknem menthetetlenül mindennel, ami rajta 
van. Éppen kapórajön hát ezekben a háborús napok
ban egy hír valami fonto3 fölfedezésről, amelyet 
Bacon angol léghnjós, a brit admiralitás tagja 
tett, mert ez a fölfedezés éppen a veszedelmes 
torpedóknak a működését akadályozná vagy nehe
zítené meg. Ez a Bacon ugyanis rájött arra, hogy 
léghajóról bizonyos árnyasságból egészen le lehet 
látni a tenger fenekéig s tehát észlelni is lehet 
mindazt, ami az impozáns víztömegek birodalmá
ban történik. Ha ez csakugyan igy van — s Baco- 
nak erős bizonyítéka van rá, mert fényképfelvé
telt is sikerült neki már készíteni az ilyen 
módon neki átlátszó tenger életéről —, akkor a 
fölfedezés gyakorlati alkalmazása nyilvánvaló. 
Léghajóról valaki kellően szemmel tarthatja az 
ütközetek időjén a tengert, telefonos értesítést 
küldhet a neki kedves hadiflotta parancsnokának 
az ellenség tenger alatti támadásairól s igy elhá
ríthatja felőle a vesz delmet. Mindez azonban 
csak csöndes időben lehetséges. Ha viharzik a 
tenger, akkor semmiféle magasságból sem lehet 
kikémlelni a titkát.

— A z e s t is t-b á l. Az idei szezonnak pompában 
és eredetiségben kimagas 6 mulatsága, az ezüst-bál 
ma éjszaka árasztotta fényességét a Vigadó ódon 
falaira. A dominók tündéri jelmeze művészi színeket 
vitt a délinövényekkel íeldiszitett termekbe. Az elit
mulatságon az előkelő társaság szine-java vett részt. 
Pompásan hatottak az ezüs tel átseŐtl lenór drapériák, 
fö öltük fehér galambokkal.

— N é g y k é z lá b . E g y  párisi lap azt jelenti, hogy 
Bér inben uj gyógymódot hasznainak. Aki ezt a 
gyógymódot fölfedezte, arra biztat bennünket, hogy 
járjunk négykézáb. Mert éppenséggel nincs abban 
következetesség, hogy ugv járunk, ahogy tárunk, sőt 
furcsa is. Azonkívül ária más, mert a hasizmokat 
megerőlteti s ennek köve<keztéoen gyűl ad ás és 
béleltolódások támadnak. A párisi lap azt állítja, 
hogy Berlinben egy klinikán a 1c találó már 
gyógykezel is többeket s naponkint többször ne
gyedórahosszat is járatja négykézláb a pácienseit 
csak az a baj, hogy néhány perc múlva a 
pác ensek nem állhatják meg, hogy a térdüket be ne 
hajlítsák. Ez a gyógymód biztos egyes betegségek 
ellen ezt állítja a gyógymód feltalálója s Írja mind
ezt a párisi lap. De a párisi lap nyilván szereti a 
farsangi tréfákat.

— Farsang A Kereskedelmi bál rendező bizottsága 
tegnap tartolt ü esőn megállapi'Otta a rendezés rész
leteit. A bal estéjén, tebrnar 20-án a R -yal-szaló 
épcsőházát és a tánctermet gazdagon íöldiszitik dél
szaki növényekkel. A művészi kiállítása táncrend mellé 
minden hölgv egv uj keringő hangjegyét kapja em
lékül. Maróthi Fürst László a rendezőbizottsag elnöke 
bejelentette, hogv lelő fi eléssel vá tctiak meg a 
jegyüket Vásárhelvi Wodianer Hugó (250 K.), 
Heinrich Ferenc és marói hí Fürst Jakaoné (2o0—2i0 
K ), Gomperz Káro y (120 K.), öaxiehner Andor, 
hámori Bíró Ármiu, marötui Fürst Laszióné, Gold- 
berger Sám F. és fiai, Sándor Painé, Kraruer 
Leóné. Kohnor Zsisrmond, Kohner Ágost, Hatvány 
Deutsch Sándor, dr. Fala Miksa Breiiner L Zsig- 
mond (100—.100 K.) Strasser és Kömg (“5 K.) Weisz 
Berthold, Édeskutv JenÖ, csantavéri Törley Józse:, 
bátas élei Romeiser Béla, Mössmer J  ?set. dr. Schrever 
Jakabnó, Bőiméi Jakab Francois Lajos (50—óO K.) 
domonyi Brüu Miksaué (10J K.) — Elóke ő fővárosi 
bölszyek március ö-ón jó.ékonycóiu honibált rendeznek 
a Vigadóban. A balou a hölgvek mag\ar g\"ánmátiui, 
babosmintáju ruhában jelennek meg. — A IIL. kerü
let no gáraiból aiakuli vigalmi bizottság február 20-án 
a  Rediich-Vi^adóban (III. kerü et Latos utca tío.) 
zártkörű tánoestét rendez. — A Ludovika Aka
démia növendékemé* február 29 ikéro hirdeiett hang- 
versenv esté e közbejött akadát'Ok miatt elmarad. — 
A Ferencvárosi Magyar Asz altársnság ebruár 13-án 
jótókonycé u bált rendez a Ferencvárosi Polgári Kör 
helyiségében (Bakács-tér 14. szám). — A Józsefvárosi 
Minta-asztalt ír saság február 16-an saját helységében 
(Tisza Kálnián-tér 1. szám) hangversenvnye. egybe
kötött kedéhes es’ót ad. — A V. kerü
leti munkaskaszmó tebruár 14-én koncerttel és müked 
velői e őadassal összekötött álarcos búd rendez saját 
helyiségében (tía'aton-utca 8). — A Magyar Tisztvise
lők Országos Egyisületéaek iebruár 16-ére hirdetett 
hangverseny-esté ét a rendezőbizottság közbejött aka
dályok miatt február 22-ére na asztot’a.

— A k á v é h á z i s z e m é i s e t .  A budapesti kávés- 
ipartársulat tegnap Ncmai Amal elnöslésévül rendkí
vüli közgyűlést tartott. A gyűlés kívánatosnak je
lezte, hogy a kávésok személyzetük beszerzésénél az 
ügynökök helvett a szakegvlet kózveii ősét vegyék 
igónybo és hogy az érdekeltek a szakeg* letnek ki
vétel nélkül tagjaivá legyenek. A szabadnapra vonat
kozólag a közgyűlés szUkcbbkörü bi/ottságott küldött 
ki a teendők megbeszélése végett.

— A farsangi zaróra. Á lŐkapitány megengedte, 
hogy farsang uáror.i utolsó napjáu, február 14., 16. és 
18-íkázi n vendág.ők és kocsmák 6 lélutáu 3 óráig 
n y i l íá  ■NOt^kassanak. E zek en  a  napokon ngy a ven-
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déklőkben, mint a kávéházakban éjfélután 8  éráig 
szólhat a  zene.

(z )  G azdák , k a  n a g y  term ésh ez akarnak  Ju tá i, 
M au th n er-le le  m a g v a k a t v e ssen ek . Idei löárjegyzé- 
két. mely 226 oldalra terjed, Mauthner Ödön cs. és kir, 
udvari magkereskedésc Budapesten, Roitenbiller-ntca 
33. szám, mindenkinek kívánatra ingyen, készséggel 
megküldi.

(x) Zoltán-kenőoB osúz, kötvénynél üvegen
ként 2 koronáért Zoltán-gyógyszirtárból, Budapest, 
V ., Szabadság-tér.

Soviniszták meg aj'ropéerek.
B u d a p e st, február 12.

A magyar kritika dolgában irt cikkelyemre a Hit 
e vasárnapi számában ő maga, a nagy Ignotus válaszol 
8 válaszában egyet-egyet harapván Mikszáthon meg 
Herczegben, engem szőröstül-bőröstül megesz.

Fonemód kemény legény, ha ügy nekidurálko- 
dik. Mikszáthnak meg Herczegnek még csak ke
gyelmezett valahogy, de ón rám csak kimondta a nagy 
szentenciát, hogy: nincs — és ime én ezentúl már 
nem is vagyok. Rut hálátlanságomért végezett ki* 
mert darabjaim „kocsiszínbe való közhelyek/ melyek 
mindent csak az Írói pajtáskodásnak köszönhetnek.

A darabjaimról nem beszélek. Én úgy énem, 
hogy ebben a peres kérdésben engem nem illet szó. 
tia meg megillet, hát nem élek vele. De az irói paj
táskodásra nézve megjegyzem, hogy a Kuruc Fejd 
elöadasa előtt mindössze annyi összeköttetésem volt 
a tóvárosi lapokkal, hogy e lap hasábjain megjelent 
egy tárcám Nietzschéről, egy Müller Miksáról, egy 
Haeckel kozmogóniájáról és egy az Uj Becsűről a 
természettudományok világításában. De sem eleven 
budapesti szerkesztőt, sem kritikust egyen kívül nem 
ismertem. Soha szerkesztőségben meg nem fordultam. 
A pajtáakodas tehát nemcsak nem igaz, hanem olyan 
uem igaz, amit jóhiszemmel senki nem is állíthat.

Erre az állításra különben nem is reflektálnék, 
mint ahogy a kocsiszínre nem ha eme tárcáim elő- 
sorolása nem volna fényes cáfolata ama másik állí
tásának, hogy én idegenfaló., zohánkodó, nemzetieskedő 
vagyok, mert ime Nietzsche, Müller Miksa, llaeckei 
és Spencer idegen kultúra képviselői. De Atrftora kép
viselői, nem pedig idegen kultnrátlanságé. Es amikor 
én a nemzeti védekezés szervezkedését emlegetem, 
nem az idegen kultúra — kultúra sohasem idegen — 
hanem az idegen kudurálatlanságellen keresek védelmet.

Azt is mondja felőlem Igrotns ur, hogy múltkori 
cikkelyemben tán épp ő reá gondoltam. Nem. Sza
vamra mondom, hogy nem. Én Ignotus urra egyálta
lán nem szoktam gondolni. Mert az lehet, hogy rossz 
darabokat írok — Ignotus ur sem irt még remekmű’ 
veket — de már az agyam veleje rendben van, az 
csak olyannal gondol, amiből marad is benne valami.

És Ignotus ur nem hagyott benne soha semmit, 
pedig szeretek mindenkitől tanulni, el is olvastam 
több cikkelyét azt Í6 láttam belőlük, hogy sokat 
olvasott, tán legtöbbet azok közt, akik az udvarába 
járatosak, öt etekben se szűkölködik néha, de árért 
mégse hagyott benuem semmit. Láttam én Nápolyban 
egy vándor lak irt, aki pénzért mutogatta produkcióit. 
Egy marék földett öntött a parkettre valami szemet 
szórt belé, ott kikö tött egy kis narancsfát, akkorkát, 
hogy ©gy kalap alá elfért, — levelezett, virág zott, gyü- 
mö csözött s uem telt bele egy negyedóra, érett 
narancsot tépett le róla, egyet meg is ettem. Hogy 
csinálta, mint csuálta, éu bizony nem tudom, annyi 
bizonyos, hogy nem teremtőerő nyilatkozott meg benne, 
csak — trükk.

Pedig a fakir egészen úgy csinálta, raiutba te
remtene, — akár Iguotus ur, akinek a pomaráucsa 
szinte nem gyökeres termés, csak amolyan trükk. 
Mejt nem elég az olvasás, meddő munka az, ha nem 
vált ki gondolatot az olvasó lelkében. Ignotus orban 
az olvasás csak Öt eteket választ ki néha — a gon
dolat csak akkor születik, mikor a tudás a lélekből 
nevelő erőt. mondhatnám nemzetuevelő erőt vált ki.

Ez az én sovinizmusom: idegentől tanulni, 
hogy nemzetem neveléséu együttdolgozhassam. Len
dítek-e valósággal valamit, vagy’ se, — arról ne be
széljünk, et voluisse sat est

Ám az emberiség fejlődési fokozatainak mai 
grádicsa a nemzeti eszme, ennek lehető kimélyitése, a 
nemzeti erők korlátlan érvényesítése. Ez a fejlődés 
létrafokain való emelkedés útja és módja, mely vagy 
ahhoz a magasabb lejlődési fokozathoz vezet, ahol 
megszűnik ember és ember között még a nemzeti 
korlat is, vagy másj magasabb fejleményhez, de meg
győződésem, hogy erre a magasabb fejlődési foko
zatra csakis a mai fokodat — a nemzeti eszme be
tetőzése — nyomán juthatunk el. Aki tehát az em&eri 
társadalmat akarja megközelíteni, annak a nemzeti 
társadalom leltétien uralomra juttatásán kell dolgozni.

Ez az én sovinizmusom.

Müveit ember jól tudója, hogy nem lehet a felső
emeleten teremni, ha az ember a közbeesőket meg 
nem járta, — csak félmüvelt ember hiheti el tehát, 
hogy az emberi társadalom magasabb fejleményét a 
nemzeti eszme kimélyitése, érvényesítése nélkül lehet 
elérni. Csak félmüveit ember szólhat tehát igy: Minek 
lelkesed em én a nemzeti eszméért, mikor az én sze
mem túljár azon ? — más szóval, csak lólmüvelt ember 
lehet kozmopolita.

Ez a természettudományos világnézet legbecse
sebb gyümölcse, az evolúció-elmélet megcáfolhatatlan 
következtetése, a világtörténelem elévületlen tanúsága. 
A nagy német nemzet akkor volt legzüliöttebb, holott 
Goethéje élt, mikor teljesen kihalt belőle a soviniz
mus, — kész prédája az ember- s uéptipró Na
póleonnak. Nagy Frigyes birodalma 30 évvel se élte 
túl alkotóját. Ez volt az idegensóg kultuszának a 
hadisarca. Ám a mű t század legnagyobb sovinisztája, 
Bismarck, a nemzeti eszme felélesztése, érvényesítése 
nyomán a világ első népévé és hatalmává tette a 
németet.

És soviniszta minden nagy, életerős nemzet. A 
német az embertelenségig az Posenben, Elsassban, az 
angol és a francia világszerte. Hisz az újabb időben 
felkapott imperializmus logalma is csak a sovinizmus 
kissé hipokrita megjelölése.

És ha erős, nagy nemzeteknek szükségük van 
erre, nekünk meg sokkal inkább, hisz azt még Ignotus 
ur is kegyeskedett beismerni egy minapi cikkében, 
hogy ebben az országban a 6ok nemzetiség közt 
mégis csak a magyar a kultúra hordozója. Itt a so
vinizmus tehát pár excellence kulturális fogalom.

Nemzeti kultúra sohasem lehet el idegen hatá
sok termékenyítő ereje híján nemcsak a magyar nem, 
hanem a nagy népeké sem. De az idegen kulturhatások 
nem az idegeuség kultuszában, nem is a magyar lélek 
elidegenedésében állnak. Az idegensóg kultusza volta
képp a kulturátlanság kultusza. A franciás Bessenyey, 
a diákos Berzsenyi a legsovinisztább magyarok, még az 
a Báró ti is, aki a magyar szórendet az érthetőség ro
vására latin kaptafára peckelte. És lám, milyen cso
dát tettek ezek az idegentől tanuló soviniszták ! Élfek- 
hosszat egyebet se tettek, mint idegen müveket fordí
tottak, régieket s korukbelit, de selejtet nem. Faublas 
és Casanova kalandjait csak a modern, lakktopános 
előkelő ajropéerek fordították le, pedig ezek akkor a 
legdivatosabb olvasmányok voltak.

Azok virágról-virágra szállottak és mézet gyűj
töttek belőle, mint a méhikék ; önök, Ignotus ur, csak 
darazsak, kik idegen virág porával keuegetik be 
fu fánkjukat. Önök egy akó virágporból nem fabrikál
nak egyetlen csöpp mézet. Azok európaiak voltak, 
öuök csak ajrópéerek.

Az igaz, hogy a sovinizmust rossz hírbe kever
ték a zoltáukodók, de tessék elhinni, a liberalizmust 
is az ajropéerek. A bagariacsizma, a karcos mellett 
való duhajkodás nem magyar nemzetieskedés, de a 
iakktopán és a Folies szeparéiban való pezsgőzés 
sem uvugoti kultúra.

Politikóba nem bocsátkozom, hisz épp a  Hét 
szerkesztőjétől bal ottam a minap, hogy a világ tudo
mást se vett arról mikor obstrukcióellenesből obsiruk- 
ciőssá lett, — egyet en előfizetővel sem lett se többje 
se kevesebbje ím e! Eine neue Umwerthung dér kou- 
stilníioueilen Werthe — az alkotmány előfizetőkben 
kifejezve. Ne politizáljuuk hát, több keserű igaz
ságot mondhatnék, mint amennyit magam aka
rok. Pedig összefügg politika és irocalom, rette
netesen össze.ügg. A sikenmádáS: az ötletszerű
ség, az idegeuség kultusza, a léhaság népszerű
sítése, a nagy dolgoknak a gúny sarába való lerán- 
gatása, a kicsinyeknek culelíuvódása a pajtáskodás, 
a pökhendiség, cinizmus, a gondolatban való sze
génybég, a gerinctelenség . . .  vajon ráismer-e Ignotus 
ur, hogy e szavakban kiknek a politikáját vagy iro
dalmát jellemeztem ? . . .

Még csak néhány szót az ajropéer természet
rajzához.

A ki bős inter vacoas, azért még nem Minő 
taurus. aki mindennap két embert laihat meg.

Aki tiszteli a mások véleményét is, tudván, 
hogy egyike se feltárja magába az egész igazságot, az 
európai Aki az ellenvéleményt lepöki, az csak ajropéer.

Aki tauul hogy nevelhessen, az európai. Aki 
leckéztet, az csak ajropéer

Aki még jogos haragjában is előkelőén cáfol, 
az európai. Aki, mihelyt megvakarják, a kocsiszínbe 
szalad argumentumokért, az csak ajropéer.

Aki soha nem gyauusit, az európai. Aki gyanú
sít, de evvel ellenfelét vádolja, az csak ajropéer.

Aki megveti a közhelyeket, mert mindig van ere- 
doti gondolata az európai. Aki öt hasábon át csupa 
közhelyeket halmoz, az csak ajropéer.

Akinek a szerénysége a tudásával együtt nő, az 
európai. Aki pökhendiskedik és csak magát tartja okos 
embernek, az csak ajropéer.

Aki a lelfoghatatan nagy Ignotum jelenségeik 
kutatja, az enrópai. Aki a nagy Ignotust tartja nagy
nak, az osak ajropéer.

Fényes Barna.

Japán és Korea története dióhéjban.
X. Japán.

1.
A letargia két százada.

1613. — A keresztények elleni ediktum megjelenése. 
1636. — A hollandok és khinaiak kivételével az ö s 

szes idegeneket száműzik. A japánoknak 
szigorúan megtiltják az ország elhagyását.

1641, — A keresztényeket halomra gyilkolják,
2,

A felébredés,
1853. — Perry tengernagy a yeddoi kikötőbe érkezik.
1859. — Megnyitják az első kikötőket az európai ke

reskedelem számara.
1860. — Az Egyesült Államokban követséget állíta

nak lel.
1862. — Az első európai nagykövetség.
1863. —- Európai és amerikai hajóknak megtámadása.
1864. — Anglia, Franciaország, Hollandia és az

Egyes ült-Államok bombázzák S.inonosekit. 
1864. — A simouosekii szerződés megkötése, Japan

75 milliónyi összeget tizet kárpótlásul.

3.
A mikadó trónrajutása.

1867. — Mutsubito, 16 éves korában és mint 121-ik
mikadó, elfoglalja atyja örökét.

1866. — A mikadó forradalom segélyével újra egyed
uralkodója le sz  Japánnak.

1868. — Az uj japán éra megkezdődése.
1868. — Tokió a császárság fővárosa lesz.
1872. — Az első vasútnak ünnepélyes megnyitása.
1873. <— A közhivatalnokok európai ruhát kötelesen.

viselni.
4.

Az európai eszmék diadala,
1876. — A keresztények ellen kiadott ediktum vissza

vonása.
1889. — A mikadó kihirdeti az alkotmányt (február 11).
1890. — Tokióban megnyílik az e ső nemzetközi ki

állítás.
1896. — Japán megüzeni a háborút Kh inának (február

12-én). A' simonosekii szerződés.
1897. — Az aranyvaluta behozatala.
1900. — Az európai hatalmak beleavatkoznak a Ehma 

elleni háborúba (lebruár).

II. Korea.
1.

A legsötétebb barbárság korszaka,
1392. — Ri Öyeug Kyeiaek, a mostani dinasztia első

császárának trónrajutása.
1394. — íázjöult a császárság fővárosának teszik meg. 
1403.— A szétszedhető jelekkel való nyomtatásnak

feltalálása.
o

Az anarkia egy siátada.
1489. — A koreai törvények kódexének megalkotása. 
1512. — A buddhista papok üldözése.
1612. — A japán kereskedők ellen megszorító rend* 

szabályokat hoznak.
1592. — A japánuk el akarják loghtlui Koreát. Az 

első expedíciót küldik a félszigetre.
1596. — A japán hadsereg kudarca és visszavonulása.
1597. — A japánok újra megkísérlik Korea elfog1 a-

UuáU
1598. — A japán csapatok visszahívása.

8.
z t s  idegeneknek első behatolása.

1627. — A khinaiak kísérlik tueg Korea elfoglalását. 
1697. — A második khiuai betörés. A khinaiak győz

nek és Koreát hűbéres országukká teszik. 
1768. — Egy koreai követ Pekingben a keresztény

hitre tér át.
1827. — A külföldi missziók Koreában katholikus vi- 

kariátust állítanak fel.
1866. — A keresztények véres üldözése.
1871. — Egy amerikai expedíció kudarca.

Az európai eszmék behatolása.
1876. — Szerződés Japánnal, melynek alapjánCsemuipO, 

1'uzan és Zsenzau kikötőit megnyit ák.
1883, — bzerződés Angliával és Németországgal.
1866. — bzerződés FranciaországgaL
1895. — Japán meghódítja Koreát. (A  japíu.kbiijai

bábom.)
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1898. — Korea újra független lesz.
1890. — Az orosz-japán szorződós, mely szabályozza 

a két országnak Koreához való viszonyát.
j898. — Japán és Korea szerződése, mely az előbbi

nek uj kereskedelmi előnyöket biztosit.

SZÍNHÁZ. ZEN E
'*• Hangverseny. A Budapesten nemrég meg

alakult „Művészeti Vállalat" egy fiatal nálunk még 
ismeretlen hogedüst léptetett föl ma este a Bogai do
bogóján. Fitdler Henriknek hívják a fiatal művészt, 
akiről azt halljuk, hogy a bécsi konzervatóriumban 
végezte tanulmányait. Fiedler Henriket a mai hang
verseny előnyös világításban mutatta be. Nem olyan 
ragyogó tehétség, aki bámulatba ejti az embert s 
akinek mindjárt első hallásra fényes jövőt jó- 
goluuk. Do megvannak benne a komoly, becs
vágyó művész összes kvalitásai, aki teljes ké
szültséggel lép a nyilvánosság elé ős biztos tu
dásával, csiszolt technikájával nemesobb hatásra tö
rekszik. Britek G-nioll hegedűversenyével és Bach 
Ciaconnájával ennek meggyőző bizonyságát adta. 
Paganini variációinak a nehézségeivel is derakasan 
meTküzdött, do itt érezni lehetett a meglepő és ma
gával ragadó bravúr hiányát. A hangversen Malcczky 
Bianka működött közre és finom, magas haugjaival, 
merész koloraturájáYal zajos sikert aratott.

•* Opera-est. Az Országos Magyar Zeneakadé
mia nagytermében ma volt az első Opera-est. Az in
tézet lehetséges növendékei közül iólog azok szere
peltek a műsoron, akik nemsokára elvégzik akadé
miai tanulmányaikat és szabad szárnyra kelnek. Hang
jának a szépségénél, énekének a művészibb kvalitá
sainál fogva nagy figyelmet érdemel Juss Klára kis
asszony, aki ma Fríquet Kózsi-áríáját és a Figaro 
lakodalmából vett részletekben Zsuzsanna kecses dalait 
énekelte. Kis3 Kiara kisasszony a jövendő egyik 
kivaló koloratur-szubrettjónek ígérkezik. Szopránja 
meleg és hajlékony, egyenletesen képzett és a maga:; 
regiszterben játszi könnyűséggel szárnyal. Iskolája és 
előadása Ábrányinc vezetésére vall: közvetienség, ter
mészetes báj, finom diskréció vau benne. Malcczkyná 
laoitványai közül Kazal Károly né és Oltenn Elotild 
emelkedett ki a mai vizsgalaton. Katalné qtÓs és csengő 
hangja a Faust-opera részleteiben megkapó hatással ér
vényesült és Oltedn kisasszony a Lamtnermoori Luciából 
vett tébolv-jelenetben bizonyította be. hogy jelenté
keny tudásával a bravúros ének legnagyobb nehézsé
geivel is megtud küzdeni. Jlazucha-Schntgon Erzsébet, 
aki az Álarcosbál-bői Amália áriáját és Pichler Ele
mérrel a kellőst énekelte, a drámai szakra mulat ki
váló hivatást Feltűnő haladásról tanúskodott Schmotzcr 
Irén kisasszony éneke Cherubim két graciózus áriájá
ban. Hangja mindig szebb lesz és előadása szaba
dabb, kifejezőbb. Cséry Ilona kisasszony a grólnó kis 
szerepében kedves diskrccióval segédkezett kollegái
nak. Mind&kettő Ábrányi tanítványa. Az operaestnek 
nagy és díszes hallgatósága volt

•• Vlgaslnház. Az erény útjait ma adták másod
szor a Fiy&nnáózban és ezúttal is a siker minden 
szimptőmája között folyt le az o3t. Flcrs és Caillavet 
darabja rendkívül tetszett a közönségnek, amely a 
színházat egészen megtöltötte és igazi jókedvben 
hangos derültséggel fogadta a darabbau egymást érő 
elmésségeket, ötletes fordulatokat és vidám hely
zeteket.

•• Népszínház. Szamosi Elza a Népszínház uj 
énekesnője hétfőn lép fel először Bilvös Iván és Fa
ragó Jenő operettjében, a Katinka grófnőben. Szigligeti 
Ede népszínműve a Csikós vasárnap délután ismét a 
Népszínház műsorára kerül Blahi Lujza vendég fel
léptével. A többi főszerepben résztvesznek: Krecsányi 
Sarolta, Izsőné, Sipossné, Kiss Mihály, Szabó Antal, 
Borváih Vince, Újvári és Pázmán.

”  A Fecskék Jubileuma. Konli József 6s Tásstor 
Árpád nagysikerű' operettje : a Fecskék holnap éri meg 
első jubileumát, a 25-ik előadást. A főszerepeket 
Fedák Sári, Bánó Irén és Fcrenczy játszszák, aki nj 
kuplékat is fog énekelni.

•* Jótékonyoéla hangverseny. A Lipótváros I. 
számú iskolaszéke lebruár lö-án délután három óra
kor hangversenyt rendez napközi otthona javára az 
Urániában. A rendezőség a humánus célt változatos 
És vonzó programmal mozdítja elő.

tudomány, irodalom
O Felolvaaó filéz. A Magyar Zsidó Ifjak 

•Msyesliléiében (VII.. Kertész-utca 43.) február 18-ikán
. órakor Színi Gyula a jeles fiatal esztétikus fel- 

* ,aft a GJicttőról a módón irodalomban címen.
felolvasást értekezlet olőzi inog a magvar zsidó 

•'•atisztika és a magyar zsidó íolkloro ügyében. Kez
dete i/,7 érakor.

■ . ® A« éjféli nap országában. Svédországi uta
sainak sziues impresszióit gyűjtötte kötetbe Vértesi

Károly. Avatott írója a szerző az útirajzoknak; jól 
látja mindazt, ami uj és érdekes az idegen környe
zetben. Tapasztalatait s megfigyeléseit élénk közvot- 
leuséggel, eleven formában írja le. Svédországi úti
rajzai méltán sorakoznak előbbi munkáihoz. A csino
san illusztrált kötet ára 4 korona.

N y ilt té r .

ÓVÁS!
Folyó hó 8-án a büntető bíróság feljelenté

sünk alapján 19 italárnaitónál eljárt s részint 
saját törvényosen védett „UNIÍ-’UM** cimkó- 
pekkel ellátott íivegoinkbeu m ás árut — ré
szint mindenfele árut — „Unictim* felirattal 
talált. Az ilyen árusítók ellen (kávésok, ital- 
mérők s tb .)  toljes szigorral járunk el a miután 
a hamisítások ily nagy mérve radikális eljárást 
kíván, míg másrészt „Uniuum* néven kizárólag 
tőlünk származónak szabad forgalomban lenni, 
(törv. védelem) e l fogunk  járn i m indazok  
ellen , a k ik rő l, m egtndjnk, hogy „ITnl- 
cum** néven m ást adnak el, m int tő lünk  
szármázd .,Unicnm**-ot.

Óva intünk tehát m indenkit, k i  ita 
lok eláru sitásával fog la lk ozik , hogy a 
fentem litett vagy hasonló v issza é lések 
től saját érdekében tartózkodjék . A 1. 
fogyasztóközönséget pedig kérjük, hogy » U di 
riim«-ot csakis az „l/nicitm* eredeti (sötétzöld, 
gömbölyű vörös keresztes) palackjaiból fo
gadjon cl.

Koszónetünk melleit feltétlen titoktartásra 
srámíthat bárki, aki tudomásunkra adja (akár 
Budapesten, akár vidékén) hogy hol kapni fel
tűnően olcsó „Unicum*-ot vagy olyal, melynek 
minőségo gyanús.

Zw ack J. és T á rs a i
cs. és kir. udvari szállítók

Budapest, IX ., S orok sári-ü tés 93. sz .

H i i ’d e t m é n j .
Alapszabályaink 97. s-ácik  reudelkezéRéhe/ képest van 

>. ereu' Sénk lisztéit tagj»iukat klü'-n értviUtéa beljett rhevia 
kadiaAnknsk

hétfőn, folyó feb ru á r hó 15-én d. e. II ó rakor
a K o n ih w li - n t c a l  x k ln a a ö a á b a n  j« n i -k l |> .  k ú t .  leien- 
lieztoleticl kapcsolatosan tartandó

a la p ítá s i ü n n e p é ly é re
ez úton tisztelőitől meubivui.

Badapsstvn, 19t‘4. 6v február havában.

A Pesti Chevra Kadisa Elöljárósága.

M e g h ív á s .
A ..Budapesti hitelfurgalmi szövetkezőt** ‘.Agjal sz 1904. Ovi fo b -  

r n r t r  h «  2 7-0n  <1. e .  I I  é r a k o r  sz intézet helyiségeiben (IV. bxorTila- 
Ur I. sz. a i megtartandó

ren dk ívü li közgyűlésre
ezennel meghiratnak.

T Á R G Y
1. Kót igscgalósícrl ór egy felügyelő bizottsági tag mogTálasztáss.
2. Eactlegrs indítványok. A z  l< « s < n l< ts H *.

A Gresham Biztositó - Társaság
K A G T A X t O R B Z A G I  r i Ö K I G A Z G A T O S A G A N A K

R u d s p t i t e s .
Nem sksiom elmulasztani, hegy önöknek hálás köszönetét no 

moudjak azért az előzékenységért és gyorsaságért, molylyel felojhetetlen 
férjem h n s z e z e r  k o r o n á n  btztositásAt, noha alig három éren korcsa
in volt csak biztosítva, nekem hiánytalanul kifizették.

ő < r .  £ * / • • *  l i ld ó r n t .

(Az •  rovat alatt költötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a azeraesztőség.)

A vádlott bíró, A védelem az egész Diai 
napot igénybe vette s igy Ítélethirdetésre csak hétfőn 
kerül sor. Legelőbb Soós Kálmán biró védője, dr. 
Vaisz Sándor beszélt ina.

A bírói függetlenségre appollált mindenokelőtt a 
védő. Nem vár egy bel, csak azt. bogy a magyar 
igazságszolgáltatás fölként papjai sicc ira szolgáltas
sák ki az igazságot, Soós Kálmán a hivatásának az 
áldozata. Ami a vádlottak padjára juttatta, először is 
szerencsétlen, megórhetotleu természete. Ez sok 
e leuséget szerzett neki. Senkire sem vethették magu
kat a nyomozás intézői olyan gyönyörűséggel, mint 
éppen Soős Kálmánra, aki annyiszor meggyötört lelet, 
ügyvédet egyaránt. Esry végzetes név borit homályt 
Soős Kálmánra: a Schwartz Abrahámé. Elismeri, hogy 
Soósnak nem lett volna .szabad érintkeznie olyan em
berről, mint Schwartz Ábrahám. Ámde ez csak a 
megszólásra Jchot ok. de uem az o itélélésre. Han- 
goztaja a védő, hogy azok a jegyzőkönyvek, melye- 
kot a rendőrségnél a vád ottakkal lövettek, erőltetet
tek. Bármit vallott is Sohwartz a vizsgálat &iat», az 
Soós Kálmánt most nem érintheti mert c'lene most 
bizonyítani kell. .Ahol vesztegető nincs, olt megvesz
tegetett sincs, már pedig a közvádló senkit sem állí
tott ide vesztegetésért, tehát nem illetheti Soós bírót 
azzal a váddal, hogy megvesztegették. Kéri a föl- 
mentését.

Szünet után. dr. ATessi Pál, Schwartz AbrahAm 
védője szólalt lel. Azon kezdi, hogy Schwartznak 
a nyomozat során tett vallomásai nyilvánvalóan csá
bításba ejtett, vergődő lelkének nyilatkozásai. A vád
hatóságnak — szerinte — egy esetben sem sikerült 
bizonyítania és éppen ezért csatlakozva védőárai
nak fejtegetéseihez, kéri védence lölmentését.

Az elnök erre kérdést intézett az ügyészhez, 
akar-o a védelemnek válaazolni. Az ügyész tagadó 
válasza után az elnök előhívta a vádlottakat.

— Soós Kálmán, akar-e még valamit a védel
mére felhozni?

Soós: Nagyságos elnök ur 1 Tekintetes királyi 
törvényszéki Azok után, amiket védőm elmondott, 
kevés szavam van. Én könnyen elkerülhettem volna, 
hogy ide kelljen ülnöm a vádlottak padjára. Nem is 
ümék én itt, ba teljesen ártatlannak nem éreznéin 
magamat. De én mindig éreztem ártatlanságomat, és 
idejöttem azért, hogy tiszta nevet hagyhassak gyer
mekeimre és hogy az igazságszolgáltatás ne marad
jon szégyenfolt az én személyem révén. Az ügy ér
demébe bocsátkozni nem kívánok. Egyetlen pontra 
akarok kitérni, mert a vád nagyon hangsúlyozta azt 
a szoros intim viszonyt, amely köztem és Schwartz 
között fennállott volna. Ez netn igaz. Miből következ
teti ezt a vád? Hogy én valaha Schwartz lakásán 
megtordultam volna, egyetlen adat sem bizonyítja. A 
h'ghatározot'.abban kijelenthetem, bogy Schwartz laká
sán soha életemben uem vo tam. Az sem áll, bogy 6 
az én hivatalos helyiségemben gyakran megfordult 
volna. Nem fordult meg többször mint 3—4-szer 
abban az átkos ltohoska-ügyben. Iratokat, kért ki 
tőlem, hogy kellőképp védekezhessék. Más célból 
soha sem járt nálam. Ha a lakásomon meglordult, 
ludtomou kívül történt. Oly szerencsétlon helyzetben 
voltam, hogy a nőm éveken keresztül boteg volt. 
Schwartz eljött a távollétemben s ajánlkozott beteg 
fe eségemnek, hogy apró megbízatásait elvégzi. De 
ismétleni. én nem tudtam róla. Ebből a viszonyból 
sűrű összeköttetésre következtetni csak nagy fantá
ziával lehet. Hol itt a sűrű összeköttetés ? És micsoda 
lélektani indok vezetett volna engem arra, bogy meg
vesztegetéssel gyarapítsam a keresetemet? Szülőimtől 
vagyont örököltem, nősülésem alkalmával több ezer 
forintot kaptam, gyermekeim után több éven at 
nagyobb Ösztöndíjat élveztem. A mellett én ma
gam a legszerényebb kivánságu ember vagyok. Kern 
dohányzóm, nem Í8~oni, nem kártyázom, lóversenyre, 
kávéházba nem járok. Egész időmet arra szenteltem, 
hogy gyermekeimet a társadalom hasznos, műnk 
tagjaivá neveljem. Hivatalomnak, családomnak cs ns iro~ 
dalomnak éltem. Ilyen élet mellett milyen lélektani 
indok, mi szükség \ezetett volna arra, üogy szükség
telen és törvénytelen pőtjövcdelemre vágyakozzam ? 
Nem tettem! Nem tetteiül Nem szerelek szemé
lyekkel foglalkozni. De mégis, nem hagyhatom szó 
nélkül az ügyész ur álláspontját. Azt mondja at ügyész 
ur, hogy lelke egész meggyőződése szerint bűnös va
gyok. Nemrég láttuk, hogy lelke egész erejével a litotta, 
hogy ítéleteim mind a törvény megszegésével kelet
keztek. Utóbb lelke egész erejével azt vitatta bogy 
az ítéletek egyike sem törvényellenes. Ma azt állítja 
le ke egész meggyőződésével, hogy bűnös vagyok, 
holnap taán leike egész erejével állítani lógja, hogy 
ártatlan vagyok. Én ma is azt vallom, amit mindig 
vallottam: ártatlan vagyok! Most pedig, miután 
végigjárjam a kr.sztusi kálváriát, igazságot kérek, 
hogy ennek erejével megtisztíthassam magam attól a 
salaktól, amit rcám bánnak. Kérem fölmeutésemet!

Elnök-. Schwartz Ábrahám, ak«r még valamit 
felhozni a véde'mérc?

— Igen.
Schwartz belő is fogott a mondókájába, do mivel 

az ügyész személyét támadta és a védelemre nem 
tartozó dolgokkal hozakodott elő, az elnök nyomban 
megvonta tőle a szót. Etcel a tárgyalás véget ért. Az 
Ítéletet hétfőn reggel 9 órakor hirdetik ki.

§§ Halálra Ítélt rablógyilkos. Most egy esz
tendeje Újpesten meggyilkoltak és kiraboltak egy Á’u- 
bányi Ju lit nevű varrónőt. A gyilkosságot Kubánvi 
Júlia szeretője, egv Kejiomuczki Lipót nevű német kő- 
müveslogény követte el. Időközben Nepomuc2kit 
Morvaországban valami rablás miatt elfogták és Bécsbe 
szántották. Nepomuozki megvallotta azt is, hogy ő 
ölte meg és rabolta ki Kubányi Júliát. A bécsi es
küdtszék halálra ítélte Nepomuczkit, aki az ítélet ellen 
semmiségi panaszt adott be. Bécsből táviratozzak, 
hogy a semmitőszék ma elutasította Nepomuozki pa
naszát s igy a halálos Ítélet jogérvényessó vált.

§§ Válások bünpöra. Nyitracói jelentik: Valasck 
János nemzetiségi képviselőt a prozsonyi tábla tudva
levőleg egy évi államtogházra Ítélte. A Kúria a semmi- 
ségi panaszt visszautasította és ma hirdette ki az 
Ítéletet a nyitrai törvényszék. Valasek halasztást kért 
8 egyúttal perujitási kérvényt nyújtott át s a meg
újított perben képviseletével Crünjcld nyitrai ügyvédet 
bízta meg.

§Sj Kalandos kirándulás. Lengyel G ízeli a, az I - 
világ szerkesztője két év előtt Erdélyben járt lapjá
nak előfizetőket gyűjteni. Gyergyóban azután az a baj 
érte, hogy Józza Sándor biró és Adam Imre jegyző 
Kopaez Gergely plébáuos biztatására bekísértetek 
a községházára, onnan pedig csendőrséggel Gyer- 
g\ oszentmiklósra s csak néhány nap múlva bo 
csatolták szabadon. Ezt a kellemetlen incidonst az 
Újvilág egész szerkesztősége papírra vetette Len
gyel Gizella egy nyilatkozat alakában, Bihari 
tícla színdarabban, Peterdy Sándor a Hét története 
cimü rovatban s hligray József uóháuy jelenetben, 
amoylyot Bihari színmüvét kiegészítette. A cikkek 
erősen támadták Kopaez Gergelyt, Józsa Sándor: és 
Áriám Imrét, akik azután sajtópert indítottak az egész 
szerkesztőség ellen. Ezt a sajtópört tárgyalta ma az 
esküdtbiróság Agarasztó Péter elnöklete alatt Az es
küdtek csupán Lengyel Gizei'át mondották ki bűnös-
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uelc három rendbeli becsületsértés sajtóvétségében. 
A törvényszék Lengyel Gizellát 240 korcna pénzbün
tetésre ítélte s kötelezte panaszosokat, hogy a föl
mentett vádlottak részére védői költség fejében 100— 
100 koronát fizessenek.

Legújabb.
Az orosz-japán háború.

L on d on, február 12.
A japán követség a kővetkezőket közli: 

Négy orosz hadihajó, melyek nyilván a vladivosz- 
toki hajórajhoz tartoznak, tegnap Haralasz part
ján körülzárta a Zenslorarn is Nakanouramaru ke
reskedelmi gőzösüket, melyek Sakatuból (Üzen tar
tomány) Otaruba (Hokhaido tartomány) mentek. 
A két hajót bombázták, mire a második elsiilyedt, mig 
az első elmenekült.

Pária február 12.

A Tetnpsnek nyilván félhivatalos oldalról 
inspirált köőleménye szerint diplomáciai körök
ben általános az a nézet, hogy a japánoknak 
nyújtott lehetőség, hogy Vejhajvej angol bér- 
területet a hadműveletek alapjául használhas
sák, igen megrovandó eljárás, sőt az angol 
kormány semlegességi kötelességének teljes 
figyelmen kívül hagyását jelenti.

P é t s r v ir ,  február 12.
E hó 10-iki császári ukáz elrendeli, hogy 

a szibériai katonai kerület csapatait cs in
tézeteit hadi készenlétbe helyezzék és azokat 
a csapatrészeket, melyek a helytartósággal szom
szédos területeken vannak, tényleges szolgá
latra behívják. Egyidejűleg elrendeltetik, hogy 
a szibériai katonai kerület összes tartomá
nyaiból, cs amennyiben szükséges, a kazani ka
tonai kerület Vjatka és Peru tartományaiból is 
a hadsereg és a tengerészet tartalékos legénysé
gét, valamint a társadalom összes tartalékos tiszt
jeit, akik a szibériai csapatok kiegészítésére van
nak rendelve, behívják és a szükséges számú lo
vat a falusi lakosságnál rekvirálják.

London, február 12.
(Felsőház.) Lansdownr külügyminiszter a kö

vetkező közlést tette: Az a hír. hogy Japánnak 
megengedtetott, hogy Vejhajvejt flottaoporációinak 
alapjául használja, alaptalan koholmány. Mind
amellett kívánatosnak tartottuk, hogy táviratozzunk 
a helyszínén lévő angol képviselőknek, hogy ál
lapítsák meg, vájjon fordult-e elő olv incidens, 
roeiy a legcsekélyebb alkalmat nyujttíatná e hír 
keletkezésére.

Pdtorvár, február 12.
Délután ismét sok diák lelkesült tüntetést 

rendezett a téli palota előtt. A cár megjelent az 
ablaknál és szárnysegéde által köszönetét Jejezte ki 
a diákoknak, akik azután az Anicskov-palnta elé 
vonultak, hogy az anyacsászárnét is ovációkban 
részesítsék.

TÁVIRATOK
Színigazgatói jubileum.

Nagyvárad, február 12. Somogyi Károly szín- 
igazgató ma ünnepelte 40 éves jubileumot. A sz'nház- 
t an tartott díszelőadáson Bíró Lajos prológusát Aes;(- 
ter Béla nagy hatással szavalta, utána nyílt színen 
Hnvdnyi Géza a szinügyi bizottság nevében Méstiroe 
Kálmán a szinészegyesülel nevében és k’ápo nay Juliska 
a társulat nevében üdvözölte Somogyit. Mindhárman 
ezüstkoszorut adtak át, mig Halász Lajos a sajtó i evében 
babérkoszorút nyújtott az ünnepeltek. A Mpszinkdzbs 
a Magyar Színház is küld'ek szép koszoruka'. Ul.ina a 
Váljunk cl került színre melyben Somogyi Des Pr„. 
nettel szerepében szakadatlan ováoiék tárgya volt. A 
színház ulán bankot volt. A miniszterelnöktől meeg- 
hangu üdvözlő lóvéi jött

Olasz gyanú monárkiink ellen.
R óm a’ február 12. (Kamara.) Santini a  kö

vetkező interpellációt terjeszti elő: A katonai 
megerőditések, amelyek — hir szerint — Éyugati 
határaink mól lett folynak, igazolatlan bizal- 
mBilansagot jelentenek-e velünk szembon, vagy 
pedig előjátéka Aueztria-Magyarország esetle
ges katonai akciójának összefüggésben a Balkán 
kérdéssel és különösen a macedóniai felkeléssel?

külügyi államtitkár azt válaszolta, hogy 
nem forognak fenn oly tények, melyek Santini 
aggodalmait igazolnák. Bcttolo hadügyminiszter 
azt mondja, hogy ehhez a válaszhoz nincs mit
hozzátennie.

A spanyol republikánusok tüntetése. 
Madrid, febrnár 12. Itt és Barcelonában köz-

társasági tüntetés volt. Madridban négy képviselőt 
izgató beszédei miatt letartóztattak. A tömeg ki akarta 
őket szabadítani és csendőrségnek kellett a rendet 
helyreállítani.

Bülow a kereskedelmi szerződésekről. 
Berlin február 12. A német mezőgazdasági

tanács diszlakomája alkalmával gróf Bülow birodalmi 
kancellár egy üdvözlő beszédre válaszolva, hosszabb 
beszédet mondott:

Szembeszáll azokkal a panaszokkal, hogy az uj 
kereskedelmi szerződéseket még nem terjesztették az 
országgyűlés elé és elmondja, minő lépések történtek 
a küllőiddel való uj kereskedelmi szerződéseknek az 
uj vámtarifa alapján való előkészítésére. Közli, hogy 
a birodalmi kormány az elengedhetetlen előmunkála
tok befejezése után azonnal megkezdte a diplomáciai 
tárgyalásokat Olaszországgal, majd Svájccal. Belgium
mal Romániával. majd Magvarország-Áusztriával. a  
tárgyalások állásáról itt 6<fae66 felvilágosítást nem ad
hat. A szövetséges államok kormányainak komoly 
szándéka az uj vámtarifának lehetőleg rövid idő 
múlva való életbeléptetése. A bizodalmi kancellár 
ezu‘án azt okolta meg. hogy a fennálló keres
kedelmi szerződéseket ezideig miért nem mondották 
fel és festette a szerződéstelen állapot hátrányait. 
11a beválik a szövetséges kormányok várakozása, 
akkor a kereskedelmi szerződések kívánság szerint 
fognak folyni és akkor az uj szerződések csatlakoz
nak a régiekhez és felmondás egyáltalán nem lesz. 
El'enkezó esetben a szövetséges kormánvok azzal a 
tudattal fognának a lölinondáshoz, hogy a rossz kö- 
vetkezmények nemcsak Németországot magát érték. 
A löldmives érdekeit kereskedelmi szerződések köté
sénél erélyesen védeni fogják. Külföldi és bellöldi 
ellenség egyesül, úgymond, az úgynevezett agrár-po- 
Jitikám eben. Én ezt az elnevezést disznevemnek 
tartom. Gróf Bülow beszédét a hémet mezőgazda
ság éltetésével fejezi be.

A fokföldi választások.
Fokváros, február 12. Sir Gordon Sprigyet, 

a Fokgyarmat miniszterelnökét, a fok parlamenti 
választáson East Londonban nem választották meg. 
Merriman, az afrikandeiek ismert vezére szintén 
megbukott.

Közgazdasági táviratok.
N «w -Tork, február 12. Az összes amerikai 

tőzsdék ünnep következtében ma zárra maradnak.
Béos, február 12. (A Budapesti Napló telefonjelen

tése.) Kiadatott tiszavidéki 8.80—9.25 K., bánsági 
8.16—8.70 K., mosoni 8 40—8.60 K. Rozs, tót felvidéki 
7.-----7.20 K., pestmegyei 7.-----7.15 K., magyar ten
geri 6.76—5.90 K.. magyar zab 5.95—6,t0 K., váloga
tott 6.85 K.

Bécs, február 12 (A /íwdaveaít Navló tudósítójának 
telefonjelentése.j A aliuzám magánforgaiombun » tárlatok a 
következők voltak! OaztrAs hitelréezveny 645.—. Magyar 
hitelré«zvón» 751.— Angoi-OsztrAk bank 281—. Bécsi baak- 
ejyeaület 510,— (faion bank 526 — Lknderoana 427 — 
Osztrák-magyar Allamvasat réasvényn643.50 Déii vasat 80.25- 
Rlbavölgp vasút 407.— északnyugat varat részvény —.— 
Dohányrészvény 319.—. Rimamnrányi r m ü  461.—, Alpesi 
bányarészvénv 400 50 Májusi járadék 99 90. Magyar korona 
járadék 07 60 löröc torsjegyek 118 50 Kémet bircdain i 
marsa 117.16—117-23. Napoeocd'or 19.06

B erlin , február 12. (Gabonatőzsde.) Búza malisra 
172.— márka (10*08 korona), júliusra 172.76 márka 
(1012 korona). — Rozs májusra J 38.60 márka 
(8*18 korona), júliusra 140.75 márka (8*24 korona). — 
Zab májusra 129.60 márka (7 59 korona), júliusra 
132.60 márka (777 korona). — 7 enyert amerikai mixed 
májusra 113.26 márka (6.65 korona), júliusra 114.— 
márka (6 69 korona). — Spírifww 70 márka (árfolyam
117,20 korona per 100 márka.) Irányzat: szilárd. 
Idő : szép.

Bei II a, február 12. (A Budapesti Ravid tudósító
jának távirata.' R ítt forgásom. 40/ x »  magvar aranyjáradék
------- Magyar korona járadék 98.—. Osztrák bitelrészvéoy
263.—. Osztrák-magyar allamvasut 138.— Üáii v a u ; 15 10 
Északnyugati varat 216.~ .  Elbavőlgyi vasat—.—.Oroszbank
jegy készpénz — . Busehtoehraoi — . Orosz Bankiéra 
—.— (Ultimo.! Lombnrd —.—.

Fraakiart. február 12. iA Lucia vet a havié tudó- 
Bitójának távir.tz.') Ar:o;-r»tr.ck januárra, f .t t i  forgatom 
Osztrák hlteJriurv-nT 204 ;o. Nemet bank 218 70 Disconto 
186.— Berlini rereskcdeuni bank 152 60. üei.enkireheni 
2’8 —. Barpeni 195—. Lanra-kobó 226.90. Utasé járadék 
—.—> Hibernia 186.50. Az irinyeal nilérd.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratéival nem adnnk Tiszta. —

V. Oj. Jágonak. Altól függ, hogy milyen jellegű az 
iskola. Ha községi, akkor a képviselőtestület választja 
az iskolaszéki tagokat ha pedig autonóm felekezeti 
akkor a presbitérium. Olyan római katholikus egyhá
zakban, ahol nincs szervezett egyháztanács az iskola
széki tagokat a hitközség adófizető tagjai választják. 
Hogy a választási jog mekkora adóalaphoz van kötve, 
az az egyházmegyékben különbözőképp van meghatá
rozva. Az önök ügye a pécsi püspökség döntése alá tar
tozik. — K. 8. Topolovccz. 1. Még nagyon a kezdés s á- 
diumában. 2. Eötvös Károly a nagykörösi, Eötvös Bálint 
a vaáli kerület képviselője. Az egyes pártok tagjaifiák 
a száma fluktuáló. 3, Hat polgári osztályról szóló

bizotványnyal mohét gazdasági pályára, beiratkozhatik 
szobrászati vagy ieslószeti mesteriskolába, mintarajz- 
iskolába, továbbá jegyzői tantolyamra. — K. B. Buda
pest. Az állami földmives iskolába (Ada, Csákovár, 
Debreczen. Rimaszombat, Szerb-Nagy-íSzent-Miklós, 
Szeut-Imre és Zsitva-Ujfaíu) fölveszik ha imi, olvasni 
és számolni tud. Uradalomban üresedés esetén szak- 
képzettség nélkül is kaphat valamelyes állását. Egy 
asszony. Nincs igaza. Azért, hogy a nyomor 
tanyáin bőven tengészik a bacillus, nem sza
bad elmulasztani egyebütt sem a fertőző anya
gok pusztításai ellen való óvóintézkedéseket. — 
8. Z. b . F. H. Az a kereskedelmi miniszteri rende
let. amely a vasárnapi munkaszünetre nézve a 20.C00 
lakóval nem bíró községek kereskedőivel kivételt tett, 
az utolsó, 1993. évi 23569. számú rendelettel hatályon 
kívül helyeztetett. Ez a most érvényes rendelet csak 
a lőváros és a vidék kÖ2t tesz különbséget annyiban, 
amennyiben a fővárosban csak a szatócsüzletekben 
és élelmiszeres boltokban szabad vasárnapokon dél
előtt lu  óráig árusítani, a vidéken ellenben a többi 
kereskedő is nyitva tarthatja délelőtt 10-ig az üzletét.

K Ü L Ö N F É L É K
Felhő felhőt űzött. : !

Felhő felhőt űzött, déli szél kergette,
Sírok között jártam . . .
Mért nem hagy köztetek, ti csendes halottak 
Megpihenni vágyam ?
Lankadó szememre mért nem borúi homály, 
Világtalan álom ?
Zaklatott szivembe mért siklik uj remény 
Csillagos sugáron'?

Sírok között járok, felleg, felleget űz,
Eo csókodat kérem;
Lidórcfénye táncol, lomha bagoly huhog,
En imádlak térden;
Rémek karjok nyújtják, emlék visszacsábít. .  Z 
Én csak téged látlak 1
Gyehenna ha kisért, menyország ba tá ru l. .  j 
És csak téged várlak.

Oh jer, nyujted a kezed, borulj a váltamra.
Légy az enyém végre.
Szerelmünk felragyog, s mint üstökös-csillag 
Fényt szór a sötétbe*.
Két karomba kaplak, keblemre szorit'ak 
Te bűbájos aDgyal,
Kárhozatra megyünk ? Üdvre ? Pokolkinra ?
En viszlek magammal.

D é n e s  T ibor.

4- III. Napóleon és a fluoska. Mesniéres me- 
mo'rjaiban III. Napóleonról a következő jellemző 
apróság olvasható: Voltak szenátorok, akiket a csá
szár nevezett ki s ezek nem átallot’ak harmincezer 
lrank évi javadalmazást zsebre vágni, noha a legel- 
lensógesebb érzülettel viseltettek a császár iránt. Erről 
aztán ugyancsak írappánsan értesült egyszer a csá
szár. Együtt sétált a császárnéval a Bois de Boulognc- 
ban, ahol egész sereg gyermek futkosott a nevelőnő- 
jiik felügyelete alatt. Az egyik apróság különösen 
megtetszett a császárnénak, aki le is hajolt a kicsi
kéhez mogölelte s becézgette. S a gyermek vissza
ölelte a császárnét.

=  Hát engem — szólott most a gyermekhez a 
császár — engem nem ö élsz meg ?

— Nem I — letelte a fiúcska.
— Es ugyan miért nem ?
Mikor erre a gyermek hallgatott, 111. Napoleou 

ezt kérdezte tőle:
— Tudod e ki vagyok?
— Tudom a császár.
— Mi az apád?
— Szenátor.
— Es miért nem akarsz megölelni.
— Mert a papa azt mondta, hogy hitvány em

ber vagy.
A császár finomabb lelkületű volta szenátornál. 

Csak ennyit mondott:
— Nem akarom tudni az apád nevét

•
Asizonyok athletikai klubja. New-York bán

érdekes klub alakult egy évig tartó előkészítés után: 
a New-York Atbletic Club. Ennek a sportklubnak az 
adja meg az érdekességét, hogy tagjait csak a gvönge 
nemből választhatja. Ötszáz nőtagja van már a klub
nak, még pedig a legelőkelőbb társaságból. A Madi- 
son Avenue egyik üres telkét megvásárolták és hat
emeletes sportpalotát fognak azon a helyen építeni. 
Három nagy udvara lesz az épületnek és a palotának 
minden helyiségében kizárólag a különféle sportfajtá
kat gyakorolják. Tornaterem versenypálya, uszoda, 
teuniszpálya, lootball-lér természetesen lesz az épü
letben. Hogy pedig teljes legyen a kényelem, és a tor- 
názás fárada'mait kipihenhessék, törökfürdő, étkező 
és pompás olvasóteremről is gondoskodik a klub 
vezetősége.
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MENYASSZONYI KELENGYÉK 2 D O ™ 2 0 0 0 « Í
LUSTIG EDE KEREPESI ÚT 2.
VÁSZON és FEHERNEMUEK RAKTARA

MENYASSZONYI KELENGYÉK LEANYÉsFlU INTÉZETI FEHERNEMUEKi: 
BÉBE KELENGYÉKRŐL RÉSZLETES ÁRJEGYZÉK KÜLDETIK.
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,Ujitások gömbszelepü szivattyúkon*
cimü, 1806. novemb. 2-ról kelt magyar szabadalomra

vevőkvagyecgedményesBkkerestetiiek.
Szives ajánlatok „ W . S . 3 8 2 “  alatt N losse  

R u d o lf h o z  B é c s ,  I. Seilerstütte 2. intezendők.

EntSI
( l ö z -

' p n l f í l f P í

B á l i  c i p ő k  
nagy raktára
Budapest, Kerepesi-ut 10.

N ői c i p ő :
Rendkívül eleg. 7 spanglis bőrből 2.20, lakkból 2.80
Lakk vagy zerge, kivágott 150. csattos ............... 2.—
Fehér bőr vagy atlasz, kivágott 1.70, színes . ... 2.— 
Zerge v. borjubör, cvgos 3.— fűzős 3.20 gombos írt 3.50 
Különlegesség amor. box, fűzős v.cug. 3.50gombos3.80 
Orosz. v. szalonlakk, fűzős v. eugos 3.50 gombos 3.80 
Finom francia sevró, fűzős v. eugos 4.20 gombos 4.50 
Posztó eugos, bőrrel borítva 3.20 oroszlakkal 3.60

F ó r l l - c i p ö : frt
Orosz- ▼. szalonlakk, fűz. ▼. cug. 4.20 gombos 4.50 
Prrbybakkancs, box-, szalon- vagy oroszlakkból 4-80 
Elegáns amerikai box, fűzős v. eugos 4 .— gomb. 4.50 
Elegáns francia sevró fűzős v.cug. 4.50 gombos 5 .— 
Borjubör sima 3. bctőtcs3.20.Eiz6s3.5Ü,bakkaacs3.70 
l’osztócipő, bőrrel borítva 3.50 oroszlakkal ... 4.—

C s iz m a : frt
Bagariából 7.50. borjubőrből 8.50. vikszosbőrből 10.— 
Halinacaicma alacsonyan bőrözvn 5.— magasan 6.50 
Vizra. vadászcsizraák halinából 9.— vadászcipők 5.50 
Eiucaizma, lakk-, vagy bőrszárral. •>—10 számig 2.20 
Orosz galoschni, férfi 1.80. női 1.30 hócipő . . 4.—

£0,000 pár nAi házicipő, «I3 kr-töl fö l je b b .
■ ' ' VJ á r je g y z é k  «a r a o ii ia g o lá x  in g -y e n ! '

Vidéki rendeléseket utánvéttel pontosan eszközlök. 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve.

Of*. F ü r e d i
í .  k ö r h ö z !  fő o rro M , lo t to n a - ,  m e g y e i-  tn k é r .  p é n z -  

tö r i  fó  o rv o n , n  .Y lctIJIrllc r e n d  lo v n g jn  atb.

Titkos betegségek
impotentia, nemi és női bajok l c n q i ia l i í lk á l la b b  
sp c c ia S ifttá ja . Rendel: 9—4, este 7—8: Bpcst, IV . 
V á c i-u tc a  1 2 . Vegyi- és górcsői vizsgálat mcl- 
l« tt. levél utján is biztos cy'igysiker. MórsAkdt d j

használt és gyárilag  
ja v íto tt állapotban  

kaphatók
Ilon át és llcrczeg régnél
Budapest, VI., Lehel-utca 8

rek  12 drb 1 10 
K.-lK. M-.makfil-

deménvek: 2 .50  K ., 3 .50  
K ., 4 60  X .,  6 .50  K ., lo- 
vólbély . tfek b en i , to rm e n t-  
ve é d iaxkrétcn . Arjog-y-
z é k e tin x y e n . Ut.iuv. mell. 

25 f. több.
I t  I V A  I .

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyokot a kórház 
húgyszervi es bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerze tt

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban 
emcritált kó rházi orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugyc8öfelyást, rebokot, synliilist ós önfortő- 

zésből támadt idegbajokat).
Meglepő az e r ed m é n y  FÍ.RFKTI «TKN- 
fcfcSLfcNÉr t l M r o r m i t )  m ég  öre

geb b  e g y é n e k n é l la.
Biztos eiker folytán honorárium utólag is

fisothető.
^•VGlekr® díjtalanul Táláéi; klrAnaTa győgvssarok 

Rendelés délelőtt 9—3-ig, este 6—8 ig.

„Erzsébet" gőzmalom-társaság.
Az »Erzsébet* gőzmalom-társaság részvényesei 

ezennel tisztelettel meghivatnak a f. 11*01. é v i  
f e h r n á r  Ijó 2 7 - é n , s z o m b a to n , d é lu tá n  3 ’ . 
ó r a k o r  a Magyar fővárosi malom-egyesület ülés 
termében (V., Erzsóbut-tér 19. sz., II. cm.) tartandó

re n d e s  k ö z g y ű lé s re .
A k ö z g y ű lé s  t á r g y a l :

1. Az igazgatóság ős felügyelő-bizottság jolen- 
féso és a mérleg előterjesztése.

2. A nyeremény felosztása iránti határozathoza
tal és a fclmootvény megadása.

3. A felügyelő-bizottság tisztoietdijának megha
tározása a lefolyt üz.letévro.

•1. Öt felügyelő-bizottsági tag megválasztása há
rom évre.

5. Az alapszabályok értelmében netalán teendő 
indítványok tárgyalása.

Azon t. ez. részvényesek, kik szavazati 
jogukkal élni óhajtanak, tartoznak az alapszabályok 
16. £-»•) értelmében saját nevükre azóló részvényei
ket. a szelvényekkel együtt, a társaság pénztáránál 
téritvény mellett legkésőbb február hó 26-án déli 
12 óráig letéteményezni, ahol is az üzleti jelentés és 
nyomtatott mérleg, február hó 19-től kezdve rendel
kezésükre áll.

Budapest, 1901. február havában.
A z ig a z g a t ó s á g .

•) Ifi §. Közgyűléseken c»ak személyesen mogiolonő oly 
részvényes gyakorolhatja rzavazati jogit, kinek részvényo a 
közgyűlés tartAsAt megelőző á t  utolsó nnpj&ig nevére íratott, 
s a/ a közgyűlést megelőző nap déli 12 órájáig a LArsasAg péuz- 
tArAnAl szelvényeivel együtt letétetett.

F é r f i  é s  N ői 
Nemi Betegségeket

úgyszintén

B iz t o s  k e r e s e t
minden AIl .su "gyónóknak.
Naponta K. 2 0  -3 0  ke
reshető sorsjegy,-k eladása 
Által uj m ó d sze rü n k  xz.e- 
rint. Ajánlatok „Sors jegy- 
letéti bank Budapest, V ili., 
Jözsef-körut 1«“ cinizendök.

„NigrinJ-t
használ, fo- 
taór, sárga 
vagy fekete 

színben.
Mindenütt

K J  kapható, 
zabad. gyár

I ?  e  f  r í  o  1 e  t i  <11
cs. ós kir. ír v. szAUitó 

BikIhp >4. V.. I.lpót Löriit 21. sz.
I .1 len, IÚZI.)

I'chern,,niiih''z.: vegyen csak 
k u t-a B u p |> a n t.

Budapesten, E rzsébet-köru t 12. sz.
b eleme Irt; bejárai a lépcsőnél. Külön váróterem

•*h«lyi»g, valódi francia éa amerikai d i r ik  ü ld n le g ra -  
Ortnt.ii. **< *k  < redeli i ^omagolARban 1

'•tau lY H  » T e l tó t ie n  b la tn n  1
y,K B t- r *h :  ,u,,,kto’»*<Ank 3 , A, o . •», in . 12, 14.

..P esM tirinm  « r « „ a la n m “  Mcnainga tanAr » y "̂ '’flnt, orvnál rendeletre adatik ki.
L J » J  ♦ * n i o  in g in n i  * .p rn y  ! a leöblítő- T T  ■  f

nabb én logkYnyelmpni'hh női külön- *• ' •
Wnial h wx t''ffOB"ÁRe k, Ara kor. 15.—.

M pe« Á rjegyzékeket, zArt borítókban, tltok U rU s  
a e lt e t t  k ü ld :

K E ljE T P T  -T o r v o s -s e b é s z i mtt- 
Buóapc, f T * ,  é s  k ö tsz e r  g y á r

P st, í v .  k ér., K o r o n a h e r c e g  u tc a  17. 
A ln p llv n

V é r-, b ő r- és idegbajokat, 
bu jakó rt (syphilis), valamint
#)—- f ő r í i j y f y e i i { f e ( s » ' j 5 'c t

(Impotentia) [
r e n d e l ő  I n t é z e t é b e n
gyógyít biztos .ikerrel a legrövidebb Idő alatt, foglalk ■- 
- 1 i . av,.r nélkül,?') óv óta .z e i ,. tt orvo* i tapasztalatok alap
ján kiváló gyögyslkeroiről Általánosan elismert Bzaxorvob

Dr. KAJDAOfY
w. c s .  é s  kip . e z r e d o r v o s  é s  

k ó r h á z i fő o r v o s
Budapest, IV., Kigyó-utca 5. sz

K l o t l l d - p f t f o t f i  (I . e m e l e t ) .  
I t e n c l e l  O — e<Bto "Z—

L e. e lek re  d íjm entesen  válaszol, gyógyszerekről gondos, 
kod tk.

1 "■■■- K " " P ó k b a n  h a g y ta  e l a  s a j t ó t :  — , , ,

„ B iz a lm a s  B a r á t”
r im f t  k ö n y v á r a k é . m e ly  m in d e n n e m ű  f é r f i ,  ria 
n ő i n e u iib n jo k b n n  k e l lő  n tm n f  ntA aanl a a o lg 4 l.  
Kapható a szeri,m ól: ( l» r .  K n jd n e a y  J r iz a e f) . Á ra  
r á n k  I  k o r .  Vidékiek 1 kor. 20 flll. elóleges beküldése 

nwlkott a könyvet frankó kapják.

1BB c m .  ó r i á s  h o s s z a  
L o r o l o y - h a j c m a f ,  ,z v e i
lám felt abdt ken cs 14 h a t  
h a s z n á l a t a  után érten el 
Ezen kenőcs at egyedüli sző
ri haj Ápolására, a nővós elő- 
mozditAxAra, a leibör erősítő- 
sére, umiinél erőv és teljes 
sznkallt növeszt és már rövid 
Idei használni uttn i< uzy a 
hajnak, mint sznk.allnnk termő- 
szetes fényt <s tol'-égot kői- 
eeönöz és n.eertvja eteket a 
korai metr<>*xUlést<’l eg é n  s

késő atri-korlR.
F f íy  tá t to lV  dra 1. í ,  3  á a  S r r t .

Tostai s/éikilldés naponkéntas 
összegnek elfiro való heküldévs 
olÁn varrv ntAnvéitel az egéaz 
vilApba a pvAiból, hova m lt t“ 

d ó n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Grabon 10 

Csak uraknak
|  50 kiválóan énbkes tró-

, és r . vk-zi kivitelű 
lap 1,20 niArk/urt

l l e i n r .  I .e h m n n n  l.anetver- 
lag, H a m b u r g  ttO.

Bpest, Vll'l.,0)0ta-tlu24 sí.

,T R IA S ‘ !
az epyodlllí megbízta itó szer 
titkos betegségek elion, 
mert rs 2—3 napi befecs
kendezéssel « folyAat utóbsj 
es fájdalom nélkül teijesen 
megszünteti. - Férünkn* k 
2.72 flU., nőknek 3.5! 111. 
beküldése utAn hériasiitvo 
es titoktartás mellen küldi 
1‘n p p  gjröfrVBBertőru 
I |N * n s> r itt in ire , Kii-uto* 
i*. F c "kendők 1 koronáért 
h Amittatuak. ItaklAr: T ő 
r ö k  .1. gyógvxz. rtAr&hen, 
KirAly-utca 12. é* AndrAasy- 

ut.

B Ú T O R O K
| rés z le tfize té s re !
| HAló- és eb'dlőAzobn-ber<nde- 
I zósek, valamint egyes darsnok
1 emjAt kY-M zitm enytt 

n ő k ,  mnfrn**<»k. a n d ro n y -  
A lc y b rtY fe k , I( ig g ó ld it ip n k

■
előnyös fl«otósifeltételek melleit

Náthán Ignácnál,
butortclepo B u d a p e s t ,

I V II. E r z sé b e t  k ö rú t 27.

4 -  MAGYAR - | -
o r v o s i  m  í í  s z e r t á r
Budapest. VII., Kerepesi-ut 32., a B6kos-kÓrt)áZtal SZSUlfil. 
líniVDPOÓlio P;iratlan0’K a maguk nőmében, biztos UU1 Yul udllj fekvés, nem okoz nyomást, gummi- 

, . ...... . tüitós, kis pclottávaí a legnagyobb
SŐrVKÖÍOK f(rv ’8 ^ ^ h a tó .  — Tessék prospek-

MÍÍ!lhQlf I HráNkök, haskötők, egyenestartók, tám- 
IillIldUdA, gépek, gumrai-harisnyák, jótállás mellett 
MíílfiZfik! *P?P°nl08akban és legolcsóbban készül

és halhólyag különlegességek, valódi 
francia gyártmány, 2 — 12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-tíV * 0 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pcss. 
oclus, orvosi rendeletre. 3—ö kor. 
darabja. Diana öv havibaj-kötclék, 
2—7 kor. drbja.

BCg * 20 kor. megrendelésnél 2Woengedmény. “jSSSI
B e t e g t o l ó - s z é k e k

óz az összes betr^apoiAsi cikkek nnpy választékban kaphatók.
Nagy képes árjegyzékek disereten, Ingyen es bérmentve
ME"* A v ö r ö s  k e r e s z t r e  ü g y e l j ü n k .  ~X£Q

Ha szép a k a r lenni,
t , u l i  m i i é i  i l l a t , , : '  i n . , . , ' -
rrí-uirt v -y e n , mely egy tégely 
e ' i o g . i n a  ui ,n cltUaMttBBp- 
lőt, mAjfoltot, patt,mást, hím 
Ifi;, et, m it,'—ért. korosabb 
hölgyi knél kistmltjna ráncokat, 
miAltnl megák idílyosza a renti- 
lóvt. /\ kinek szép tiszta arca 
van és Állandóan hasznába a 
V íC h -fő lc  t n g j  a l-rr C m r l, 
a/, biztosítva van minden an - 
tl"z,A'a!at.s<i: ellen. Egy n a g y  
téigi ly  riry k o r o n á é r t  k np - 
Im f*  oz. ,,A iigyrtl-g.vÖK .v. 
M sertftrhnn S z o ln o k ,  l, »k- 
t a n y a - k t t r u f .

t  ’ f s  s  z
ez id ó  sz e r in t leg b a th n to . 
sabb Jod-Brom -gvopry forrós  
u li&znál vég/ono', ivókúrára  

ÜNICTTK!
. Dr. K orányi F r ig y e s  tanár

a magángyak-nlMiban, vala
mint a vezetése alatt Álló buda
pesti királyi egyetemi kdrodAu 
szcr/elt ,>kscot-i>" tapasztalAi a 
alapian melegen ajAni.ia a cmiz.I 
j,’(dlörrA"t. mint KivAló hatású 
gVóg.vBzert mindazon betegsé
geknél. melyeknél a jód mint 

apeciticus szer javalva vau 
A <•‘■1x1 i „l-bröm-gyógy, íz kap 
hat,, mindenkor irinB töltésbon, 
használati i.tasitAseal együtt, 
■illádén AirAuy v i’-kereaki Jég

ben, megrendelhető h 
F ü rd o ig a z g a to sá ^ n A l,

C s í z . u . p. K im n.azéca e s  
E r le sk ith y  h . lö n lá r u sitó n á l
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Minden axó s g y s i s r i  beiktat*** 
nonp&reillo betűkből 4 f i l l é r .  V aa- 

ta f fa b b  b e t ű k b ő l  8  f i l lé r . ] APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díj mentesen ad fel- 
rilágositást a kiadóhivatal :

VIII.. K ercpesl-u t 25. szám.

Kladóhivaiall telofon-azám: 6 4  -3 9 .
6 xerkasstéségl telefon ssám : * • —IS . .

Levelheli tudakozódásra ingyen adunk felrilágosittrt, csak a válaszra ssllksóges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelt

Levelezés.
Több lovassági

óh gyalogos katonatiszt, hadbíró 
van elojugyozve Augenstein 
Kételynél \\  ossolényi-uten 54. 
csakis kautió betáblázása »zük-

'• , vAIattbáÜrSfb 8 i  •

K ölcsönök.
Állami, megyei, váróét hivatal
nokoknak éa katonatiszteknek 
1I6UO koronán lelüli töizallí 
téssol) 15 éves törlosztéseb köl
csönt eszközlök ki 16 nap a],itt 
a legtöbb esőiben ko>« m és lo- 
vouxs nélkül. Konvertálok uiftr 
meglovó ilyen kőleeönöket és 
kioí/közlöin a legmagasabb 
kólcbönt. Coondőrtifazlck arany 
tslsnul magasabb kölcsönre 
tarthatnak igényt, már had. 
nagytól kezdve. Elözotns kiadás 
nincsen. KzomélyhltcU válió 
kolraönt kicszközlök 5 évi 
amortizációra igen kedvező 
föltételek mellett 8 nap alatt, 
Szörény és ntólagos diiazáasal. 
Jolzálogkölcsönökot és ilyen 
kon\erziókal gyorsan oonyoli- 
tok lo a legnagyobb összejig.

V.ilapz.bélyog csatolandó. 
S zenes A . p nzkölcsön-köz- 
vetitö irodája VI.. Gyár-utca 
5. sz. 1., 6._______________ 1118

E’ónzkftícsönt ~~ 
kaphatnak iparosok, koreskn. 
<lök, alkalmazottak, kisgazdák 
videkro is . An na-ut 9., M«r- 

■ 1
Szem élyhitel;

400 koronáig kezes nélkül 
priváttól, bu.'Klól gyorsan kan- 
ható. RoMdbcrg, Nefeleito-". 
21. Válaezbélyeg. 6" ,

K ezes n élk ü l
>09 koronát kaphatnak katona- 
tisztek, hivatalnokok, kereske
dők ér. bármilyen foglalkozása 
hit Ifaépes egyének. AdlerVIE, 
Kazinczy-utca6/a. Válaszbélyeg.

17731
P é n z k ö l c s ö n t

minden irányban, gyorsan,dl*- 
kréten kicszközlök. BctAh- 
lA zA nokat házra, birtokra II., 

III. helyre is  convertálok. 
I l i n  < ó i i ia ,  Mária-utca 7. II.,
2E  V á la s z b é ly g ._______ 177M

K i a k a r  eladni ? 
l i i  s h a r  v e n n i 7 Üzletet,há
zal, birtokol? forduljon biza
lommal hozzám. I l l a  G y u la ,

: va 7. II. 21. \  .h í 
bélyeg. 17731

C senieseüzlet
Ital m éré-sel. nagy forgalmú 

utcában, havonta tisztán .300 
koronát jövedelmez, férji.rzmo- 
nés miatt H’.üOű koronáén el
adó. Bővebbet Halliastsy N án
d o r  ügynöksége, Jézsof-kornt 
J8. 17737

Ház
a főváros egyik legélénkebb 
pontján, a Vili. kerületben. 2.50 
négyszögölen területen, szilárd 
anyagokból épült, 14 lakásnál, 
melynek évi bruttó bérjövedel
me 3600 kor., sürgősen eladó 
80.000 koronáért, melyen 28.-00 
k- 'ona teherként rajtmaradhat. 
Bővebbet Memetz Gyula Ingat
lanok ndúK-vétell irodájában, 
Ifökk Kzllárd-ntea 22. az. 6230

“ ílá z
KrzsóbetfalvAn Hunyadi-utoa 11. 
mod'-cn épülőt, 3 szoba htb. 
kort, olcsón eladó. 17617

Különféle.D ivatárusnő
elvállal női’vagy kosztüm kala
pok díszítését legolcsóbb Arak 
mellett. Bajnok-utca 1. I. em. 
10. O. J. 494

E ty  ürye*
szép, árva kis lány, ki 12—13 
éves, egy úri házhoz örökbe 
azonnal felvétetik és megki- 
váníaUlr: hogy egész árva le- 
g.ven, hogy minket szőlőinek 
tekintsen. Jövője biztosítva 

lesz. Saját gyermekünknek te
kintjük. Hol, megmondja a 
kisdébivrtal. 2531

F rancia  nevelőnő
kerestetik nagyobb flu mellé 
ki jól zongorázik. Cim a flók- 
kiadóbivatalban Muzeum-körut 
18. sz. 471

Két fiatal ember
regény előfizető gyűjtésre föl
vétetik. Alsó-Erdősor 20. II. 29.

17749

Betöltendő
összes állás teljes eimmel van 
közölve minden néven neve
zendő szakmából a Kötszer 
hetenkint mugjclenő „Orszá
gos Pályázati Közlönyben'4 
Egyes s/Am 40 fillér, kiadóhiva
tal Budapest, József könit 9.

171 tű

Állást keresők.

Kar
rslflos árvaloány, "1 é ic  , al 
kslmazást tere* mint vén: 
tárosiiö egy ezolűl kávébázba 
vngy üzlcil'O szerény fizetés"''!. 
Ei.iriibit"nőn k is  elmegy, zi 
vés iuegkerehé..ok • W. | .. j< 
lige alatt kéretnek. 17761

Fűző készitöno
elvállal tűzökébzitést. valamint 
javításokat és tisztítást jutá
nyos árért, Klbogcu Josefin, 
Király-u, 15. 11. em. 1. 4*9ű

K árpitos
és dissitő háznál való munkák 
clvégzéséro ajánlkozik. Toljes 
bzakavatottfaággal végez javító 
(» uj munkát. Hónai Kcresztéty, 
Pclfaö-erdősor 4-1. f. 16. 496b

Fénykópész-sccéd
ügyes pozitív és negatív retou- 
cheur azonnali belépésre állást 
keres. Címe : Reinhard Emil, 
Dembinszky-utca 10. sz. III. 49.

4975

Házvezetőnői,
gazdass onyi vagy ehhez ha
sonló állást keres március 1-re, 
fiatal, intelligens (izr.) özvegy 
ass-ony, aki jelonleg is mint 
házvezetőnő alkalmazva van. 
iszives megkereséseket ,,B. C.“ 
jelige alatt e lap kiadóhivata
lába' kér. 4977

H asseur
és hidegvizgyógyze/tlö okleve
les ajánlkozik jutányosán há
zakhoz, Kovács, Ucrnád-utca25.

17673

Kitűnő szabóuő
(szakmájábaa elsőrauduj ajp.il- 
kozta a legegyszerűbbtől a 
legelegánsabb tollettek elkészí
tésére 5 frttoi feljebb, tizvut* 
klráíyi-u. 22., II. cm. 2C.

Szoptatós dajka,
fiatal, sjáulkouk. Cim Csengeri- 
utca 5, házmesternél. 498U

Vasaló
gyakorolt konfektlus állást keres 
Szerecson-utca 11. földszint S. 
Friedmanu. 492

Kőműves
ügyes mester ajánlkozik szak
La vágó munkára. Bzerecseu 
utca 11. földszint 1.

Bizalm i állást 
k eres < gy széleskörű képzett
séggel bíró komoly törekvésű 
4u éves férfi, a fővárosban vagy 
a vidéken 10—12000 korona 
óvadékkal. Bírja a magyar né
met és francia nyelvet. Aján
latokat kér .Jeliem* alatt a 
„B udapesti Napló** fiókkiadó 
hivatalába, Mu-eum-körut 18.

472

Pcnzbcszcdő
ügynök vagy inás bizalmi állást 
keres nőtlen 4 nyelvet beszélő 
fiatalember. Biztosi tékképc» 

Kerepcsi-ut 47. 11. 25. 475

Munkás
ember ken sházi szolga, szenes- 
legény, vice vagy másféle állást. 
Nőtlen, Ranolder-utoa 82. III. 
33. Dorogi. 474

K ocsisnak
háziszolgának vagy hasonlónak 
e.menne, nős, jó bizonyitváuy- 
uyal bíró :8 éves ember Ranol- 
(ler-utta 32. III. 83. Kiss Nándor.

1472

Sefiéd
ki a fllszerszakmában jártas 
en-gros vagy iletail üzletben 
keres szerényebb alkalmazást. 
Dohány-utca 81. ajtó 9. Csapó.
__________________________472

Lakatos segéd  
szakképzett, ki a vetőgép mun
kát tökéletesen érti 17—18J kor. 
bér mellett ajánlkozik, baj
nok-utca 11. G. J. 493

500 0  írttal társul
• u:> nne egy hosszú gyakoriattal 

bíró oklevelet gazdatiszt oly 
gazdához, ki a gazdaságban nem 
kíván közreműködni. Avagy et- 
válbtlné egy gazdaság vezetését 
pénzének beftktctéHével fix ad- 
miniatráclóra. Ajánlatokat el
fogad .Bizalom* jelige alatt a 
flókkiadóhlvatal, Muzcum-kőrut

1 18. sr. 47g

Oktatás.

Kót használt
gázmotort 16—20 lóerejüt, jó
karban lévőt, ven n i szándéko
zom. Ajánlatok G ázm otor el
men a kiadóba. 4978K ávócsarnok

szelíd és finom üzlet, napi 70 
iter tejfogyasztás, kizárólag 

ülő vendégek részére, tulaj
donosa éveken át nagy < snlácl- 
ját tartja ez üzletből fenn, ve
zetés hiányában 380 forintért 
eladó. Bővebbet K o r o n k t tJ
ügynökségénél, Xlauzál-u._

IBuszton
egy 8 lónrejü tilzigép és egy 
ú jonnan felszerelt malom 2 kőre, 
eladó. Stenoringer Jakabnál.

3 0  éves
•yon szép özvegy urluö 

korona hozoaiányuyal 
menne. Augenstein 

ly Vesaelényí-utca 54. Vá- 
’Clieg. 8257

"(KW

Ja

Gimnáziumi.
reáliskolai érottségiro, polgár- 
iskolái vizsgákra felelősséggel 
biztos sikerrel előkészít „• ;ym- 
názitiml tanár"Budapest, Betű- 
len-utci II. 1781!)

IOOO 1 00 .000
U o ro n n  l.ozományuynl vaunak 
független srvák, özvegyek elő
jegyezve Augenstein Károly 

i > . leságközvotitőnél Vesse*
I u.\ i utca 53. foltéIlon diskroUA 
1 , t 'M síkor. Válaszbélyeg. 6258

Masasabbraugu
állam. Hivat,ibiok megnősülne 
huromány nyúl bővebbet Augeii- 
> ie.n Károlynál, VeHselcnyi- 
iih a .i l .  Yáleszbélyt g. 6259

Vidéki barna.
Kórok egy szép hovszo, Icitnc- 
r tő levelei minden felöl a kű 
i oi^sen arról, hegy nuk"rakar

II.-né Győr.
''again tudatom, hogy Itt i'es 
,e.. vagyok r kérek választ tu- 
■ ott jeligével e laphoz. Hegy 
v ' t o ezan léka feljönni. 503

Szőke
mezőny 512. Kérem lóvéiét el- 
r (telni jelzett helyről. 6241

W. W.
l evél van az óu számára. 6242

G. M. ÍOO.
Tessék leveléért elküldeni. 6243

Aquantance
vanted wi.h oaly a distinguiz- 
hed lady by a - Ucntlomau* ef 
•orial slaudiag. 17740

Ható.
Beteg vagyok, nem jöhetek. írj 
az tokoláDu lovelsid megkapom. 
Álmos. 17742

B rozalino 25.Ott leczck. 410

Fgry asszony.
Várom a kedves lev let. Remé
lem javamra dől el s elfogadja 
a hárem pontéi. Kézesők. 600

H ázasságokat
közvetít sikerrel dn-xrecló mel
lett Politier H ., Barceay-u. 8.

6062

Hü barátnő.
bocsánat, de ilyen exponált 
helyen nem vagyok hajlandó 
magomat közszemlére áll.tani. 
\  aiami mos, jobb helyet kérek 
s lehetőleg e.őbb — ■ inkább 
délelőtt. 5ol

5 0 0 0  korona
készpénzzel rendelkezu cainos, 
halai képzett, de háziasán nevelt 
Izr. leány ójajt biztos állású 
esetleg nyugdíj tépés hivatal
nokhoz vagy gazdálkodóhoz 
férjhez menüi. Levelek: Házi* 

szuny jeligével o lap fiók
kiadóin vaíaláoii Muzoum-kö.ut
I?. alá kéretnek. 414

B e tö lte n d ő
állások.

Könyvkötő kereste*
t i k ,  k i  h a v i p é ld á n y a in 
k a t  b e k ö t i ,  Jelentkezni lehet 
1- 2 óra között. Cím a klódéban.

G yakorolt
I4e-azabrte«  gózfüréaznél fel- 
vótmik. Weinrich Frigyesnél, 
Hzász-Régen.

Tanulólányok
i 51 szabósághoz fölvétetnek. 
Alapos oktatás és kiképzés. 
F.-ntkirályi-utoa 22. II. 26. 471

ZVevclönö
felvétetik ki a Dómét, franuia 
nyeltet bírja, f Lm a fi ó kiadó - 
hivatalban, Muzeum-körut 18. 
_________________ ________ 470

Ve ve lő nő
kerestetik két k.a leány (12—18 
ívesek) mellé. Eódotog a német 
nyelv és zongora. Cím a fiók
kiadói) irataiban Vili., Muzeuin-

’ _____ 469
Mindé ne slány

azonnal lelvétcUk 6—7 Irt. fize
téssel, VI., Bulc#u-utca Márkus 
gépgyár. Oleichman. 496

Tanonc
fodrászhoz fölvétetik, Váol- 
kövut 4. Hohöller. 4'»t

I akuritónő
felvétetik. Cini a fiókkiadóban 
Muzeum-körut 18. 490

Szobalány
azonnal felvétetik. Cim a fiók
kiadóban Muzeum-körut 19. az. 

______________  489
Szobalány

7 9 írtért azonnal felvétetik 
1 1 ni a flókklad- hivatalban Vili. 
Muzeum-körut 18. 487

K erestetnek
i s azonnal felvétetnek a mfi- 
viróir szakmából, kézilányok, 
■ eged műnk áznök és lauulólá- 
ir  ok fizetéssel, H irkái Kde

É rettség ire
bármely mngánvizsgára előké
szít felelősség mellett, vidékie
ket is, fögymuáziumitanAr.Tan- 
dij mérsékelt. Vizsgadíj csak 
utólagos siker esetén. Kérde- 
zőaködésekro vidékre is kész
séggel felel: Dr. B. értekezés 
I 5-ig. Tisza Kálmán-tér 13 
I. em. 1. 17509

I’üszer- és esemegre- 
tt z lc t  nyngitl pályaudvarnál, 
3 szobás lakással stb ircl: 
p r ím a  k e a jV M  v e v ő v e l ,

, irtO.Oűű t e r e n n  loru-i»-
•»•»!, iii"l beigaz.

B ú t o r .

Izr. nevelő,
hitoktató idea blzonyü ■ 
kai Ajálllke/lk vidékre i- 
kere-ÓHÍ „vallásos" jeli'." 
kiadóhivatalba.

IW»« (l(S  ÍÓnpAII egy I.Ő (HP. 
o>. iigsh-nihn vouulasinia'fiűűű  
h iir iiu A ir l  • livirt. Á-•ii.'.kl'.: 
n 1 úi b án  úti teud0. Köt I
I.AmíIA »,lp<í»rti«lc«efc ortrts- 
v é te il  t i  <».|ejel«>«n K p eM  
J o /s r l - lc n -n t  1

Nagyon
keveset használt faragott háló
szoba matraccal, p.tont asztal 
és G székkel, sürgősen eladó. 
I/.abelJa-uica 11 b. I. em. 19. sz.

17817

177' "1

Gimnáziumi.
reál. kereskedelmi -s  1 dj; 
irkulaf taniá'g• alsboi • lismert, j 
legjubb módszer szerint l i ” '1 
és tanitla*. kitűnő filológus 
nistr'oa'ikus. lTőké.«zit tgV(
misei

kóláisiló vizsgára, pol 
vizrgák letételen . gimnáziumi, 
reál és kereskedelmi érettsé
gire. Egyenkénti oktatás. A 
bámulatos eredményeket iga 
zoló elismerő nyilatkozatok a 
lakáson megtekinthetők. • lőtten  
Béniik Budapest, VII.. Botién 
billcr-utca 12., I. em. 13. 17752

Ü z l e t e k .

'Tejcuarnok
éa  é le m lsa e r t tv le t  főváros 
egyik legforgalmasabb kőrút
ján, régin fennálló, naponta 
150 literen fölüli tej:"gyásztAs- 
sal, tulajdonos mAs vállalkozása 
miau 380 forintért eladó, az 
évi bér lakással csak 430 írt. 
Bővebbet Budinsky Oltó Uzle’ek 
adásvételi Irodájában, R'ikóczi-
tér 13 ___________ _

FodrÁszüzicteU  
eladok, a VII. k< rttiet legfor
galmasabb utc
jó hírnevű és 
cezett fodrászuzlét, mm 
égj tulajdonosé, ha' i forj 

korona, vezetés h'Any;

K á v ó m ^ ró s
lHgjob-

l.<t I.'tan
illátto.i 

»z n  4 szoba,ifkés  
. ü'ére 460o keroui 

>>. koronáért eladó.
< Gyula üzle- 

eli irodájábau Bükk 
. 22. 6240

Kávéház
3 billiArildal k o rU c ly ta é g e l*  
k e l.  m e ly b e u  4 0 0  R:>g a » ii .  
modorn lerend':?—-e 1, n a p i  
rttla g n s  3 0  I r t  b e v é te lié i  
továre- legforgalmasabb 11 
geaforgaliuu punján, n;.gy... 
vállalat miatt «OtX» írtért eladó.
4 é t é  v é te t& r f e l i v e l  a d u *  
m a rH ú h n t. Bővebbet I>Am»1«í 
1.1 p rtt n u l .1' w'I-korút23. 6 ;j l

V ; n t i é í . ' iö
házbér lakással 2‘0 írt., críuőf 
regi uziet naponlai forgatom 20 
forint otcnón l8d foriutárt eladó. 
Kontóra Györgynél Wesselónyl-

CnRrászda 
k iáW h ázn á l Budán, legfor
galmasabb helyen, Baroküzlot, 
oiimiert jó hírnevű, elegánsan 
berendezett régi üzlet, házbáre 
öss/i b helyi-egekirí r».W írt, 
naponta! forgalom 100 korona, 
ao rendes vezetés molktí a 
forgalom siegkélszorozhetó. k - 
véhazl betendazés bAzlur tulaj
dona, vevő ingyen hasanal-

krássda leijei
860 Írtért sürgőben oladók. | ^frcudeivs este i-  
Egyiknek óvl bére lakácsai 1 P*”'*"'1 vS -tl'.okcaj 
4-lu h !., másiké 2s0 frt. !.• veb- j le ' n‘.l.aí '
bet Budinsky Ottó ttz’.c' '
adásvételi irodájában, Rákéi 
tér 13. 647 |

KáTt-rnérés
a Király-utca egyik ícgnépi 
sobb m elékutelj an,c-inoca 
berendezve biiitár "'al el'Atvi 
napuu*ai tejíoryasztáaa tiszta 
káv<ban ,r ' utrr, bármily nag 
osaiAúuuk is biztos m- gélnetéi 
nyújt
otadó. 
ad ás vi
tér 13.

Budinsky 
te a  irodáéi

uttó üzletek 
an. Rák < zy- 

6-46

K ávécsarnok  
féi Ihczmen- s miatt tts o n n itl 
eladó. Vllé i-ut 62. ««. I1W

KAvérsarnok
igen jó forgalmú, naponta 60 
1. tejfogjaszt<uical 1 nagyobb 
része kávénak 1 betegség miot . 
olcsón eladó. Itabella-t-'r 2. ?61

Fniirrkcreskcdí'H .
etemrgeüzlei, Budapest legfor
galmasabb körutjáo, elegánsan 
berendezve, átlag r•■piíorgalom 
3hi korona, a tulajdonos elha
lálozása folytán özvegye által 
árakkal együtt 10.000 koronáért 
eladó, A rtir»U lflr hlfes-z  
12 <»üV k o r o n á t .  K itű n ő  
fű s z e r  ém c s v n irffe ű s le t  
erós páliuUaméréHsél, vislrtatl- 
goN a r n n y b á n y a , sarok- 
helyiség, bebizonyítható n ipl- 
forgalom 200 korona, súlyos 
betegség miau árukkal tg;.'Itt 
•U00 koron.-rt eladó. Ü ivcbbel 
N zilnssy á f t l i iű ir  ügynök
sége, .lózrcf-körut 18. 1773Ó

Füsrcriizlct
munkAstájékon, napi 80—100 
korona forgalommal, hfizőór 
kétszobás laKással 480 i n Int, 
vezetés hiányában 4o0 írtén  
eladó. Bővebbe. R o ro n k n y  
ügynökségénél, Klauzál-ntoa o.
______________________  17725

H entesüzlet 
napi 85 — 40 ín  árulással. ISO 

írtért eladó. Bővebbet 
R o ro n k a y  ügynökségénél. 
Klauzál-utca 6. 17723

Ftiszerkercskcdéft
melynek átvételébez körülbelül 
»ju forint elegendő, Budapest 

legforgalmasabb utcájában, 
degáusHu berendezőit régi 
flzlot, bázbére lakással 500 írt, 
bebizonyítható napon tat for
galom 50 forint, miről tcljecen 
meglehet győződni, nyugalomba 
vonulás miatt, miut alkalmi 
vétel olcsón eladó. Bővebbet 
K o m o r a  1. Györgynél, tlgv- 
nökeégl iroda, Bpcet, Wesse- 
lényi-ntoa 54. 6V54

K ávécsarnok  
nagy sziaház mellett, billiárd- 
asrtal Jövedelmű havonta 2,n 
korona, csakia Intelligencia ál
tal látogatva, 600 friért ola-ló. 
Bővebbet S zIlH ssy  N á n d o r ,  
■lózaef-körut 18. 1773X

Gap'-B,

Ivó gé
vel, bo-

ilcson, 120-J ü
adc. Bővebi.dt 
G y ö r g y  űztetek 

b -
•iényi-u. 64. 665e

ÍLibaüzlet
f t ta tű lá h u a b ; u t lá t a l  éa ki- 
1 iz«- -.?! ogybeketve, 3- rendes 
ebédttófiT- öve n a p o n ta  :»
a ü lt  H ű i* r lu d a t ik .  az üzlet 
12 0 0  louuáU, netogeég miatt 
..<»') f o r in t é r t  a lu d ó . Bi>- 
\'b'a- L ó a z lö  lJ p ó tn ű l .  
J o x h e f-U ó rm  23 . GüíJ

K áiéiu érés,
csinos életkép s. régi üz'ot, 
házbéro Iska-o-al 25*J forint, na- 
jouta tisztán 4 forintot jőve- 
•ii-luu-z, uapt tejfogyasztás 55 
liter, olcsón 170 fór. (.tért eladó 
Komora Györgynél, Wesse
lényi utca 64. 6!>M

Hűhánytőzftde,
főváros egyik legforgalmasabb 
és Jegism- rtebb főtéren 3-cij 
kor. t-S'ia jövedelemmel, 3-t 1 
forint hAzbérrel, elegánsan be
rendezve, általam eladó. Nagy 
.lAkó, Caeugery-utcw S>J. iwől

Kátc i s  T cjcsnrnok
Andrása,v-ut mellett tulajdonosa 
18 - ve bír,a n u p l 130 l i t e r  
teJfnK-yHhztrtN-.nl f - k á v f  
bán, oifRÓ bérrel, ezon űz -t 
naponta égés - tin x fA n  I I  ko«  
r ó n á t  J ö v e d e lm e z , gyári 
vállalat átvétel- m i.«  jutá- 
n;. "(in  rb,dó. Bővebbet l.ftaz ló  
l . ip ö tn r t l  J ó z s e f-h u ru t  2 3 .

62 U

H á z a k .

1 jpcsten
két ház, egy tuinjdoues nevén, 
szép v. n-ié„lével, henteo-ilz et
tél eladó. \  kót b iz  telke 700 
négyszögül, t-kepalyával ellát
va. a vendéglőt és hunteaséget 
a 1.áztulfljdoncs tnoga  vezeti, 
jó forgalom, a város legszebb 
helyén áll, piac mellett, örökség 
miatt Jütáayoaan é .  sürgősen 
eladó. Ugyanott egy cssl.Uli bár, 
szép kc r.cl, olctőa eladó. Új
pest, I»tván-ut2l. Visnyovsr.ky 
bajos háztulajdonos.

Ház
földszintes IX. kerületben ai 
Üllő.-ut egyik mellékutcájában. 
100 □  öles torülotou a hátulsó 
része még 9 évig adómentes, 
áll 14 lakás, nagy inühelylielyi- 
sóg, eg sz ház alatt pince, fás- 
kamrák « kis virágoskertből óvl 
bérjövedelme 8600 kor. azonnal 
.<0.- 00 forinton eladó, vagy 16o 
forint évi bérért bélbcad-m-ló, 
Teher Iu.-iűO forint tőrleaztosei 
Kölcsön van rajls. Bővebbet 
Bncinskj Ottó Ingatlanon adaa- 
▼ét- li irodájában, Rákóczy té> 
13. az. 6014

Szalon
garnitúra és légszeszcslllárok 
jután;, 1- ár-'ii eladók. Garay 
utca II. 22. 17/24

SzŐnyoirdiván 
jóminó. éi-K, rcn-b-léet«l vissza 
mar..dt, f-lárbi
fél l '. t  "  r - i t-

II u  torok
angol gsrnitcra, ang -1 égy*h
a /ü z le t  végi-ges beszüntetése 
végett (ebi iár 28-ig minden el- 
foga-lbatö áron cladatnak. At/ 
.sí-.fa és kárpitos bntoi -sara©;

Schnlcz Mihály 
é p ü le t-  és d lN zm ü  l»A«l<»- 
IfON légNZCNZ- é *  v la v « » « -  
té h  ra n to rn A z A o l m ű h e ly e  
elvállal h á z « k  é v i jr t h a r -

b n n tn rtrtN rtt Jn tA u y o s  
A ra k  m e l le t t .  V i l i . ,  >'»'»- 
h erceg; SAn«lor-ntc«» 351.

Pianino
vagy rővi'l zongora, használt 
olcsó árért kezdőknek megvé
telre Kcr-stetik, 1‘etcrdy utca

II. 18.

I>r. S ilbcrsteln - 
Ötvös td o lf

müvei : .lm  : trcuie dér Zeit**, 
két diszk-ütésben. Ezelőtt 24 

koronáért kap-
tk 1

\ I  . Ed
nypéld

4026

icmbe-
•rut 18. ez. It". ál’al 

1117

Lakás-bérlet.
Szép uScai lak ás  

K e r e p e s l-u t  *»O. a z ., m e ly  
h ó t h ó ta b ln k o a  n t r a l ,  h ó t  
u d v a r i ,  c a e ló d , f ü r d ő 
s zo b a , h a n y h a ,  ó ló a h m n -  
r a ,  2  c ln a e t  ntb . A ll,  in rtju a  
l -ó re  k ia d d ,  n ő s e b b e t is 
lírtz in e fa ic rn ó l.

L akást k e resek !
Elegánsan bútorozott, tiszta, 
különb-járatú utcai szobát ke
rekek az Andrásbj-uton, vagy 
környékén. Árral megjelölt 
ajánlatokat „W .* jelzéssel ké
rek a kiadóhivatalba.

la k á s o k
uj házba-:. Ludovlkával szem
ben. Ernő-utea 19. szám alatt 
minden kényelemmel, villany
világítással, olcsón Kiadók má
jus elsőre. 17392

L akásokat
csekély díj mellett kózvotlt Fő
várost Lakísközvetitő, Kossuth 

Lajos-utca lh.

L akások  at
■>g© caóbbun és leggyorsubbaa 

rvct.t Budapest lskásköz-
•utttő iroda, VIL. KirAly-u. 13.

17725
P ln ce lie ly isé*

esetleg 3 soros állványnyal, ki
adó. Szerecren-n. 33. 4b6

S ásy
tisztességes fiatalembereknek 
gyermektelen családnál kiadó, 
S/eree,»en-u. 33. földsz. Khül- 
meyer. 485

L akások.
Kisebbek és nagyobbak május 
i • " k < i KB Aly-ti_ 25. 476

I L . - s k t a r h í  í y i s é s
kiadó. Kéroly-körut 7. 477

Lakások
két 3 szobás ndvari lakás ki
adó. Káról; -körút '•» 478

5 Stefii fiseBfi
és hozzát-r " izók, kiadók. Deák-
Cr I.

I.nkások.
Kisftb ek és nagyobbak, május 
1-öre kiadók. Király-u. 1. 480

H aíorozolt szoba
utcai, kiadó. Bzerccscn-utca 1. 
II. 1«. Go’.dateln. _____ 481

Itk íisoU .
Kisebbek és nagyobbak kiadók.

- . 482

Nagy terem
tanácsi íremnek vagy egyesü
letnek, esetleg irodának igen 
alkalmas, kiadó. Bzerces-

48.3
L akások .

Kisebbek, nagyobbak, kiadók. 
Ezerecsen 11 16. 484

M o to ro z o tt szo b a
2 ablakos különbejáritu utcai, 
n7onnsl kiadó. Kzerocsen-u. 48. 
11. 1 4 _____________________4W

llu lorozott szoba
kfilünbajáratu 1 -  2 ur részére 
ellátással, tlszte-séges izr. css- 
lAdnAl azonnal kiadó. Szerocsen- 
utca 2(1. II. II. Münz. 497

Kiadó lakások .
Kisebb és nagyobb utcai és 
udvari, szép nagy udvari. Nagy
diófa-utca 15. 17720

B ntorozatlan
világos, csinos szoba kerestetik 
iutelllgcns hölgy részére a 
Rottenbillor és Damajanlch-utcs 
környékén 10 forintért. Szíves 
sjánl.-itoknt .Tiszta* jeligével 
kérek a ktndóh vntalbs. 4971

Csinosan
butor-izett féregmentes szobs 
különbejárattal I -2urnák azon
nal. kívánatra teljes ellátással, 
kiadó. Károly-körnt 19. II. 18.

499

V érpiros
faJnstrnH cs ötkilós poslakvi.ár 
fit 1.40, v-rpiio m attat na
rancs fit 1.7u, mandarin 1.75, 
citrom 1 frt, carflol f it  1.80, 
vérpiros muskátnarancs eredeti 
ládában 150 dib fi t 3.75, 300 
drb 7 Bt. Katona Józsefnél 
Budapest, Központi váuArcs -i- 
nok. 17732

F riss  tavaszi
juhtnrot 5 kgros bí-dönökbeu 
6 kor. utánvéttel bérmentve 
szállít: MornuujSámuelTíazc.c, 
Gömör in. 17687

ITstház
fiattól, melybe 70 liter fér, 
azonual olcsón eladó. Szcro- 
csen-u. 83. az., ugyanitt «gy 
négykerekű kézikocsi és egy 
kétkerekű üzleti kocái azonnal 
olcsón eladó. 475

T a k a r é k t ü z h *  ! y  
és egy függőlánipa. mely úgy 
vili. min, polr. használható, 
olosón eladó. Vas-utca 21. pince.

Kót b ic ik li 
egy női é- egy férfi, kev'ssé  
hassoált, teljesen uj gumikkal, 
kitűnő gyártmány, 60 frióri el
adó. Kciep?ei-ut 17. I. 1. 474

Pónzláölc* önt 
bárkinek k.eszközlók kézén nél
kül, magánpénzt nyomban fo- 
lyóslttatok, továbbá b láhlá á- 
zi8-kra 6<>6vi törlerzté>re 4‘ 0
kamat. Aleó-erdosor 5. Nagy.
V.naszbélyeg.___________ - 7722

Fiirdokad
azonnal olcsón eladó. Szerecscn- 
utca 83. Házfelügyelő. 4s8

Óvd a fe leséged!
Minőén ceaiaora né^ve legfon
tosabb kflajrreta gyermekáldás
ról több mint ld'ái köszftnflirat 
tál, dlskrote küld 90 fillér ina 
gyár Jov.-lbélyeg eilecében- 

tnyitva 70 fií.éri A Kaupa 
asszony Berlin, 6 . W. 267. 
Llnd. nstr sso 60.

Czimbalom
r é a z le ir e  ia  olcsón kapható 
molyról képes nagy ^árjegyz- k 
bérmentvo kspha'.ó öntanu úsi 
cimbalom isk la 4 korona, leg
nagyobb cimbalom gyártás az

Weraesi e lm erek
család, díszoklevelek, Ulusrtrá- 
liók megícstébét, nemességek 
katatAsát tlráll ilja : R óna Zol
tán, Kottonbillei ui'-a M. II. 12.

Fogvájót
vendéglősök, kereskedők, leg
olcsóbban beszerezhetik csakis 
Deulsoh Mái kasnál, Dob-utca 1.

17342

l'tánxat
minden pemetefüoukorkaRéthy
név nőikül. 2358

T isztviselői
és másisjia. valamint katona
tiszti kölcsönöket kezes és ke
zes nőikül Is, ngysziiitón jcl- 
zá log-h ö lcN on ü het. továbbá 
konverziókat a legmagasabb 
összegig a leghossz'.ob időre 
legjulányoaabbsn bélyeg- és 
illetékmentesen minden irány 
bán. igen alacsony snnuitásos 
rendszer alapján diskréie, a 
lc«g y*»r * ’»b»»f»n cs.k ts a 
ftz IIA ary l-fé le  I i l t c l f  o r r a l -  
in t  v r t lln la t  n tJ A n . \  II., 
Krzsébet-körut 56, u a z k ö a ttl-  
I ic tű  b t .  EolvilágosiiásIngyen. 
(Váliszoélyeg.i É r te h c z h e tn í  
eg ész n u |i .  Kamatláb jelzá
logkölcsönnél 3 százaléktól, szo- 
mélynitelnél 4 százslóktól fel-

l ’ón/.kdlesftnórt
bárki teljes bizalommal fordul
jon hozzám, mivel összekötto- 
léaeim folytán leggyorsabban 
szerezhetem meg bankból vagy 
tök< pénzestől előnyős föltéte
lek mellett, kezes nélkül is, 
úgyszintén földekre, házakra, 
telkekre 4 és félszázalékra 
vidékre is. B íd r to n , i ’ottcr.- 
blller-utca 5c. 1115

FrxKó bet falván
egy nagy jégverem tiszta forrfts- 
jéwgcl eladó, bővebbet Bleyer 
Adolf, Erzsébctfalva, Bark<>-u.

Nyomatott a „Pátria** irodalmi vállalat cs nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX., üllői-ut 25.

V érpiros
fajnaranca 5 kilós postakoate 
1-60 frt., mofsinal sárga 118 
Mandarin 1-75, Citrom l- , 
Im.o én Bchipper, Budapest 
központi vásárcsarnok. 17733

Szem élyliftéit
nyújt 400 koronáig bármily 
a. áBti, vagy foglalkozása hi. 
telképcs egyénnek, vidékre is 
a Uu íapcsu kölcsönös szövet
keze: Berzsenyi-utca 4. I., éra.
Gyere tlintéxéa._________ 17744
•í«O—1OO koronát 

kezesek nélkül négy és fél 
százsuk mellett közvetít 

Magyar E'eroncz törvény széki- 
lég bejegyzett cég, Bozeréiv- 
utca 11. (Válaszbólyog.J 5053

5 5  k i ló s  zab,
dcppaul 16 kor.

Ó v á r i  r ó p a m a g
legbővebben termő.
F ü m a g v a k

csomó.eblr, francia perje.
T e n g e r i

pralrie királyné 14 K. széiely 
18 K. 100 kilónként zsák nél
kül kapható Gról Toleki Arvéd 
drassúi uradalmában posta: 
Koncza. a vételárat elóro kül
deni kérjük; 10 mázsán íeltll 

engedmény._______ _

Részletfizetésre
a r a n y  és e z ü s in e m ü e k o l-  
rs ó u  A r le le m e fo *  n é lk ü l,  
G r i in b r r g e r  Á r m in  Bél® 
ö rö k ö s e i örA s ós éfcsaer- 
k e r e a k r d ő lt  B a l la p c a t ,n - i  
Y A c l-n te a  3 0 . »a. 1. em . 23. 

H a r is  b a z A r.

OdK forintért r é a * l * ‘ -
2 T | i  l iz e té s re  kéeri. *

K  g  angol- s skót-szöci'- 
K  a  tokból divatos férti 

a  a  öltön vöket. Vidék ">
■  K  minták Ingyen. 
Hbl Szfi Klein Adolf angol 
úri szabó, Dohány-uteza 86. «*.

ü  Ö n 11

600 db. dísztárgy 600 db.
e s iip A n  3 k o r .  űű f i l lé r é r t .
1 gyönyörű 21 óráig járó sr*‘ 
bályozhstó, pontosan járó árkor 
óra, egyévi jótállással szép 1«’>'1" 
ca l; egy ■ fogén*, "'•ly*”  urí 
nyakkondő hozzávaló 
dő-tüvel, ejry Pér valódi rzü”  
elegáns boton, eg.v valódi ezu* 
gvflrü, hóaranyczással és tür
kizzel hölgy vagy ur részSM,
1 linóm szlvarszipka borostyán
szívóval, 1 Unom zsebké" •-ág
gal. 1 db. bőrtárca, 1 garnitora 
kézéi 3 és moll gombok patent- 
zárral 3 n arany, egy re®r* 
női malltü, pái.d  újdonság, i 
db. zsebtükör dobozban. 1 pr»* 
tikus zsebben hordható irószc . 
amely 8 tárgyból áll, 1 db. ke* 
lemos Illatú szappan, 1 haszn» 
zsebjegyzökönyr, 10 db. gy 
nvörü képes leveloző-lap, » ’ ' 
lég legszebb képei, 20 db. fon
tos levelezési ttrgy és még • 
db. különféle tárgy, amelyek •  
házban nagyon ‘‘•>ín‘w®k5_a, 
Mindez összevéve az ór*v« 
együtt, amely már magában 
megéri az összeget 3 ,60 fillérért kapható. BkWűil

dés utánvétel mellett.
SctweliOT-Uliren ttrsiiC

F .  W lX IJ U S C Ii
K r n k n n  X r . eb.'*® *

Nem tetszés esetében, a páni 
jrlsszalrüldetlk.
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R E G É N Y

A V IK T Ó R IA -R E N D  V IT É Z E
(14) .VÁGÓI, HlXiÉAA
Irta: M r s .  A I . K X A A D K K

— Nem osztozom Henrietta néni nézetében 
_ szólt közbe Margit, aki csibehust aprított nagy
nénje hosszú, selymes szőrű yorkshirei kutyács
kájának. — En bizony büszke volnék, ha ilyen 
emlékeket kapnék bámulóimtól. Es a saját ékszere 
ez 1 Nem pedig holmi családi örökség, amelyet az 
ember csak használatra kap,

— Valóban, édes Margit, szörnyen különös 
gondolatok rögződtek meg benned I Egészen le
sújtasz, kedvesem.

— Nagyon sajnálom, de azt hiszem, ezen 
már nem változtathatok. Milyen elbűvölő lehet, 
ha énekünk és játékunk száz meg száz embert 
megigéz — mondotta Margit elmerengve.

— Mindamellett a legünnopeltebb művész
nők közt alig akadna egy-kettő, aki nem cserélne 
nagyon örömest kegyeddel — jegyezte meg Ru
pert lord, aki odalépett az ablakhoz, hogy meg
figyelje a fenyegetően beborult égboltot.

— No én nem cserélnék, ha színésznő vol
nék! Mindenhova magukkal viszik nagy tehetsé
güket Válaszsza el Neville Margitét Carestord 
kastélyától, s ugyancsak értéktelen lesz.

— Most valami bókra halászik bizonyosan,
— kacagott Manvers — Tudnia kell különben, 
hogy akár Carest'orddal, akár a nélkül, de kegyed 
mindenesetre bűbájos kis teremtés.

— Ah, dehogy — felelte hanyagul Margit.
— Ejnye, Pearl, te illetlen kutya, no vidd le a 
csontokat a tányérodról. Kérem Kúpért lor d . . .

— Milyen szertartásos kegyed, Nelville kis
asszony! Tokintvo rokonságunkat bízvást elhagy
hatná a címemet.

— Ön csak ismerősöm, de nem rokonom, 
Rupert lord. Lady Hazelhurst a rokona — mon
dotta Margit s elhallgatott.

Kevéssel azután hallotta, amikor lady Ha- 
zelhurst ezeket mondja:

— Nagyon nehézkes és ügyetlen.
— Kicsodák — kérdezte Margit.
— A fiatal Everard, természetesen — mon

dotta Manvers.
— Meglehet, de azért nagyon szeretem! 

ölyan becsületes és öszinlo.
— be Margit, édesem! Csak ne túloznál 

annyira. Már hogy szeretsz egy fiatalembert, akit 
alig ismersz.

— Tiszttársai nagyon kedves úriembereknek 
látszanak. Rupert jegyezte meg Manversné.

— Megjárja — felelte Manvers.
— ö milyen szép ember ez a Broun! — 

kiáltotta Senuigs kisasszony, a  kastélyban lakó 
vendégek egyike.

— Egészen úriembernek látszik — tette 
hozzá a nénje.

— Szerettem volna jobban megnézni a l.e 
resztjét — szólalt meg egy külföldi konzulátusi 
hivatalnok, aki sziutén ott lakott a kastélyban — 
de kissé merev és rideg embernek látszott.

— Azt hiszem, ön és Broun ur nagyon 
szeretik egymást — folytatta Nevillo kisasszony 
s odafordult Rupert lordhoz. — A generális el
mondotta nekünk, hogyan mentetto meg az 
ön életét.

— Azért nem borulunk egymás nyakába, 
ha találkozunk s nem is vagyunk pajtások. Az 
érzésünk és minden szokásunk, ami természetes 
is, tökéletesen elütő. Azonbnu sohasem lelodkc- 
zem meg arról, hogy az életemet neki köszön
hetem. Nyugodt, tartózkodó fitt, aki 'dhaláruzta, 
hogy fölkiizdi magát.

— H'>vn valók  —  kérdezte lady H azelhurst.
— Azt hiszem, londoni. Ámbár ez Dóm mond 

valami sokat, London magában véve egy egész 
világ.

— Furcsán érezhette  m agát itt — jegyezte 
meg Oennings k isasszony.

— l'ed ig  ugylátszoíi, hogy cseppet sem jött 
zavarba — kiáltott föl Margil kacagva.

Némely dologban nagyon hidegvérű — 
Kólóit közbe Rupert lord. — Bombayban léptet
ték elő ezredünknél, s azóta természetesen velünk 
evett a tisztiasztalnál.
. ~  Mindez nagvon helyes — jegyezte meg
la,ly Hazelhurst. — Az ilyen embereket kell, hogy 
mevjntalrrnzzák és nagyrabocsüljék, do mond
hatom, nagyon meggondolatlannak és hóbortos- 
na* találom, hogy sir Stapylton Róbert huzamo- 
ua” wtöghivja házához. Nőm várhatunk 
a<ty SStapyltontól nagy rátartósságot, tekintve a 
''"ütlát, de Valéria kissé . önfejű, s ez a fiatal- 
Ober kétségkívül jó fogásnak tartja majd, s 

felesé J5' ' 6 ' 9 v‘*le'* ®kba, hogy hozzámenjen 

— Hát olyan rossz lady Slapyltonnak

múltja f — kérdezte Margit s fölvetette ártatlan 
tekintetét.

— De kedves Margit, már hogy kérdezhetsz 
ilyesmin Csak nem gondolod, hogy meghívnám 
házamhoz, ha valami kifogásolni való volna benne. 
Azt hiszem, hogy kevés színésznő örvend olyan 
jó hírnek mint ő. De azért még sincs olyan neve, 
mint nekünk.

— Akad köztük akárhány, akin nem látszik 
meg az ősi név — jogyezte meg Margit elgon
dolkodva.

Iíupert lord kacagásban lört ki, s igy szólt:
— Teljesen igaza van, Nellville kisasszony. 

Nézze csak, már kiderült I Talán átlovagolhat
nánk a bcaumonti apátsághoz. Meg kellene mu
tatnunk hires romjainkat a dennings kisasszo
nyoknak, mert holnap már elutaznak,

— Rizony kellemes volna, csak attól tartok, 
hogy lóállományunk kissé gyönge — szólt lady 
Hazelhurst.

— Vau itt két lovam — mondotta Manvers.
— S én nem is szeretek lovagolni — jegyezte 

meg a kisebbik Jennings leány.
— Akkor jöjjön velem és Manversnéval — 

unszolta lady Hazelhurst — s majd ott találko
zunk a lovaglókkal.

— Köszönöm. Nagyon szivosen tartok önökkel.
— Ila megengedik, akkor itthon maradok s 

alszom egyet — mondotta Margit. — Nagyon 
lárarit vagyok.

I gv is történt s Margit biztosított magának 
néhány órát a merengésre és a pihenésre.

A Ind és a láncosok foglalták el természe
tesen gondolatait, do legtöbbet foglalkozott Vik
tort a-kerosztes lovagjával.

— Milyen keserves lehet, ba nálunk gaz
dagabb emberekkel élünk együtt, s meg kell 
forgalmink minden pennyt — tűnődött magában 
— különösen □ férfiaknak. Apró nélkülözések 
sokkal megalázébbak a férfira nézve, mint a nőre. 
Ambárng.v látszik.mintha czalírovn bátran szembe 
szállna bármivel is- Egyenes és egyszerű a visel
kedése s cseppet sem közönséges. Pompás re
gényhős válnék betölo. Valéria töl is használ
hatná hősnek, tervezett regényében. Az életértés 
sikeréit való küzdelem lelkesít! Az én életem 
elsekélyesedik a fényben, pompában és mulatsá
gokban. Azt hiszem, sok pénzem lesz, ha nagy
korú leszek. Roppant kevés pénzt adnak most, 
iev hát sokul megtakarítanak. Milyen igazságta
lanság, hogy nekem, akinek semmi érdemem sincs 
rá, megvan mindenem, amit a szivem óhajt s 
annyi lánynak, aki különb nálam, alig vau a betevő 
falatja és egy ruhuja, amit lőlvceyen. Mit tegyek, 
ha ura leszek vagyonúmnak? Enyhítsem a nép 
nyomorátk Netn is rossz ós még hozzá érdekes 
is volna valami menodékház alapítása. Egy 
tanár . . .  mi is a neve? . .  . aki a múlt lavaszszal 
felolvasott, elragadóan festette le ezt az eszmét. 
Bárcsak ismernem személyesen, akkor Írnék neki. 
Lady Hazelhurst persze őrültnek tartana! Meg
beszélem majd a dolgot Valival. Vali nagyon 
értelmes leány. Azt hiszem, némely dologhoz 
jobban érlek, mint ő, ile azért mégis szívesen 
követem a tanácsál. Nagyon csinos volt a bálon! 
Mennyire szeretik a szülei s ö viszont őket! S 
milyen elragadó az otthonuk! Bárcsak meghív
n i.; ,m ag u k h o z  I (ion-lakba. Ha lady Hazelhurst 
meglátogat ja majd a nagynőnjet, megparancsolom 
majd, hogy tegyék el I'aisy egyik kölykét sir 
Kanéit s/ám ára.

Gondoláén egyre homályosabb alakot öltöt
tek, míg végre édes álomba merült.

A bálterem forrósnga annyira clcsigázlalady 
Stepvltont, hogy ideges fejfájása cgy-két napig 
majdnem teljesen a szobájához kötötte.

A legtöbb ismerősnél és igy Stapylíonéknál 
is m egtelt a ház Margit bálvendégeivel. Azonban 
két nap alatt el-zéledtek a vendégek, a férfiak 
vadászul mentek, a hölgyek pedig elutaztak.

Eden-lnk nagyon szerény, do gondozott és 
kitűnő, kényelmes kis kastély. Gazdája ugyan 
nem gazdag, de elég jómódú s minden fölösleges 
jövedelmét egyetlen gyermekére, a leányára for
dította.

Már majdnem két esztendeje, hogy sir Ró
bert tanyát ütött Blankfordshircban. O is, csa
ládja is közszeretetnek örvendett. Felesége min
dig készségesen énekelt, szavalt a jótékonyság 
szolgálatában, vagy műkedvelő előadások körül 
buzgólkodott.

Háztartásuk a legutolsó pontig is kifogásta
lan volt, mert rendilbetetlen pontosság és tegye
lem könnyítette meg benne a munkát Lady 
Stapyltou a legkedvesebb asszony hírében állott. 
Nagyon keveset beszélt, do bámulatosan tudott 
figyelni s mindig egy-egy szót vetett közbe, ami 
tanúskodott értelmességéről és érdeklődéséről.

Lady Hazelhurst nagyon csudálkozott és 
bosszankodott azon, hogy az előkelő társaság 
mennyire befogadta n generális feloségét, egy 
volt színésznőt, síit még nagyobb polcra emelte, 
mint őt magát. Persze, lady Hazelhurst ezt a 
világért sem ismerte volna be.

* Lady Stapylton nyíltan beszelt malijáról és

bárminél is jobban meggyőzött mindenkit arról, 
hogy kifogástalanul viselkedett Föl-föiemlitette, 
hogy ismeri ezt a minisztert, vagy azt a herceget.
S valóban amikor az osztrák nagykövet egy her
ceggel Cestletownba jött, hogy megtekintsék a 
gyárakat, mind a ketten felkeresték Eden-lakot, 
s ott maradtak teára, hogy elbeszélgethessenek a 
bájos háziasszonynyal. Blandfordshireban ezt a 
látogatást mindenki a szép lady kifogástalan tisz
tességének bizonyítékául tekintette.

Sir Róbert tagadhatatlanul boldog volt. Senki 
sem kéteikodett abban, hogy feleségének ő a leg
drágább. Az asszony imádta őt, kívánságait, ér
dekeit, kényelmét tekintette főgondjának.j Valéria 
is csak másodsorban következett,

A generális és a leánya elkísérték a távozó 
vendégeket az állomásig, lady Stapylton pedig 
fölsietett az emeletre saját kis szalonjába. Nagy 
fejfájása ellenére is erőltette magát, hogy telje
sítse háziasszonyi tisztét az uzsonnánál.

Sápadt volt, s szép kék szeme bágyadtnak 
látszott. Kitárta az ablakot, majd egy percig mag- 
állott ott és szívta magába az illatos levegőt, 
smely a ház mögül a fenyőerdöből áradt feléje.

Aztán odahuzotl az egyik sarokba egy szé
ket az íróasztalához. Kinyitotta s lobocsátotta az 
az asztal tetejét, amelyen Írni lehetett. Az író
asztal belseje csupa apró fiókból állott, közülök 
kihúzott egy-kettőt. Az egyik fiókból kivott egy 
sima bőrtokot egy elsárgult levéllel. Kinyitotta a 
bőrtokot és sokáig rábámult egy arcképre. Szép, 
szőke fiatalembert ábrázolt, aki díszes bársony
kabátot viselt s hosszú fekete szempillák árnyal
ták be édes, sötét kék szemét. Hosszasan és sze
retettel nézte a szép arcot, végül csókot lehelt 
rá s aztán csak nézte, nézto megint.

— Bámulatos hasonlatossági — dünnyögte 
magábaD. — Lehetetlen, hogy kételkedjem. Irgal- 
mazz, én jó istenem I

Ehejtette az arcképet, sietve lecsukta az 
iióasztalt, s ráakasztotta megint a kulcsot éra
láncára.

Egy ideig még ott ült, de olyan mozdulat
lanul, mintha a szívverése is eláilott volna. El
múlt diadalok emléke küzdelmek, pillanatnyi ku
darcok, egyre növekvő dicsősége . . .  sivár dicső
sége . . . minden, mint látomás suhant át lelkén, 
amint hátradőlve székében szórakozottan hallotta 
a gerlicék lágy, édes bugását, amely meg-meg- 
szakitotta a langyos őszi délután csendjét.

— Csend 1 . . .  — suttogta végre. — Oly 
fenséges a magány, az olgondolkodás . . . csak 
tuduék tisztán gondolkodni . . .  de nem tudok. 
Igazságosan cselekedjem . . . fájdalom . . . ettől 
már elosteml De legalább ezt a kötelességemet 
híven kell teljesitoni, a másikat úgyis meg
szegtem.

Elmélyedt s nagy fekete szeme a messze
ségbe ka'andozott el, mintha a múlt és jövő ho
mályos képét látná.

Maga sem tudta meddig meredt igy maga 
elé, amikor sir Róbert föltárta az ajtót.

— Hogy vagy ? — kérdezte vidáman. — Azt 
mondták, hogy lefeküdtél. Mi bajod van, édesem? 
Pompás egészségben vagy te mindig, nem szok
tál te gyöngélkedni. Sohasem voltál még olyan 
szép mint ezen a bálon. Teringettét, legyőztél 
minden asszonyt! De azóta nincs veled valami 
egészen rendjén. Talán jól esnék egy kis levegő
változás. mi? Helyrehozna néhány hét a tenger
partján.

— Nem, édos öregem — felelte ő, majd férje 
karjába tűzte a kezét. — Sehol sem érzem maga
mat olyan jól, mint otthonomban. Annyi bizo
nyos, hogy most már nem vagyok annyira ment 
apró gyöngéi kedésektől, mint tizenkilenc eszten
dővel ezelőtt.

— Külsődről ítélve, ugyancsak nem gon
dolná az ember — kiáltott föl a generális — öl
tözködj föl, s jöjj le, már elmúlt fél hat Eberard 
• lakab elcsalt bennünket Ilillhiockba. hegy néz
zük meg istállójában egyik remek lovát. Olcsó 
állat, éppen Valinak való volna. Megnézem, hogy 
állok pénz dolgában, talán megvehetnem.

— Majd én is megnézem a pénzemet — 
mondotta lady Stapylton, az ő sajátos, édes mo
solyával rátette a kezét férje vállára. — Úgy is 
tudom, sommit som sokalsz értem, vagy Valiért.

— Ab, to valósággal zsugori vagy! Tudod, 
hogy találkoztam Brownnal, amikor olhajtattunk 
az állomásról ? Azt mondta, hogy éppen értesített 
arról, hogy tiPtn jöhet szerdán. Egy-két pajtása 
szabadságot kapott s nem lehelnek meg nélküle. 
Azt hiszem, később örömest meglátogat ben
nünket.

Margit és Vali vendégeik iránt való kötelezett
ségük miatt nőm látogathatták meg egymást néhány 
napiga bál után Margit különösen nagyon el volt 
foglalva, mert meghivatta a birtokával szomszédos 
tanyákról a parasztleányokat és gyermekeket. Meg
ajándékozta őket ruhákkal, s külön megjutalmazta 
azokat, akik rendkívüli szorgalmukkal vagy befog 
szülőjük gondozásával tüntették ki magukat Mar
git adakozó hajlama némi gondot okozott gyám
jainak.

(Folytatás* következik.)
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KÖZGAZDASÁG
G & zdaságl h írek . Az a nemzetközi bank, amely

nek Genfben történt megalakításáról már tegnap ad
tunk hirt., nemzetközi ipari s gyarmatosítási operá
ciókra fogja tevékenységét berendezni, ameiyet 
Wyoming még alig kihasznált petróleum-telepeinek 
kiaknázásával fog megkezdeni, öiveumilliós alaptőké
jét idővel 125 millió irankra szándékozik iölemelui s 
már legközelebb fiókot létesít hazánkban is, amelynek 
élére gróf Esterházy Mihály kerül. — A bícsi kereske
delmi kamara még mindig nem akar megnyugodni 
abban, hogv a hadsereg számára való ipari szállí
tásokban hazánk a kvóta arán} ában részesedjék. E 
követelmény igazságos voltát most avval próbálja 
gyengíteni, hogy a mezőgazdasági szállításokra utal, 
amelyeknek az a része amelyet a kvóta arányá
ban Ausztriában vásárolnak, közvetve mégis Magyar- 
országról származik. Ez gyengo érvelés. Mert evvel 
szemben könnyű rámutatni arra, hogy az a kvótához 
képest csekély részesedés, amolv a hadsereg ipari 
szükségleteiből hazánk szállítóinak jut, kCzvetvo vi
szont nagymértékben osztrák származású iparcikkek
ből ál.

kilogrammig 88—94 fillérig, süldő --------fillérig,
malao ——  fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül ——— fillérig, könnyű ——— ki
logrammig — fillérig, süldő ——— fillérig, malao 
40 kilogram m ig--------fillérig. Arak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, közepes.

A  S ch lic k -fé la  vaaö- tű- é s  g ó p sy á r  r é sz v é n y -
társaság tegnap délután tartotta a XXXV. évi rendes 
közgyűlését Bvjanovics Sándor einökiése n o lett. Az 
igazgatóság jelentése lö emiiti. hogy a kedvezőtlen 
gazdasági viszonyok káros k .ve kezménvei erre a 
vállalatra is bénító befolyással voltak s igy a nagyobb 
munka kilejtésre berendezett í-vár tavaiy sem része
sült a kellő elfoglaltságban. Ha a részvényeseknek 
mégis nagyobb kama’ozast nvujthat az igazgatóság, 
ezt úgy érüettók el, hogy az összes kö tségeit lehető
leg leszállították s intenzív munkával ellensúlyozták 
a kevesebb forgalomból szárma, ó hátrányokat. Az 1904. 
évre az igazgatóság 2.2ÜÖCIO K. értékű megrendelést 
vitt át. A nyers haszon 828J-90 K. 10 1., mig a tar
talékok leírása után 200.743 korona 7ö fi. ér tiszta 
haszon marad, amiből a részvények szelvényeit 13 ko
ronával váltak be holnaptól kezdve. A hivatalnokok 
és művezetők nyugd.j-eg.yesülete javára, mint külön 
dotációt, 10.0C0 koronát juttatnak ; ennek az egyesü
letnek a vagyona december hónap 31-en 393 964 K 
95 fillér vöt. A közgyűlés a jelentést tudomásul \elte 
s a fölmentést minden irányban megadta és a most 
kilépett igazgatósági tagot: liadocz.t Jánost, valamint 
a ielüg, elő-bizottság tagjait: Gzetel Gyulát, Szitányi 
G ézát és  Földiák Vilmost újból, egyhangúlag meg
választották.

L e v e le z é s  a  k on zu lok k a l. A konzulátusokkal 
való levelezés tudvalevőleg az ille'.éices kereskedelmi 
és iparkamara utján eszközleudő. Ezzel szemben a 
budapesti kereskedelmi és iparkamara azt tapasztalja, 
hogy egyesek megkereséseikkel közvetlenül fordul
nak a konzuli hivatalokba. Mivel a kereskedők és 
iparosok érdemleges és gyors választ csak ugv vár
hatnak ha az előirt utat betartják, a kamara lölhiva 
az érdekelt köröket, hogv konzu átosain: hoz intézett 
leveleiket a kelő válaszbélyeggel együtt továbbítás 
végeit az illetékes kereskedelmi és iparkamaráknak 
adjak át.

F iz e té s k é p te le n s é g e k  A becsi Creditorenverein 
a kővetkező fizetésképtelenségeket jelenti: Pelczer 
Ignác kereskedő Konyhád. Tartsnyás Testvét ek-cég 
Szamosujvár, Weisz Ignác kereskedő Csetény, Hirscí 
Hermán kereskedő Marodudas, Grosz Zs. cég Nagy
várad.

A  b u d ap esti g a b o n a tő zsd e .
B u d a p e st, február 12.

A mai tőzsdén 40.COO mótermázsa búza került 
a forgalomba 5 fillérrel alacsonyabb árakon.

Rozsban nyugodt volt az irányzat.
Más gabonanemüekben árak az maradtak.
Búza. 'liszavidékv: 11C0 mm. 79‘3 k. 8 K. 75 f.. 

600 mm. 80-5 k. 8 K. 60 í.. 100 mm. bO k. 8 K. 70 f., 
4vO0 mm. bü k. 8 K. 70 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 60 
J., 150 mm. 79’5 k. 8 K. 60 f., 100 mm. 87 k. 3 K. 60 
f ,  100 mm. 78*5 k. 8 K. 60 í.. 200 mm. 7(J*5k. 8 K. 
67Vz f- 100 mm 79 k. 8 K. 55 í., sárga.

Hódmezővásárhelyi'. 1850 mm. 78 k. 8 K. 
52i/i 1.

Fchb megyei: 300 mm. 79*5 k. 8 K. 50 f., 1550 
mm. 77*5 k. 8 K. 35 í., 660 mm. 77 k. 8 K. 36 1.

Fcstmegyevidcki'. 400 mm. 80‘3 k. 8 K. 60 1’., 
.500 mm 80 k. 8 K. 60 f., 300 mm. 79 k. 8 K. 55 í., 
5'JÜ mm. 79 k. 8 K. 45 1., 200 mm. 7c*5 k. 8 K. 50 
1., 650 mm. 77<k. 8 K. 35 i., 1000 mm. 77 k. 8 K. 43 
f., tavaszi szá lkásra, 250 mm. 77 k. 8 K. 50 f.

Fán ágii 4405 mm. 17 k. 8 K. 35 f'.. 3650 mm. 
77 k. 8 K. 35 í., 200 mm. 77 k. 8 K. 10 í.,

Ó-Kanizsai: 2500 mm. 76*5 k. 8 K. 40 f, tavaszi 
szállításra.

Tötök-Kanizsai: 2500 mm. 77'5 k. 8 K. 50 f., 
tavaszi szállításra.

J/tMC három hónapra.
Rozs-. 390 mm. 6 K. 55 f. 100 mm. 6 K. 62*/s 

f., 800 mm 6 K. 50 £., 1' 0 mm. 6 K. 55 !., 2l0 mm. 
6 K. 50 f., 400 mm. 6 K. 50 i., paritásra.

Zab: 1060 mm. 5 K. 70 1., 100 mm. 5 K. 70 f.
Fészpénztizciés mellett.

zető értékek nagyobb áremelkedést értek e t  A médio- 
prolongáció elintézése gyors és sima lefolyása volt. 
Délben berlini és londoni magasabb jegyzésekre az 
irányzat kedvező maradt. Valuta és ércáru változatlan.

A helyiértékek piacán szi'árd volt az irányzat. 
Különösen kereskedelmi bank, Adria tengerhajózási 
és Városi villamos- vasutr ész vények felé fordult az 
érdeklődés.

Elöiőzsde: Osztrák Hitelrészvény 638.50—642.— 
—641.75. Magyar Hitelrészvény 742.60—647.50. 4o/o-os 
koronajaradék 97.72 — 97.72. Leszámítoló bankrészvény
453.-----453,-----453.—. Jelzálogbank részvény 567.—
—COS---- 508.—. Rimamurányi vasmű részvény 457.—
—457.-457.—. Államvasut részvény 638.25—640.-----
641,75. Városi villamos vasút 3 1.——320.-----320.—.
Budapesti közu’i vasút 591.---- 591.----- 591.— korona.

A déli tőzsdén zárultak: Osztrák Hitelrészvény 
644.—. Magyar Hitelbank részvény 749.—. 4<>/o-os 
koronajaradék 97,75. Lcszámitolóbank részvény 455.—. 
Jelzálogbank részvény 5:0.—. Rimamurányi vasmű 
részvény 467.—. Osztrák-magyar aliamvasut részvény 
643.50. Városi villamos vasutrészvóny 320.—. Buda
pesti Közúti vaspályarész vény 591.— korona.

»/s4 órakor zárul*. Osztrák Hitelrészvóny 645.50. 
Magyar hitelbank részvény 7ő0.c0. Lcszámitolóbank 
részvény 455.—. Rimamurányi vasmű részvény 4 9.—. 
Osztrák-magyar állam vasúti részvény 641,50. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész
vény 320.50 korona.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Á lla m a d ó ssá g .

a) Magyar államadósság.

AranyJ. 50 araiívfrlos 
Arauyj. med. teb.-ia
K oronajáradók........
Koronaj. ült. fcb.-ra
KoronaJ. 3».Z « ........
Allamköl. vaskapu 

telj. arunybaa....

Pénx
118.—
118.—
Ü7.75
V7.76
VU.-

Ara
11-.60 
118.60 
Vb lő
97.05 
00 50

1S70. All. nyor.’köl.ÍC0 K.-ás ........
ilagy. földtchernit. 

kötvény ..............
Dorv.-Szluv. joIzA- 

lotr fölüv. kötvény
Tiszai éa szegedi 

uycr.-kölcs. 200 K.

rőnz Áru
205.— 209.—

9á.2ő V9.2C

9:.50 99.60

162.— 165.—

S z e sz á r a k . A  kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 44.ÖO korona péuzben. 45.50 korona árotum, 
— Becsben a kontingentált készáru 45 fcO korona pénz
ben, 46.20 korona áruban.

B c r ju v a sa r . 1ÖC4. évi február hó 12-én. (A  
budapesti marhavásárt éri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjú 124 drb. leölt 
borjú 6 db, bécsi bor(u -----db. — db., nö
vendékmarha 2 darab, bárány élő 2 darab, loölt 
báránv 309 darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú h  rendű 92-102 i.-ig, kivételes 104 l.. 11. rendű 
élő borjukért 82—90 t-ig, 1 kilónkint. letilt borjú
f .  r. 118------ í.- ig . i l .  r. — i . - í ő l --------- í.-jg , k ivet.
f. kilónkint, levonás nélküL Hágott borjukért--------
W g . N övendékm arha — f.-től — 1.-ig. h  r . _____
fc-ig, középminőségü —-----1.-ig, alárendelt----------
1.-ig, 1 k.-kmt. Báránv élő —.--------.— k.. eölt bárány
6.---- 13.— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. —
Irányzat élénk, áremelkedés 4 fillér kg.-kint.

b) Osztrák államadósság.
Koronaj. máj.—nov. 
Panirj. feb. Rag. .. 
Ezüstjfiradék............

99-7i 
1M.75 

1V0.10

10). 75
1 0.75 
1.0.CÜ

Ezüstj. . . . . . ’.
Aranyj. 50 aranyfrt. 
Korunujúradck.........

ICO.to 
119 76 
99.75

101.60
120.25
100.25

c) Idegen államadósságok.
Boszniai áll. kulcs. 95.25 95.25 Kzerb cls.-kölcs. 2 /o 84.— 87—
Bolgár állnmvasuli UgynDaz oxzlr. fclül-

jcizálogkülctiöu. . . IC 7.- lúd.— Délycgzéncl 2°/o.. «0.— 91—

d) Egyéb nyihános kölcsönök.
Temos-Bégu- társu* 

lat 4 ...................

Angol-osztrák bank 
Budapesti bank-

epyoaUlot.............
Első magyar Ipar- 

bank.........  ..........
Fiumei hitelbank . .  
Uazuí bank iész- 

vény-idrsaság.. . .
Hermos m. Alt. vAl- 

töüzlrt r .- t ...........
Uoivát orsz. jelxA-

iogbuuk.................
klagvii i általános hl- 

...................I R I..
M. agr. és jAradb. 
Uazyiir jelzálog-hi

telbank ............. .
Ugyanaz fcb. med.

Bécsi biztositö tár
sulat .......................

Bécsi élet- s jAia- 
dékbizu társ.......

Első magyar Altat 
bízt.-túra...............  ‘

B an k ok .
2:0.-

196.-
w  .- 
139.- 
210.- 

240.- 

240.-

2 2.-

108.-

310.-
H 3.-

212.-

260.-
243.-

749^
4.Ü.-1ÓO.— 4.O.—

Ma gyár kereskodel.
r .-tér s ...................

Magyar leszAmitoló- 
bunk.......................

Ugyanaz fcb. mcd. 
ki. tkp. közp. jelz. 

bankja ........... ..
Osztr. hitelbank.... 
Ugyanaz feb. ült. . 
Ősz. r.lk - magyar

bank.......................
Pezti magyar ko- 

ror.kedolmi bank.
Uniói a n k .................
Horval keresk. bank 
M. kir. szab. osztály- 

soraj. r.-t...............

609 . 0 610.66

1075.-

614̂ -
1635.-

-  4 5 6 .-

- 1100.—

- 6-uác
- 1615.—

- 2S30.-- 622.-

1 7 1 5 .- 1715.-

316 - 
230.-

31S.-
2őő.-

S ertéakozxznm váeár. (A  szék esfővárosi sertés 
vásár és közvágóhid intézősége.) Február 12-óc 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 360 kilo
grammon felül-----------darab, H. rendű 230—360 kilo
gramm i^  — darab, kanló — darab, silány — dara't 
fiatal nehéz 300 kilogrammon telin — darab, közé: 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 ki.o 
grammig — darab, süldő — uarab, malac — kilo 
grammig — darao. Összesen — darab. Husserté 
úgymint? nehéz 800 kilogrammon felül — uarao 
könnyű 260—800 kiloírrainmíg — darab, süldő — da 
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen -  
darab. Fölhajtás összege 0 6 darao, — darab süldő 
Előző napi maradvány lo2 üArab, — darab süldő 
összesen 307 darab sertés — darab süldő. Eladatot 
610 darab sertés, — darab süldő. Maradvúuy lb7 darab 
— daran süldő. A vásár irányzata közepes. A; arat 
változatlanok — Következő arak jegyeztettek: Zsír- 
sertés. Öreg 1. r. 3 0 kar.-on elül 94-93  fillérig, 
H. rendű 280-350 kilogrammig V3-9Ö fillérig, selej- 

J l~ 94 aU.-ig.eii.--------fillérig, fiatal nehéz
300 klgrammon felül 98- 104 fillérig, fiatal közép220- 
800 kilogram m ig 9 4 - 1 0 0  fillérig; fiatal k ön n yű  22C

A h atárié  öü x let folyem án a  k övetkező kötések
történtek:

Áprilisi búza 1904, ; 8 29—8.24—8.27
Októberi búza 1904. . 8.93—8.-----8.01
Á prilisi rozs 1904. ,  6 .7 3 - 6 .7 1 —6.73
Októberi rozs 1904, . —.--------.—
Áprilisi zab 1904. ; 5.66—5.G3—5.66
Májusi tengeri 1904. , 5 32-5.31—5.32 
Júliusi tengeri 1904. , —

D ell e g y  órakor a követk ező  sáró árakat állapí
tották m eg mvataloEan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. . . . . .  8.40— 8.31
Októberi búza 1 9 0 4 . . . . . .  —.------- ’ 
Áprilisi rozs 1 9 0 4 ........................ 6.80— 6.75
Októberi rozs 1904....................... 6.77— 6*78
Májusi tengeri 1904.. . . . .  5.40— 534
Júliusi tengeri 1904...................... 5.44— 5.46
Áprilisi zab 1904.......................... 5.72— 5.70
Repce augusztusra 1904. . . . —

D élu tá n  fé l ő órakor .'.árul:
Ápr.iisi búza 1904. . , . ; 8.43— 8.44
Októberi búza 1904.. • 4 . . <\15— 8.16
Áprilisi rozs 1904......................... 6.^1— 6.8:
Áprilisi zab 1904. • • • • • 5.74— 5.75
Májusi tengeri 1904...................... 6.40 -  5,41

Bpp?*.-szontl6rincl 
téglagyár r.-t. . . .

Egyesült tégla- és 
cement-gyár........

Északmagyarorsz. 
kfiszénbAnya........

Falsőm a gy arors z. 
bánya- é» kohömfl

„István" téglagyár
részv.-iars............■
rcszvetiylárnasAg..

Kőbányai gőztégla- 
gyiir társaság ....

B iz to s itó  társaság-ok.
Fonciére. pestibizt. 

415 — intézet 6‘7o. . . . . . .
Wagy- jég- és viszont- 

tiO.— bizt. ntezei...........
Nemzeti balcsetbiz. 

£025.— Pannónia viszont- 
bizt. r.-U .............

B án yák  é s  té g la g y á r a k .
Kószcubánya és lég- 

SCO.— 8 2 0 .-  la g y á r .. . .......... .
Magyar aszfalt réaz- 

60.— 61.— vénytársaság . . . .
Magyar ál:, kőszén- 

22C.— 230.— banya r.-t...............
Magyar kerátniai-

442.— 452.— : yiii réizv.-tiirs.. .
Baigrt.arj. kőszén- 

99.— 104.— bánya ................. ..
Újlaki tégla- és

255.— S60,— m észégető.......... ..

W3.— 920.—

Belvárosi takarék
pénztár r .- t .------ 234.— 23}.—

Búd; pest Ul. kerQ-

Budapest-Erzsébet- 
▼árosi............... ...  203.— 210.—

Bpesti tkp. és orsz. 
zálogk. r.-t...........  4C5.— 410.—

T ak arék p  én ztárak .

430.-

100.-

120.— 125.— 

650.— 666.— 

309.— 3 0 3 .-

Egyesült Budapest 
tCvárosi.................  2?50 — 23 0.-

Magyar Utalásos 
tkp. r.-t.................  6‘0 — bt*.-

Országos közi,outi. lö.O.— 168.’.-  
I’cstí hazai első ta

karékpénztár . . . .  2 ,900 ,-21050.-

V acm ü- é s  g é p g y á r -r ó íz v é n y e k .
Első m. gazd. gép

gyár r.-t................
„Danubius" m.hajó

gyár r.-t................
Ganz és társa vas

önt. r.-t.................
Kichulson-gépgyár .

Coucoi dia-malom . .  
Első bpesti in alom. 
Erzsi bot- utalom.. . .  
Lujza-múlom...........

2940.— 26 '0.— 
18a —  2 7 ..—

i-o .— 100.—
1260.— 1280.—
457.— 412 —
24J.— 26U.—

M alm ok.

Kiinamur. -salgótar. 
vasmű r.-t............

Úgy IBM i b .-;.i----
Hcb'.ick-.'óle gépgy. 
Tcudlotf ca Dittrich

gépgyár.................
eitzer pép-, wagg.. 
gyár és vasónt.. .

Honger-malom........
Molnárok és sü'.Ok 

malma .................
Victoria-malom . . . .

4 ó 9 .-  
015. —

776.— K 6 .-
39.-', .— 4 0 -
4b0.— 6u0.-

A b u d ap esti ér ték tő zsd e .
A mai íőzsdo megnyitásakor tartózkodó volt a 

hangulat, később azonban a spekuláció az orosz-ja
pán háborút nyngodtabban Ítélte meg és véieményvá- 
sár ásókat eszközölt, amelyeknek következtében szilárd 
irányzat mellett élénk lorgalom fejlődőit ki és a ve

,Adria" m. tenger
haj. r.-t.................

Budapesti közúti 
vaspálya 6“/ ..........

Ugyuuaz feb.-ro . . .  
Ludnpe«ti közúti

vaspálya...............
Budapesti vili. vá

rosi vasút 1908... 
Budapesti vili. vá

rosi vasút.............
Ugjanuz, élvezeti 

.......................
Buriiipeai-ujnoHt-rá- 

kosp. vili. k r . . . .

K ö z le k e d é s i v á lla la to k  r é sz v é n y e i.
Déli vusut...............

47U.— Ugyanaz fcb.-ra . . .
Dunagőzbuióaásl

részv.-tár............ .
693.— Kaaaa-uderbergi

v u su t.....................
Ma.'yat-gácsorszagl 

va su l.....................
Magyar nyug. vasút. 
Osztrák-Magyar ál-

lam v a sú t..............
Ugyanaz b b .-ra .... 
Pécs—Barcsi vasút.

8Z5.—
317__
síi; -
107.—

162 .-

Í3
fc35

8i
4ol
4C3

643 ú 
éV7.-

.— 53.- 

.— 245.- 

«M."
-  403.- 

4c5.-
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Különféle v&llalatok részvényei.

Altat waggonköl- 
oeönafl r.-L ••••••  CW-—

Eud»pe»U 41(. TU- 
laiuoBsagi r.-t.. . .  813.— 818. —

Első magyar betű- 
öntöde r .- t........... 210,— 216.—

Első magyar gyup-
jumosó-gyftr . . . . r  »wu—  —

Első magyar rósz- 
vénysorfőző..........

Első magyar sortés- 
hlzlaló r .- t ...........

Első magyar szál
loda résx.-tár.......

Spódlum-gyár. . . . .
Fiumei rizshántoló. 2925.— 
Gschwíndt-íélo

szeszgyár.......... .-  85J.—

638.—

. 24C0.— 2450.— 
470.— <00.—
610.—
20C__

616.—
SlOö.—

2Ó76.—

„Hungária44 mű
trágya-gyár........7

Kőbányai polgári 
serfözö r.-t...........

Magyar cukoripar 
rész v.-tár..............

Magyar villamos
sági részv.-tár. . .

Nomzotk. villamos
sági tá r sa sá g ....

Nemaetk. waggon* 
köles. r.-t. 6°/o...

Royal szálló..............
Szegedi kenderf.-gy. 

reszv.-tár................
Dohánvjöv. részv.- 

társ. török korm..

278.— 282__

1640.— 1663.—

290.— 292.—
657.— 661.—

660.— 655.—

600.-
827.-

Könyvnyomda! részvények.
Atbenaeum.............
Franklln-Társulat .

Fallal" Írod. és 
* nyomdai r .- t .. . . .

£21__  280.—
618.— 620.—

Testi könyvnyomda 
részv.-társ. . . . . . .  2860.-

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsjegy .7 
Ugyanaz osztr. felül

bélyegzéssel ..........
Bé-csvárosi uyer.- 

kölcs. 1874............
„Jó-sziv4* sorsjegy. 
Ugyanaz osztr. fcltil- 

bélyeczósHcl..........
Magyar vörös-ke

reszt sorsjegy . . .
Ugyanaz osztr. felül

bélyegzéssel ...........

612.— 622.— 
0.76 10.76

Olasz vörös-keroszt
sorsjegy................

Ugyanaz osztr. felül
bélyegzéssel.. . . . .

Osztr. vórös-koroszt 
sorsjegy...............

Osztrák hltelsors- 
je g y .......................

T álffy -sorsjegyok . .

43 —  45—
44 —  46—
66—  67—

<62—  472—  
löo.— 1-6—

Pénznemek.
Magyar vagy oszt

rák arany, ver t..
Magyar vagy oszt

rák arany, kör. . .
20 frankos arany . .  
20 márkás arany ..  
Német birod. bank-

11.86 11.43

11.80
19.04

11.86
19.08
25.60

Francia bankjegy.7
Olasz bankjegy........
Román bankjegy . . .  
Szerb bankjegy . . . .  
Rubel........................

96. ”0
94.90

94 tö  
9-1 50 

228.26

jegy (.100 márka) .117.07*/j 117.37*/i

Váltó árfolyamok.
Amsterdam W ’/o ..
Brüsscl 4u/o ..............
London 4 % ..............
New-York 6°Zo..........
Német bankpiacok

47a........... ..............

240.25] 24).66 
4:7— |  492 —

l ! \ 1 0  117.40

01.. sz bankpiacok 
6u/o .........................

Párig 8°/o.................
Svájci bankpiacok

4°/u.........................
l ’étcrvár 4’ZaM/o. . . . .

85.—
95.60
95.06

268—

A  budapesti term énytőzsd e.
A tennényüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és régül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár* 
folyamokat állapította meg:

Jegyzékek ; Heremag lucerna magyar öl,-----60.—
korona, vörös aprószemü 43,—Öl.— korona, vörös 
erdélyi — —— korona, vörös bánsági — — —.— 
korona, középszemü Ö4,——57.— korona, nagyszemü
60.—62.—, korona. Disznózsír: bndapesti66.-----Öi.őU
korona, vidéki Korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 67.-----67.50 Korona. 3 darabos £9.50—60 —
korona, -üstök —»---- — korona. Szilva: Doszniai,
szokás szerinti minőség 18.60—IV.— Korona. 120 da
rabos —.------- .— korona. 100 darabos 23.25—23.69
korona, 85 darabos 26.25—26.60 korona, azonnali szál
lításra, Szerbiai szokás szerűi ti minőség 18.-----lS.cő
korona. 100 darabos 22.75—23.25 korona. 86 daraoos 
25.60—26.— korona. Szilvái:-: slavóniai 16.75—17.— 
korona, szerbiai 14.75—15,— Korona, azonnal való 
szállításra.

K üllőid ! érték tőzsde.
Berlin, február 12. (ZdriaLj 4*2°/o-«i papirjáradék 

— . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101.75 Elbavölgyi vasút 
—•—. Magyar koronajáradék 98—. Osztrák-magyar Állam- 
vasat —.—. Kassa-oáerbergi vasút 138.—. bécsi váltoár 
85.26. Magyar vasúti beruházási kölcsön — , Alpesi bánya- 
részvény —.—. Diiconto-Comrcandit 185.60. Általános villa* 
mosaagt Edison 216.25. Gelsexucircheid 208.30. Laura-kohó 
226.30. 4’2Ur»os ezüatjaradék 100.—. 4°/<-©b magyar arany 
járadék 99.30. Osztrák hiíeirészvény 203 50. Déli vasút 
15.10. Károly-Lajos vasút — . Üror. bankjegyek 216.—. 
4°/>Os nj orosz kölcsön 91.60. lörök dohányreszveny — . 
Olasz járadék —.- Magyar hitelbank —*—• Dynamit írá s t 
164 25 Harpeni 194 90. Az irányzat szilárd.

Pária, február 12. (ZárlatJ OiZtrák-magyar állam- 
vasút —.—. (Jj török konzol 80.70. Egyptomi járadék 104.10. 
Osztrák L&nderbank — . Párisi bantreszvény 1070. ő^/o-os 
francia járadék 96.17. 4% spanyol járadék 82 85 3°/o uj 
törleszthető járadék 96.60. Créuit foncier de Francé 661.— 
A pest d anya részvény —. 4°/o 1890. román kölcsön —.—. 
Görög kölcsön —.—, Váltó Olaszországra ’/s’/o. Váltó 
Amsterdamra 206.37. Váltó Brüsszelre %  6/32. De Beers 
501.—. Chartered 52.—. 5% bolgár kötelezvény — . Ma
gyar aranvjaradfk 90.75. Deli vasút —.—• Váltó Londonra 
262 15. Osztrák aranyjáradék 101.10. löxők sorsjegy 115.50. 
Meridional vasút 712.—. 4°/o olasz járadék ICO 65. Ottoman* 
barik 561 — 3 ^ / o-c b francia járadék — . Osztrák földhitel
intézet 1245.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 312.—. 4ü/>os 
1896. román kölcsön — . Dohányreszveny 337.—. Váltó 
Becsre 103.87. Váltó német piacokra 121.65. Rio 12.04. East 
Bánd 157.50. Randíontein 61.—. Magyar Jelzálogbank 542.— 
Az irányzat szabálytalan.

F ra n k fu r t ,  február 12. (Z árla tJ ' : 4?20/o-oi papír- 
jiradék ICO.60. 4°/oeg osztrák aranyjáradék 102.—. 4°/ő»os 
magyar aranyjáradék 99.20. Osztrák hiteirészveny 203.40. 
Osztrák-magyar allamvasu: 138.80. fiksaknyugáti vasút 103.—. 
Bustiehradi vasút — . Londoni voltóár 205.10. Becsi bank-
egvesüiet 13075 Vil.amos ré s z v é n y ------3u/o-o« magyar
aranvaölcsön 84.75. 4'2°/o-os ezüst;áradék 100.65. Osztrák 
koronajáradék 100.—, Magyar koronájaradék 97.85. Osztrak- 
m a  gyár bank 115 50. Deli vasul részvény 15.10. Elbavölgyi 
vasút — . Becsi váltóár 85.30. Párisi váltóőr 813.25. 
UnicDanb részvény —.—. Alpesi bányarészvény 2C0.—. Az 
irányzat szilárd.

H am  hu : f?. február 12 (ZárlatJ  4*2ü/t>e« ezüst
járadék 100.50. 1860. sorsjegy 152.—. Déli vakut 15^0. 4%-os 
Osztrák aranyjáradek 101.50. Osztrák hiteireszveny 203.70. 
Osztrák-magyaráiiamvabut 133.—.Olasz jaranéü 101.20. 
magyar arany,áradók — . Az irányzat szilárd.

órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig, á  külföld 
kirendeltségeK Közuonti üzietvezetösége (Magyar Kereskedőim 
részvénytársaság) V., V a ez,-körút 82. szám alatt.

K iv o n a t a h iv a ta lo s  lapból.
— Február 12. —

Kinevezések. A pénzügyminiszter Kerschbaum Ferencet 
ideiglenes minőségű pénzügyi fogalmazóvá és földadónyilván
tartási biztossá, Galambos Gyulát ideiglenes minőségű pénz
ügyi fogalmazóvá és földadónyilvántartási biztossá, ifj. Tanos 
Ferencet a pénzügyminiszteri számvevőséghez díjtalan pénz
ügyi számgyakornokká ideiglenes minőségben, — a földmive- 
lésügyi miniszter Wény Jánost és Scbalát Bélát a magyar
országi kincstári erdőket kezelő erdőtisztek létszámába a lu- 
gosi, illetőleg a mAramarosszipeti erdőigazgatóság kerületébe 
ideiglenes minőségű erdőgyakornokká, — a pécsi Ítélőtábla 
elnöke dr. Gubeil Kálmánt a pécsi Ítélőtábla kerületébe se
gélydíjas joggyakornokká nevezto ki.

Megerősítés. A közoktatásügyi miniszter dr. Herczeg Ár
pád temesvári állami főgimnáziumi ideiglenes rendes tanárt, 
dr, Ozorai Lajos temesvári állami tögnnnázíumi ideiglenes 
rendes tanárt ezen minőségében véglegesen megerősítette.

I d ő j  e 1 z  é a.
X, Orstágot lleteomcguit /Kittet hivatalosfeientise. 

— Február 12. —

Á llo m á s o k
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A  b écsi érték tőzsde.
A hatalmak semlcgcsségi nyilatkozatai a Baikán

államokból származott jeentcsek, amelyek szerint ott 
a keletázsiai háború miatt komplikációktól nem kell 
tartani, kedvező befolyást gyakoroltak az előtőzsde 
irányzatára. Tekintet nélkül a nyugati piacok alacsony 
jegyzéseire, Hitel, Áilamvasut és Alpesi részvényekben 
emelkedett a kereslet. Jelentékeny áremelkedés voit 
az A’pesi részvén ekben, amelyeket vezető pénzinté
zetek is vásároltak. Emelkedett ezenkívül a török 
sorsjegy, Prágai vasmű és a petro eum-érték is. Az 
emelkedett árak zárlatkor megmaradtak. A renték kö
zül Magyar koronajáradék leié lordult az érdeklődés.

A déli tőzsdén tovább emelkedtek az árak, berlini 
magasabb jegyzésekre. A bér ini tőzsdén állítólagos 
orosz győzelem hírére kedvező volt a hangulat. Alpesi 
700-on túl emelkodelt. Adria 45ö-ra, Prágai vasmű 
1846-re, tírüxi kőszén 665-re (20 koronával) emelke
dett. Scbodnicai 735. Galíciai Kárpátok 1267.

Zárlat berlini magas jegyzésekre nagyon szilárd. 
London hasonlóképpen jobb jegyzéseket jelentettek. 
Prágai vasmű 1-45. Magáukainatláb 23/<°/o.

B ecs, február 12. (Magyar értébe* zár tutaj 4,,/x>t 
aranyjáradéK 117,30. luxai t» szegem Köicsön-scrsjegy 162.— 
Magyar vasúti toiC3un ezüstben —.—.Magyar Kelet, vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszámít© 4- ts  rénzvaitóbank 
— . Rimaránrányi vasmürészveny 460.—, Magyar c *  
ronajáradék 07.60 4ű/o-os Magyar lő dtci flcm. kötvény 07.70. 
Magyar hitelbank részvény 751.—. Magyar nyeremény kól« 
csöa 60Tőiegy 2C5/—. Kasra - oaernergi vasút részvény 
— . Majryar kernrk. bank ——. Magyar cukoripar 154C.—. 
Magyar Jelzálogbank 509—. Adria 444.—.

B éos február 12. (Osztrák értékek tárlata.) 4*2°/o-oi 
p un ír járadék 39.90.4<X)60sztr. aranyjáradéK 119.40 1830-os 
■orsjegy 151,75. Osztrák hiteisotsjegy 463 —. Angoi-osztrák 
banr — uéctt bankesvetüle; 568.—. Osztrák-magyar 
banK 1602.— Dók vasul £0 50. Dnnagózbaiózasi részvény 
812.—. Dohányreszvény 318.—. Caássázi és királyi arany 
11.33. NémetbanKv.'.ltók 117.20. 4 f l'/«-os ezüst járadés 94.75—
100.50. Osztrák taronajárad k 99,80. 1364-ik sorsjegy 266.—. 
Osztrák hitonntézeti ceszvea* 646—. Unonbank (25.50. 
Osztrák L&n erbaat 426.50 Osztrák-magyar áilamvaeut
644.50, Elbavölgyi vr.sm 406. — . Alpesi banvareszveny 402.25. 
20 trank. arany 19.05, Londoni váltóár 240.20 bécs: ira" way 
hitt B. — . B écsi iran.wav Litt A. —.—. L.vót sooo 293—. 
Osztrák Llovd 701.—. Tőrök sorsjegy k 118.70, áz irányzat 
tzilárd.

B u d ap est-k őb án yai sertésk eresk ed elm i 
csarnok Jelentése.

Február 12. A EeriéSi zle: irányzat i kellemesebb.
A) litsotz sertése/, ára .* L A). M a g y a  r  e l s ő r e n d ű .
Óreg nehéz (páronkint 40C kilogrammon felüli súlyban 

116—118 nllérig. Öreg közép páronkint 3<X— 34L Kilogramm g 
terjedő súlyban) — — lilltng. Fiatal nehéz i páronkint 320 
k lotrrammon felüii súlyban) 120—121 fillérig. Fiatal közop 
páronkint 251—820 Kilogrammig terjedősuiycan) 120—121 dí- 
leng. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjei ősuiy- 
D&n) 120—121 fillérig.— 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz 
(uaronmnt 2SC kilogrammon felüli swyhan) ——  fillérig. 
Közén (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —  ál- 
térig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban!
-------- fillérig. — 111 R o m á n i á i :  Nehéz sDaroDKml
320 kilogrammon felüli suiyoan — ■ — fillérig. Közép (pá»
ronkint 2t0—320 kiogrammig terjedő súlyban-------- — üli
leng. Könnyű (páronkint 250 ki.ogrammig terjedő súlyban)
--------— fillérig.* IV. R o m á n i a i  e r  e a e 11 (S t  a c hi)*.
Nehéz iparonzint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----■»—
fillérig. K önnyű (paroniunt 240 Kilogrammig tén ed ő  súlyban)
— ----- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nenca (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 118-----120úlléng. Közép nároni
kint 240—260 Kilogrammig terjedő suivban. 116— 118 állérig. 
Könnyű páronkint 2<0 kilogrammig terjedő suiyban, 114—116 
fillérig.

S e r  t é s l é t s z á m  19C4. február 10. nai ján vo t 
készlet 21.163 carab. — 1904. február 11. napján telhajta- 
tott 472 caiab. — 1CÍ4. február 11. napján e.smlittatott 
805 darab, 1PC4. február hó 12. napjára maradt készletben 
20.830 darrb.

Akna-Szlatina— _ _
Özatmár ... __  — __
Vásáros-Namény — _
L'ti<rvár — — _  _
Eger _
Rozsnyó — __  — __
Késmárk — — — __
Arvaváralja — — _
Losonez ... „
Sclmeczhány*.„ — _
B u d a p est _  — _
Ó-Gy&lia   _
Komárom - -   —  
Magyar-Ovár — _  _
Sopron _  _  _  __
Ilc:óny _  _  _  _
Keszthely — — — __
p. ■ — ... _  _
Csáktornya — _
Eszék... _  _  _  _
Zágráb — — — __
Fiume _ _ _ _ _
Crkvenica_ _  — _
Debrrczen _ _  _
Kecskemét — — _
Orosháza — — _ _
Szeged _  — — _
Zombor _  — — _
Zsombolya — — _
Arad ... _  — _  _
Temesvár— _  _  _
Veraeez _  — — _
Bavaniste— _  _  _
Drenkova._ — _  _  
Nagyvárad _  _  _  
Kolozsvár _  _  _  _
Maroavásirhcly _  _
Székely-Keresztár _  _
Vajda-Hunyad— _  _
Nagyszeben _  _  _
Botfalu _ _  _  _
Becs _  _  _  — _
B erlin... _  _  _  _
Biarritz — _  _ __
Perpignan -  — _  _
Nizza _  _ __ _ _
Pariz ... _  _  _  _
Pctcivár . . . ____  __
K onstantinápoly____
Firenze ... ._  _ _
Roma... _  _  _ _
Nápoly _ _  — _

50 0 
4'J.l

50.2
M .2

í 7
iri sí 
»M.3| 
U.l
r,9 öt 
IW.O 
•xi.t:

3.6;Ny 
S.OiDNy 
8.6jÉNy 

6.6 É

2 0,Ny 2
2.3 Ny 1 
7.6lÉNy 2 
4 HENy 1 
4.6 Ny 3
5.4 ÉNy 2 
t . i lÉ  4 
6.* Ny o' 
6.0 ,ÉK 1
5. :; ENy 2
6.4 0  1|
4. “ ÉK 3 
4.6K  1
6.9 Ny 1 
V b'É 1 
6.1 ONy 1 
t  3 Ny 2 
6.1 O 0 
6 6 É.Ny 3l
4.6 ÉNy 2
6. ' ENy 2
6.7 DNy 3, 
6.4 É 8 
6.6 É 2
6.6 ÉNy 7

6.1 DNy 4
6.1 Ny 1 
6. ÉNy 1
4.3 DK 1 >
4.4 ENy 4i i
4.7 K 1 i 
4 4 Ny 1 
6.0  ÉNy 2;
2.2 ÉNy 4 
B 6 DK 3

7.5 Ny 41 
2 2 DNy

- 7.6 K 2 ' 4

U 6 DK
11.2 Ny
12.3 DNy 6

Jelek magyarázata : K. =  kelet, Ny. — nyugat, D. 
A felhőzet: C egeszen derült, 1 — többnyire derült, 2 
3 ■■ többnyire borult, 4 =  egészen borult, •  — eeö, ♦  
A  =  zivatar.

18 10
44 | 12

= dól, É — észak* 
-  részben felhős, 
-- hó, =  =  kód,

N a p i r e n d .
Saptár’. Szombat, február 13. — Római katholkcs: 

Katalin. — Protestáns: Levente. — Görög-orosz : (január 31.) 
Cir. é# János. — Zsidó: Sebath 27. Sabbath Mispatm — 
Sáp kél : 6 óra 56 perckor. — Nyugszik: 5 órakor. — Hold 
kél: 4 óra 51 perckor reggel. — Nyugszik: 2 óra 27 perckor 
délután.

A miniszterek nem fogadnak.
A kipviselőhás háznagya fogad 11—12-ig.
Nemzett bzaton ncmsclközi tátlala nyitva este 8 óráig. 

Belépődíj 1 korona.
Könyves Kálmán-társaság képkiállitása Nagymezö-utca 

37. szám. Megtekinthető egész nap di.talanul.
Aeoiseft Mnzeum. Képtár. Nytva van d. c. 9 órától 

délután 1 óráig.
Mezőgazdasági mutenm (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma a Stefánia-uton nyitva 

délelőtt 10 órától 1-ig. Bclópfl-dij 1 korona.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva aeie.Ott 9—12 óráig és dél

után 3—8iz.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
A fővárost könyvtár (Károly-körut 28.)mindennap nyitva 

van, köznanokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-töl tél 2-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap 111. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a PÁlffy-térrőL

Mcntóeguesület helyiségei a Markó- és Sólyom-otca sar
ján , reggel 8 órától este 6-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Keraskeaeitnt Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi szakKönwiára, tutíakosó-osztálya e.< kcieti mintaUra 
V. Kerület Vacz.-köcut 22. s?áni aiatt. Hivatalos órás dél
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai term elek ál.ando kiállítása és koresneaclcmiörtcncti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipán kiállítás (melyben sz üs- 
letvezetőség ánisiiásosat is eszközöl) & varásiigeti ipar- 
esstnoknan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9

Hazánkban az eső az utóbbi 24 órában is országos jel
legű volt. Az Alföld nsgy részében és Hunyadmegyeb^n 30, 
40, sőt 50 min.-t meghaladó rendkívüli esőzések fordultak elő 
és a déli meg keleti részeken az eső ma reggel is tart. 
Zágrábból és Nóráról (Zaiam.) zivatart (jegesót) íelentettek. 
A szelek bclyenkint viharosak. A hőmérsék ct aránylag magas.

A tegnapi depresszió Nvugot-Oroszorszá^ba nyomult és 
Anglia felöl uj miuimum mutatkozik. Délnyugat te öl pedig 
erős maximum terjeszkedett Közép-Európáig.

Európa idő árása val ozékony, enyho többnyire esős és 
a nyugoti államokban helyenkint viharos jellegű volt.

Kilátás: Változékony, szeles és hűvösebb idő várható, 
az orszái ke éli részein még csapadékkal.

V í z á l l á s .

S zam os

K raszna
L atprca
L a to rc a
Unj

PchMrding _  
Passau _____
Linz _ _ _ _ _  
Bécs ., _ _ _
Fozsony ___
Komárom__
Budapest__ _
Paks ..........
Mohács__
G o m b o s___
Uj vidék ___
Fancsova ___
Orsóvá ...... ...
Majryarfalva... 
Zsolna _ _ _
T ren csta___
Szered ..........
Sz.-Gotthird
8<u-vár ____
Gy6r
Pcttnu ..... ....
Z óktay___
Barcs____
Eszék ___
M.-Szerdah. _
Zágráb ____
Sziszek.........
Mitrovlca__
Deés ...... ...
Ez.ii in ár__ _
N'.-Majiény ..
M unkács__
Komonna__
UngTár

Feb. Feb. 11. li. m • •  f
0 .3  U.3i 
2 . t i  IsSd 

. Ú.9Í U.2
1.12
0.-9 lí..7 
l.Wx 1.96
1. t 1 . 0 
U.78 Ü.96 
&.C6 Is 2
2 . C9 i.S l
1 . 6 2.64 
2.12 2.32
2 . H4 s.7« 
2 .2 / 2 .-4  
Ü.27 O.)2

-  U.ft» i.-.:4
-  0.82 O.l2 

0.93 0 . 0
- 2.26 1.45
-  2 .  4 d .ív
-  1.63 1.60
-  1.02 1.24 

t . - t  M l
-  I.ö8 2.13
-  1.40 1.10
-  2.36 2 .3 .
-  6.61 6.Ü2
-  4.80 C.—
-  C.2Ö 0 . 1 

1.56 1.56 
0 . -  0 . -  
O.b6 0.04 
0.40 0 . 6 g. ü O.KÍ

T is z a  M .-Sziget____
.  Tekeháza . . ._
.  V .-N am ény _
.  Tokaj........
a TíMza-t- üred _
•  Szolnok
• Caontrád _ _
a Baafed------
B Török-Bocsa
.  T i t e l _______

O ndóvá Bánfa ____ _
T opolya  Hoór - 
B odrog Zemplén — 
S ajó  Zsolca _ _ _  
HernAd H .-N «m etl__  
B ere tty ó  M a r g ita _ _ _

.  B Újfalu ___
K órós Csúcsa . _ _ _

.  N. Várad ___
_ Belényes __ -
e Tenku..............
B Gurahono......
_ Borosjenó......
.  Békés_______
.  tiy o m a _____

M aros Uy.-Fehérvár
.  Branyicska _
s Soborsin ___ -
e A rad ______

Makó .......... ...
K -Kostély _
K iszetó-------
Temesvár 
fiúvskerok ,

T sm oz
**jra

Feb. Feb.
11. 12. 
m • sr  

0.30 0.65 
1.02 1.11 
3.-4 2.71 
2.0 3 .Cl
4.20 6.64 
1.2 l.tW 
O.u6 1.02 
0.02 0.W2 
0 .1 . 9.28
l . t t
0.4u 0.32 
0.G2 0.11 
3.44 3.66 
1.8ó 1.86 
0.64 1.35 
0.39 0 . 0 
0 . 3 0.23 
0.H8 0.78 
U.l. 0.8j 
1.03 1.-5  
0.16 1.12 
0.52 1.33 
0.88 1.54 
1.78 2.CÖ 
2.0G 1.9$ 
0.28 C.40 
£.46 U.Ó4 
0 . -  0 .— 
1.26 1.10 
0.32 0.16 
1.2C 1.30 
9.24 0.^7 
1.17 1.00 
l e d  0eWS
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
Bl. KIR. 0PERAHA2.

Szombat, 1904. február bó 13-án.
I s t e n e k  a lk o n y a .

A „Nibelung gyűrűje” ciiuü zenedráma-trilogiának 
harmadik része, egy előjátékban és 3 felvonásban. 

Zenéjét és szöveget irta Wagner Riehárd. 
Fordította Radó Antal.

Személyek:
Brünhildo Diósyné Wcllgunde Berta M. 
Siegfricd Boehnicsek Flosshílde Válent
Gutruno Kaczér Wogliudo Payer
Hagcu Ney D^vid Alberich Takács
Gunthcr Bcck Waltraute Scomparim

Kezdete V27 orakor.

NENSZETI SZÍNHÁZ^
Szombat, 1904. február hó 13-án.

A b o r.
Paraszt-vigjáték 3 felvonásbau. Irta Gárdonyi Géza 

Személyek:
Baraes In ra Gyenes Eszter Gerő L.
Matyi Rózsanegyi Görc Gábor Borosa
Baracsné Alszegby Görené Demjén
Szunyogné Györgyné Durhinta Vízvári
Rózsi Ligeti Kacsa Hetéuyi
Mihály Gabányi Bige Narczisz

Kezdete 7 criKor.

FŐVÁROSI ORFEUM
V Ip r a k 8 r y n » e * 6 .u t o «  l 1?- 

M é g  c s a k  n á i iá u y  n a p lt t  J

. V é n u s z  t» f ö l d ö n ’
L in c k e  n u iry  o p e re t t je

(K e z d e te  tt A ra k o r .)
Nagy feltűnést keltenek: 

f i l io n n - L lk k o
T aehernoO *

P o s ta io n *
L a  b é l lé  D a z ie

L ea  t* P a r la la n a a  
s tb . s tb ,

A télikertben reggeli 5 értig V ö rö s  E le k  oi^áoyiene- 
ksra hangversenyei._________________

OÍkitünTe tveT ** Bernáth E. Sándor
varró g é p , k e ré k p á r  n a g y  r a k tá ra  « 

es h a n g e z e iü z le te  1. „ k üiirfzv.uilui. Kolozsvár.
öew oe áruimat havi rézriutttietésre is adom és & ® 'g
fe le lek .- Szakszerű motor erőre berendezett 
helyemben a javításokat gyorean és jutáuyo* á r t o o M g  
Nikkelezeeeket, különféle színű emaulirozáeokat saját lurao 

ben és kemencémben állítok rl".

N e ve lő n ő ket német, francia, nyelv és 
zongoraisuierettel, német 

'ée francia bonnookat.gyer- 
n ekkortéeznöket, nevelőket,korrepetitorokat leglelkiismereteseb
ben a'ánl ós helyez L a p id v a z  J ó z s e f olbclyez# irodája V l l . ,  

K á r o ly - K e r n t  17. I I .  én t. 2 3 , O rc z y - ié le  h á z .

v íg s z ín h á z .
Szombat, 1904. február bó 13-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
Az Országos Sziuészegyesülot tíziuósziskolája által:

A. m e n tő i* .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Gróf Fredró S. Sándor.

Este:
Az erény útjai.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Flers és Caillavet. 
Fordította Molnár Ferenc.

Személyek:
Gerhier Fenyvesi Essen Tanay
Céoile Varsányi Varenne Balassa
Chevriére Szercmy Phémic Hegedusné
Simoné Harmatn Ginét te Nógrádi
Cbanmette Uegedíls M ormiéra Bárdi
Bargelm Góth Brion Gyarmati
Suzanne Kertész Inas Halász

Kezdete 7>/s órakor.

Első butorléc- és fűrészelt falem ez
gyár

Weinrich Frigyes, Szász-Régen.
Olcsó áron ajánlja gőzölt és jói kiszárított fából, tetezotös alak
ban tisztán készített b u to r lő c e it  m in d e n  fa ip a ro d n a k ,  
f ű r é s z e l t  le m e z e k e t  és lo u ib fttr< -sz  d e s zk O k n  t 
m in d lK  r a k t á r o n  t a r t ,  K ö zö lt

k ö r te ,  jn b a r ,  égrer. cse re s zn y e  és tö liry lA b ö l.  
In srven  k é p e s  Á r je g y z é k e t  lé c e k r ő l  és le m e z e k r ő l  

k ü lö n  k ü ld ö k .

I
Ne vezettesse magát félre, 
ha ÉPP OLY .JÓT 
ajánlanak, mert

. 4 ^ a jelen
kor legszivósabb 

tömítőanyaga áll ellent 
legjobban: a magas és 

tulbevitett gőznek, 
mintákkal c« ajánlattal tlijmcnteasa nz.olgál

SCHOTTOLA ERNŐ. BUDAPEST
foiic-téru imióta. .

S c h m id t M .
írjfly irto , nyerges és bőröndos

Budapest. Vili.. Ke epesi-ut 25. sz.
Ajánlja ssját gyártmányú k o c s i z ő  é s  
lo v » ir ló -s z e rs z á iu ja it f m in d e n 
n e m ű  u tn z ő b ö r ü n d ö k .p c n z , s z i
v a r -  és c ig a r e t ta  s tb . tA rcA lt.
Megrendelések és javítások pontosan

eerközflltetnek. Árjegyzék bérmeutve.

K érjen  n a g y  k ép es á r je g y zék et
MiWirnaK Pécs. ö’í,kX Je"íck .?ú“X “.k"
NÍK tnet

L e g sz e b b  L egjob b  L e g o lc só b b
PAP.an P A P ,, .  PAP,™

1 összehajtható vaságy 3 db 
kivehető matraccal------

1 ruugo paplan--------------
1 ,  „ príma------
1 cachmir paplan------ —
1 satin m — — —
1 atlasz cachmir — — —
1 welveni atlasz papién —
1 fodra. selyem atl. papi.
1 jó vászon paplan lepedő 
INÉPSZÍNHÁZ.

Szombat, 1904. február hó 13-án.
K atinka grófnő.

Nagy operett 3 felv., otffjátókkal. Irta Faragó Jenő 
Zenéjét szerzetre Hűvös Iván.

Személyek:
látván gróf Irsai Iteseda Kápoiuai
Anna grófnő Krecsáuyi Arany virág Sátori
Katinka Küry L'lrich Újvári
Teofil herceg Kovács M. Páaztorfiu Szentmiklósy 
Pető, diák Komlósi Ulászló gróf Szirmai

Ke.cete 7 órakor.

m a g y a r  ó rA s in e s te r  és 
é k h s r r g y tr o n

P É C S E T T  A .
A világ minden részéből ezrekre 
ii.. no elismerő l- i eleknek b 
tokában van, lolkitemerotee 
becsületes ki-zolgál .sáról, for-

du janik bizalommal hozzá. 
Á rp A d  e- -sí ór> gyönyörtl 
»zóp vé~ bí" n-.m. nagyság

ban 11 k o r o n a .  
Kockásat kizárva, nttn te tazöérl 

a pénz viesaaadalik.

4.*O
8.50

13.50

1 acél sodrony ágybotét
1 tongerifű m a t r a c ------
1 aftiquo , -------
1 lószor r -------
I ablak köpor függöny — 
1 „ tuuis „ —
1 - gyapjú .  —
•2 ágy, 1 asztalterítő bouret 
2 . 1  gyapjú
1 nagy ►robaszönyeg------
1 „ .  I. —
1 ágyelőke I. --------------
1 tapcstry á g y e lö k e------
1 mtr. jó futószőuycg — 
1 „ .  mintázott — —

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1904. február bó 13-án.

A hajdúk hadnagya.
Operett 3 felvonásban. Irta Rajna Ferenc. Zenéjét 

szerzetté Czobor Károly.
Személyek:

Blancbefort Szabó Hájas András Tollagi
Balajtby Farkas Baroariut Tomcsányi
Kreasenbrouu Marton Gastou Szentgyörgyi
Vivenat Girétii Schertfcubcrg Dénes
Aiachotlsbofen Holtai hzépoig Sziklai
Boronay Imre Ráthouyi Albuíera iváuyi

Kezdete 7’/t orakor.

Finom aranyvarázsgyürü
3- soros kttiön:éle szép szülés kövekkel 3  frt
4- „  „ „  .. *  ..

Kockázat kizárva, nem tetsző árukért a pénz visssaadAtik.

1 flanell ágytakaró pokróo 
1 gyapjú
I jó ló p o k ró c---------------
1 téli p o k r ó c ---------------
1 szép fali szúnyog — —
O IC JH TV ldlt .JJLlVOfei
paplan, matrác és kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 

buWa stb. nagy raktára
H n ila p e s t. 1 1 1 .. K r z s é b r t - k ö r u t  *40. «zá m .
Árjegyaékot kívánatra ing., en és béruientvu küldök. Vidéki meg
rendelések pontesne eazkö. Altétnek, nom tets/ő áruk kicseréltet

nek, vagy a pénz viaazaidatik.

MŰVE» 
SZETI

KÖN/7TÁR
SZERKESZTI:

KORONGHÍ \9 \9 \s
LIPRICH ELEK =

A  M ű v é sz e ti
K önyvtár KEPZÖMÜVLSZETl 
MOXOG RAJTÁK sorozata. K 
nemben magyar ayelveu uttbrS 
vállalat. - -  Nem száraz adatok 
öss/chalmozása, hanem lelkiis
meretes kutatások alapján nép- 
bzej-üer. megirt élvezetes «n ta
nulságos olvasmányok gyűjte
ménye. Nsgy művészeti KOR- 
.-ZAKOKNAK. n így MŰN ESZ- 
EUYIÍNISÉGEKNEK az életébe 
v ilági: bele, oktat ée nemes szó
rakozást nyújt MŰVÉSZÉIT 
SEGÉDKÖNYVEK alakjában 
minden művelt embernek. I . .  . 
SS KORSZAKOKBAN, IRÁ
NYOKBAN ÉS EGYÉNISÉGEK 
BEN EELDOLGOZZA V MŰ
VÉSZET EGÉSZ TÖRTÉNETÉT, 
a bemutatja a MŰVÉSZETI 
IPART ia múltjában és je léllé- 
beu egyaránt l .' I l l .‘ l .' 
SS Évento3-4 kötet jelenik m«2-. 
A MŰVÉSZETI KÖNYVTÁR 
TÍZ KÖTETÉNEK ELŐFIZI • 
j liSI ÁRA. — a 10 kötet átvé
teli kö elezettaóge mellett l . 
DISZKÖTÉőBEN 80 KORONA. 
Megrendelhető részletfizste&re l». 
Minden kötet ónálló, befejezett mi»,

mely külön is kapható.

hl/ALb KORNÉLÉ
BED PK8 i MÜVlI -Z l.i E A 
TÖRÖK HÓDOLTSÁG ELŐTT

I CeAuyi Karol. 10 eredeti 
épitée/eti rajzával és 40 kép 
pel. Ár* tűzve 6 korona, 
dlazkölésben l .' 8 korona.

ÉBER LÁSZLÓ =

KIRALY-SZINHAZ.
Szombat, 1804. fobruár bó 13-4a.

A Tcrskék.
Operett 3 felvonásban. fcLuvegét egy francia vic« 
játékból irta Pásztor Árpád, zenéje Konli Jozaef-től.

Személyek:
V*. Fülöp Thury Udvarmester Gabányi
Korer vicomte Véesey Zárda lőnoknő Erdei B. 
Duboulois Papp M. Testőrtiszt Oláh 
Amcho liáuó -kroszlcvina Magay
I.ouison Fedák Háznagy Cseh
Katón Fcrcuezy A jegyző Szomori

Kirdeto 71-1 éraxer.
URANIA SZÍNHÁZ.

Szombat, 1901. február bó 12*án.
A  m o d e r n  a s s z o n y .

irta Rath István, 
kezdete 7’ i. orakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Szombat, 1904. február bó 18-An.

A b ö l c s ő .
Színmű 3 felvonásbau. ír la Bricux. Fordította: 

Gábor Ignác.
szem élyek:

Marsanne Gál Chautrel Mibáljfl
Marsannc-nó I.endvayuó Az orvos Mészáros 
Girieu IvánTi Apáca i'im jén
Laurenre Márkus Louise Munkácsi

Kezdete 7 orakor.

UNIVERSUM
Találmányok, felfedezések, utazások, vadász 
kalandok, természetcsodák, hasznos tudni

valók, mulattató cs tanulságos kisétletek 
ÉVKÖNYV A CSALÁD ÉS IHIÚSÁG SZÁMÁRA

1 , — .  Szerkeszti - - - ~ =

ő s  Bankó Vilmos D r. z o
Luekczéxtkkrl Itüzrcniukődtck ; Abránji Emil, Báliul Imre, Kautn 

gtftner Alajos, Biró I ajos, Bezóky Fndrcőr.,BrozfkKÁroly di , 
Cl'olnokv Viktor, Dcne, Lajcs dr., Dietz Lajos, Ijódi 

Bfla dt., t iaradv Viktor, Gáspár l.itios dr., ( i.-isrár 
Kaiol;,'. if|. Ikgeüti^ bátldor, llrller B. dr-, IIcj- 

nun Ottó, Hoffiuanu Ottó,}*] «b Ödön, Krc- y 
P-Uh. 1 zt*. b>aniu. Lázár PaL Pa -la\*/ky 

Jc <rí. Peti Gyula- Pliilipp Kálmán,
Rákosi V'kt- r, Rath Aráold, Se- 

roayer Vilihald dr.. Serényi 
Gns; táv, Szekeres Kálmán,

Tompa Janót, dr., Véréi 
T i V a u b a  

Vtnczc dr.

Túli Odón és Belloni László rajzaival é s  számos keppe 

ÁRA DtSZLS KÓrÉSBf-.N S.50 KOR. 

Kapható minden könyvkereskedésben vagy a kiadűná 
LzXMPLL R. (W O D IA N B R  F. ÉS FIA I 
CS. ÉS KIR. UDVARI KÖNYVKERESKLDÉSÉBI X 
BUDAPEST, VI. KÉR., ANDRÁSSY-UT 21. SZÁM

S inger- 
varrőg épek

c-j larikahajós gépek a le^jmányo-abb áibau és 
lugkedvezőbb feltételek mellett jótállással az 1SS9. 
■ v óta leunáUó cégné'

LÖWINGSR JOZSEF-nél
Budapesten. VII., Erzsébet-körut 19.

h z a tu  a la t t  v c t ie lü k .
Minden géphez díjmentesen egy az ősazes 

államukban szabadalmazott mühimrökesriilek. hímző 
rámával és mintával adatik.
Árjegyzék ingyen. V.irrogcpügynokok (elvetetnek.

DONATELLA. 10 mumelléklet 
ea 84 a;övegbe nyomott kép
pel. Ára fö/ve b korona, 
diazkövéebeo 1 í I 8 korona.

NELLER SIMON =
M1CHKL-ANQKLO B U O N \ 

RŐTTÉ 17 melléklet é«
► ’övegbe nyomott képpel. 
Ara fu/vr- 8 korona, «li«/ 
kötéabeu l 11 ; l 10 korona.

Kaghatomindenkonyvkereikedésben 
vagy a kiadónál

LAMPEL R.
(Wodianer F. öt Fiai) 
ea. s» k. u- v.kúoy\ • 

kereskedésében
Budapest, VI..
A ndrássy-út 21

STANDARD életbiztositó-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

------------------- ------ Alaplttatott 1825-ben.--------------------------
Magyarorszátl Hói; Budapest IV , t e s i t l  ü i o h . 4 .

E li  b e v é te l........................................  3 2 ,1 0 0 .0 0 0
K iutalt nyerem ényrénzek . . . . .  1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n ............................................................ 2 5 S ,0 0 0 .0 0 0
H alálesetek Folytán k ifizette  • , .  . 5 3 2 ,0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kebpgtflen biztonság. Alacsony dijak. Szabad világkőtvenyek. A kötvények ér-
vrnyben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre negalls-
pitott vis-zaváltaai c tck. MegtaroadhatatlaMsáq. Feltétlen fizetem öngyilkosság

0RU0M**
BBBCB0BflB8UWBU esetéhen pgy pvi fennállás után. Szabad háborublztesitas népfelkelők reszere.

D í j t á b lá z a t o k  k í v á n a t r a  k ü ld e t n e k .

Színházak heti m űsora.« leg-jobbnlz.
E g y e d ü li  (ő rn h tA r  és n a g y b a n i e ladA n

Mushát és Társa
cégnél

IBnduprsf. Szerc<*Kcn-nt<*a 10.
Nagy választék cérna- ■ -t különböző koztyű- 

különloge»-ég kin n.

Magy. kir. Opera. Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar sziaház Király színház Uranla színház

d. U.
Vasárnap
este Tosos

Pogány Gábor

Egyenlőség

, Ocsksy 
■ brigadéros

Az erény uljs

A csikós

Katinka grófnő

Sherry

Hajdúk
hadnagya

’ A?"fecskék

A fecskék Modern asszony


